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Gres Porcellanato Colorazione in Massa
Gruppo di appartenenza BIa - GL
Porcelained Stoneware with mass colouring
Belonging to Bla GL group
Grès cérame avec pate colorée
Groupe d’appartenance Bla GL
Durchgefärbtes Feinsteinzeug
Zugehörigkeitsgruppe Bla GL
Gres porcellánico con coloración en masa
Grupo de pertenencia Bla GL
Фарфоровый керамогранит, окрашенный по
всей толщине ѓруппа принадлежности BIa - GL

Gres Porcellanato Smaltato
Gruppo di appartenenza BIa - GL
Glazed gres porcelain
Belonging to Bla GL group
Grès-cérame emaillè
Groupe d’appartenance Bla GL
Glasiertes Feinsteinzeug
Zugehörigkeitsgruppe Bla GL
Gres Porcelánico esmaltato
Grupo de pertenencia Bla GL
глазурованный фарфоровый керамогранит
группа принадлежности BIa - GL	

Gres Ceramico Pressato a secco Smaltato
Gruppo di appartenenza Blb GL
Ceramic Stoneware dry pressed and glazed
Belonging to Blb GL group
Grès-cérame pressé à sec et emaillè
Groupe d’appartenance Blb GL
Keramisches Feinsteinzeug trocken
gepresst und glasiert
Zugehörigkeitsgruppe Blb GL
Gres céramico prensadas en seco y esmaltadas
Grupo de pertenencia Blb GL
это плитка из глазурованного керамогранита 
сухого прессования
Группа принадлежности BIb GL

Bicottura
Gruppo di appartenenza BIII
Double-fired tiles
Belonging to Blll group
Bicuisson
Groupe d’appartenance Blll
Zweibrandfliesen
Zugehörigkeitsgruppe Blll
Bicocción
Grupo de pertenencia Blll
Плитка двукратного обжига
Группа принадлежности Blll

Monocottura
Gruppo di appartenenza BIIa - Bllb
Single-fired
Belonging to Blla Bllb group
Monocuisson
Groupe d’appartenance Blla Bllb
Einbrandfliesen
Zugehörigkeitsgruppe Blla Bllb
Monococción
Grupo de pertenencia Blla Bllb
Плитка однократного обжига
Группа принадлежности BIIa - Bllb
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Forte stonalizzazione
Material where the shade is different tile by tile
Material dans le quel la nuance est dìfferente
Der farbton des materials ist unterschied
Material en el que la tonalidad presenta diferencias
Большая разница

Solo rivestimento
Only wall tiles
Seulerent Carrelage de mur
Nur Wandfliesen
Solo Rivestimientos
только облицовочная плитка

Pezzi per scatola
Pieces per box
Pièces par boite
Stuck je Karton
Unidades por caja
Штук в коробке

00● Articoli venduti a mq
Products sold by square metre
Articles vendus au m2
Artikel pro Quadratmeter
Articulos vendidos por m2
Артикулы, продающиеся кв.метрами

I prodotti con questo contrassegno
presentano una forte resistenza all’abrasione
Products with this symbol have excellent resistance to abrasion
Les produits ayant cette marque présentent une forte résistance à l’abrasion
Die Produkte mit dieser Kennzeichnung weisen eine hohe Abriebfestigkeit auf
Los productos con esta marca presentan una fuerte resistencia a la abrasión
Продукция с этим обозначением обладает повышенной
стойкостью к износу

Spessore
Tickness
Epaisseur
Stärke
Espesor
Толщина

00▲ Articoli venduti a pezzo
Products sold as units
Articles vendus à l’unité
Artikel pro Stück
Articulos vendidos por precio
Артикулы, продающиеся поштучно

Fattore di resistenza alla scivolosità
Anm-skeed resistance grade
Gré de resistance à la glissance
Rutschfestigkeit
Factor de resistencia al deslizamiento
Коэффициент сопротивления скольжению

Materiale conforme alla norma ISO 10545.12
Material in conformity to norm UNI EN ISO 10545-12
Materiau conforme a le norme UNI EN ISO 10545-12
Das Material entspricht der Norm UNI EN ISO 10545-12
Material conforme a la norma UNI EN ISO 10545-12
Материал соответствует стандарту ISO 10545.12
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Il gres porcellanato è un prodotto tecnico realizzato con argille speciali e 
materie prime selezionate cotto ad alta temperatura. Molto compatto, al-
tamente sinterizzato, raggiunge per questo, un bassissimo grado di assor-
bimento e offre ai vari test i più elevati valori tecnologici. L’impasto a tutta 
massa, può essere miscelato a variegate polveri e ossidi per ottenere su-
perfici venate, rustiche o ad effetti speciali. In questo caso si parla di Gres 
Porcellanato con colorazione in massa. Per apprezzare le differenze 
tra superficie naturale e lappato fare riferimento ai campioni reali.

The porcelained stoneware is a technical product manufactured using kaolin and selected raw materials, 
fired at a high temperature. It is a very compact, highly sinterized product which for this reason has a 
very low level of absorption and responds with high technological values to various tests. The massive 
mixture can be mixed with coloured micro-granules to obtain the Vitrified Massive Stoneware, or it can 
be blended with various powders and oxides to obtain veined and rustic surfaces or surfaces with special 
effects. In this case it is called porcelained stoneware with mass colouring. Please refer to the actual 
samples to appreciate the differences between the natural and the semi-polished surface finish.

Le grès cérame est un produit technique réalisé avec des kaolins et des matières premières sélectionnés, 
cuit à haute température. Très compact, hautement synthérisé, il atteint pour cette raison un très faible taux 
d’absorption et présente, lors des différents tests, les valeurs technologiques les plus élevées. La pâte 
à toute épaisseur, peut être mélangée à des micro-granulés colorés pour obtenir des surfaces veinées, 
rustiques ou à effets spéciaux. Dans ce cas, on parle de Grès Cérame avec pate coloree. Afin d’apprécier 
les différences entre surface naturelle et lappato veuillez vous référer aux échantillons réels.

Das Feinsteinzeug ist ein technisches Produkt, das aus Kaolinen und ausgewählten Rohstof-
fen produziert und das bei hoher Temperatur gebrannt wird. Es ist sehr kompakt und durchgesin-
tert und erreicht daher einen sehr niedrigen Absorptionsgrad und bietet bei den verschiedenen 
Tests die höchsten technischen Werte. Das Vollstärkengemisch kann zur Erzielung von porphy-
risiertem Vollstärkenfeinsteinzeug mit farbigem Mikrogranulat oder zur Erzielung von geäderten, 
rustikalen Oberflächen oder besonderen Effekten mit Pulvern und Oxyden gemischt werden. In 
diesem Fall spricht man von durchgefärbtem Feinsteinzeug. Um die Unterschiede zwischen Na-
turale und Lappato Oberfläche zu erkennen, nehmen Sie bitte Bezug auf die reellen Muster.

El gres porcelánico es un producto técnico realizado con caolines y materias primas seleccionadas co-
cido a alta temperatura. Muy compacto, altamente sinterizado, alcanza por esto, un bajísimo grado de 
absorción y ofrece en los diferentes tests los más elevados valores tecnológicos. La pasta con todo la 
masa, puede ser mezclada a micro-gránulos de colores para obtener  superficies veteadas, rústicas o con 
efectos especiales. En este caso se habla de Gres Porcelánico con coloración en masa. Para apreciar 
las diferencias entre la superficie natural y la superficie lappato, remítase a las muestras reales.

Фарфоровый керамогранит - это технический материал, изготовленный из специальной 
глины и отобранного сырья, обожженный при высокой температуре. Он является очень 
компактным материалом с высокой степенью спекания, поэтому обладает очень низким 
уровнем поглощения и показывает самые высокие технологические результаты при 
проведении различных испытаний. Однородную по всей толщине смесь можно смешивать 
с различными порошками и оксидами в целях получения поверхности с прожилками, 
специальными эффектами и негладкие поверхности. В таком случае речь идет о 
фарфоровом керамограните, окрашенном по всей толщине. Для оценки различий между 
натуральной и притертой поверхностью необходимо сравнить образцы продукции.

GRES PORCELLANATO 
CON COLORAZIONE IN MASSA

Porcelained stoneware with mass colouring
Grès cérame avec pate colorée

Durchgefärbtes Feinsteinzeug
Gres porcelánico con coloración en masa

Фарфоровый керамогранит 
окрашенный по всей толщине
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beton

7674241 Beton Cenere 74 ●

30x60 . 12”x24”

7668781 Beton Grigio
7668821 Beton Grigio Rett.

74 ●
84 ●

30x60 . 12”x24”

30x60 . 12”x24”

7674201 Beton Marrone 74 ●

30x60 . 12”x24”

7674231 Beton Nero 74 ●

MM 9

30x60 	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
30x60 7 1,26 40 50,4 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,6 1000

7
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30x30 . 12”x12”

15x15 . 6”x6”

DIN 51130

30x30
R9

MM 8

DIN 51130

15x15
R10

castellana

15x15 . 6”x6”

6415011
Dorato

70 ●

15x15 . 6”x6”

6415031
Noce

70 ● 6415041
Rosato

70 ●

15x15 . 6”x6”

6415051
Rosso

70 ● 

15x15 . 6”x6”15x15 . 6”x6”

6415021
Grigio 

70 ●

15x15 . 6”x6”

6415001
Avorio

70 ●

30x30 . 12”x12”

6430331 Avorio 70 ● 6430341 Dorato 70 ●

30x30 . 12”x12”

6430381 Rosso 70 ●

30x30 . 12”x12”

6430371 Rosato 70 ●

30x30 . 12”x12”

6430351 Grigio 70 ●

30x30 . 12”x12”

8x30 . 3,2”x12”

6430411 Treccia Grigio 74 ▲

8

30x30 . 12”x12”

6430361 Noce 70 ●

8x8 . 3,2”x3,2”

6430431
Angolo Grigio

4

55 ▲

7,5x30 . 3”x12”

Battiscopa

6430481
6430491
6430501
6430521
6430511
6430531

Avorio
Dorato
Grigio
Rosato
Noce
Rosso

14 ▲ 32

*Elemento Elle
5x15x30 . 2”x6”x12”

45 ▲ 8

Avorio
Dorato
Grigio
Rosato
Noce
Rosso

6430601
6430611
6430621
6430641
6430631
6430651

6430541
6430551
6430561
6430581
6430571
6430591

Avorio
Dorato
Grigio
Rosato
Noce
Rosso

30 ▲ 15

30x30 . 12”x12”

Gradino Step

30x30

15x15

13

46

1,17

1,04

48

75

56,16

78

960

1200

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

*	AVVERTENZA: SE ABBINATO AL 
FORMATO 15x15 UTILIZZARE 
SEMPRE UNA POSA DIAGONALE. 

	 CAUTION: IF INSTALLED WITH 
SIZE 15x15, ALWAYS INSTALL 
DIAGONALLY. 

	 AVERTISSEMENT: SI EN 
COMBINAISON AVEC LE 15x15 
UTILISER TOUJOURS UNE POSE 
EN DIAGONAL. 

	 ACHTUNG: WENN DER 
SCHENKEL MIT DEM FORMAT 
15x15 KOMBINIERT WIRD, WIRD 
EINE DIAGONALVERLEGUNG 
NOTWENDIG

-	Внимание! 
Предупреждение: в 
сочетании с размером 
15x15 всегда использовать 
диагональный тип 
укладки 
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Nero

Tortora
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89 ●
97 ●

108 ●

80 ●
87 ●

102 ●

102 ●
112 ●

60x60 . 24”x24”

7685045 Avorio Nat.	
7685115 Avorio Nat. Rett.	
7685175 Avorio Lap. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

7674581 Avorio Nat. Rett.
7674641 Avorio Lap. Rett.

30x60 . 12”x24”

7671931 Avorio Nat.
7671981 Avorio Nat. Rett.
7672031 Avorio Lap. Rett.

89 ●
97 ●

108 ●

80 ●
87 ●

102 ●

102 ●
112 ●

60x60 . 24”x24”

7685075 Beige Nat.
7685135 Beige Nat. Rett.
7685195 Beige Lap. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

7674591 Beige Nat. Rett.
7674651 Beige Lap. Rett.

30x60 . 12”x24”

7671961 Beige Nat.
7672011 Beige Nat. Rett.
7672061 Beige Lap. Rett.

2x59,5 . 0,8”x24”

7261599 Listello Millerighe rame rett. 62 ▲

6

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

7677111 Brick Avorio Nat. 
7673271 Brick Avorio Lap.

129 ●
129 ●

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

7677121 Brick Beige Nat. 
7673281 Brick Beige Lap.

129 ●
129 ●

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

7677081 Brick Av/Be/Gr Nat.
7673341 Brick Av/Be/Gr Lap.

129 ●
129 ●



chroma

MM 9MM 10,5

30x60 
14,9x59,5

60x60

89 ●
97 ●

108 ●

80 ●
87 ●

102 ●

102 ●
112 ●

60x60 . 24”x24”

7685085 Tortora Nat.
7685145 Tortora Nat. Rett.
7685205 Tortora Lap. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

7674631 Tortora Nat. Rett.
7674691 Tortora Lap. Rett.

30x60 . 12”x24”

7672501 Tortora Nat.
7672195 Tortora Nat. Rett.
7672205 Tortora Lap. Rett.

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

14,9x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

7677131 Brick Tortora Nat.
7673321 Brick Tortora Lap.

129 ●
129 ●

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

7677091 Brick Gr/Tor/Av Nat.
7673351 Brick Gr/Tor/Av Lap.

129 ●
129 ●
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89 ●
97 ●

108 ●

80 ●
87 ●

102 ●

102 ●
112 ●

60x60 . 24”x24”

7685035 Bianco Nat.
7685095 Bianco Nat. Rett.
7685155 Bianco Lap. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

7674601 Bianco Nat. Rett.
7674661 Bianco Lap. Rett.

30x60 . 12”x24”

7671921 Bianco Nat.
7671971 Bianco Nat. Rett.
7672021 Bianco Lap. Rett.

89 ●
97 ●

108 ●

80 ●
87 ●

102 ●

102 ●
112 ●

60x60 . 24”x24”

7685055 Grigio Nat.
7685105 Grigio Nat. Rett.
7685165 Grigio Lap. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

7674611 Grigio Nat. Rett.
7674671 Grigio Lap. Rett.

30x60 . 12”x24”

7671941 Grigio Nat.
7671991 Grigio Nat. Rett.
7672041 Grigio Lap. Rett.

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

2x59,5 . 0,8”x24”

7261589 Listello Millerighe platino rett. 62 ▲

6

3x59,5 . 1,2”x24”

6600285 Listello Mercurio Filigrana rett. 58 ▲

8

7677141 Brick Bianco Nat.
7673291 Brick Bianco Lap.

129 ●
129 ●

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

7677151 Brick Grigio Nat.
7673301 Brick Grigio Lap.

129 ●
129 ●

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

7677101 Brick Gr/Ne/Bi Nat.
7673331 Brick Gr/Ne/Bi Lap.

129 ●
129 ●



chroma

MM 9MM 10,5

30x60 
14,9x59,5

60x60

89 ●
97 ●

108 ●

80 ●
87 ●

102 ●

102 ●
112 ●

60x60 . 24”x24”

7685065 Nero Nat.
7685125 Nero Nat. Rett.
7685185 Nero Lap. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

7674621 Nero Nat. Rett.
7674681 Nero Lap. Rett.

30x60 . 12”x24”

7671951 Nero Nat.
7672001 Nero Nat. Rett.
7672051 Nero Lap. Rett.

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

7673211 Avorio Rett.
7673221 Beige Rett.
7673231 Bianco Rett.
7673241 Grigio Rett.
7673251 Nero Rett
7673261 Tortora Rett.

34 ▲ 14

Battiscopa Nat. Rett.
7,5x59,5 . 3”x24”

7677341 Avorio Rett.
7677351 Beige Rett.
7677371 Bianco Rett.
7677381 Grigio Rett.
7677391 Nero Rett
7677361 Tortora Rett.

14 ▲ 32

Battiscopa Nat. Rett.
7,5x29,7 . 3”x12”

7674381 Avorio Nat.
7674391 Beige Nat.
7674401 Bianco Nat.
7674411 Grigio Nat.
7674421 Nero Nat
7674431 Tortora Nat.

58 ▲ 7

Gradino Step Nat.
30x60 . 12”x24”

7674261 Avorio Rett.
7674271 Beige Rett.
7674281 Bianco Rett.
7674291 Grigio Rett.
7674301 Nero Rett
7674311 Tortora Rett.

58 ▲ 7

Gradino Step Nat. Rett.
29,7x59,5 . 12”x24”

7674321 Avorio Lap. Rett.
7674331 Beige Lap. Rett.
7674341 Bianco Lap. Rett.
7674351 Grigio Lap. Rett.
7674361 Nero Lap. Rett
7674371 Tortora Lap. Rett.

58 ▲ 7

Gradino Step Lapp. Rett.
29,7x59,5 . 12”x24”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
60x60 4 1,44 30 43,20 1080
59,5x59,5 Rett. 4 1,42 30 42,60 1080
30x60 7 1,26 40 50,40 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,60 1000
14,8x59,5 Rett. 14 1,23 40 49,20 1000
30x30 Mosaico Brick 11 1 32 32 608

3x59,5 . 1,2”x24”

6600275 Ghisa Filigrana List. Rett. 58 ▲ 8

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

7677161 Brick Nero Nat.
7673311 Brick Nero Lap.

129 ●
129 ●

15
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cotto nobile

30x30 . 12”x12”

15x30 . 6”x12”

MM 8

cotto nobile

30x30 . 12”x12”

6430281 Rosato 70 ●

15x30 . 6”x12”

6415611 Rosato 70 ●

30x30 . 12”x12”

6430291 Beige 70 ●

6415621 Beige 

15x30 . 6”x12”

70 ●

70 ●

30x30 . 12”x12”

6430271 Rosso

15x30 . 6”x12”

6415601 Rosso 70 ●

Battiscopa
7,5x30 . 3”x12”

14 ▲

6430471
6430461
6430451

Beige
Rosato
Rosso

32

Gradino Con Torello
30x30 . 12”x12”

66 ▲

Beige
Rosato
Rosso

6

7155001
7155011
7155021

Angolare Con Torello
30x30 . 12”x12”

Beige
Rosato
Rosso

293 ▲

7155031
7155041
7155051

30x30

15x30

13

23

1,17

1,04

48

75

56,16

78

960

1200

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

-	MODULARITÀ PREVISTA CON
	 FUGA DI 3 MM. NELL’AMBITO
	 DELLO STESSO CALIBRO. 

-	MODULAR LAYING WITH A 3 MM. 	
JOINT WITHIN THE SAME SIZE.

-	MODULIERTE VERLEGUNG MIT
	 3 MM. FUGE IN RAHMEN DER
	 GLEICHEN 

FORMATABMESSUNGEN.

-	POSE MODULAIRE (OPUS) PREVUE  
POUR UN JOINT DE 3 MM, 
MÊME CALIBRE POUR TOUS LES 
FORMATS POSÉS.

-	MÓDULOS PREVISTOS CON 
JUNTA DE 3 MM. EN EL ÁMBITO 
DEL MISMO TAMAÑO.

-	ПРЕДУСМОТРЕННАЯ
	 МОДУЛЬНОСТЬ С ШВОМ 3 ММ
	 В РАМКАХ ОДНОГО И ТОГО ЖЕ
	 КАЛИБРА.

17
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cremo

Nero

19
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C
R

E
M

O
30x60 . 12”x24”

78 ●7675461 Beige Nat.
7675631 Beige Nat. Rett.
7675681 Beige Lapp. Rett. 

85 ●
97 ●

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

129 ●7677171 Beige Brick Lapp.

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

129 ●7677181 Bianco Brick Lapp.

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

129 ●7677271 Perla Brick Lapp.

30x60 . 12”x24”

78 ●7675451 Bianco Nat.
7675621 Bianco Nat. Rett.
7675671 Bianco Lapp. Rett. 

85 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

78 ●7675471 Perla Nat.
7675641 Perla Nat. Rett.
7675691 Perla Lapp. Rett. 

85 ●
97 ●

Perla



21

cremo

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

129 ●7677191 Grigio Brick Lapp.

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

129 ●7677261 Nero Brick Lapp.

30x30 . 12”x12” (3x10 . 1,2”x4”)

129 ●7677281 Brick Mix Bi/Pe/Ne

30x60 . 12”x24”

78 ●7675481 Grigio Nat.
7675651 Grigio Nat. Rett.
7675701 Grigio Lapp. Rett. 

85 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

78 ●7675491 Nero Nat.
7675661 Nero Nat. Rett.
7675711 Nero Lapp. Rett. 

85 ●
97 ●

30x60 	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
30x60 7 1,26 40 50,4 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,6 1000
30x30 Brick 11 1,00 32 32 608

Battiscopa Lap. Rett.
7,5x29,5 . 3”x12”

7677291
7677301
7677311
7677321
7677331

Beige Lapp. Rett.
Bianco Lapp. Rett.
Grigio Lapp. Rett.
Nero Lapp. Rett.
Perla Lapp. Rett.

14 ▲ 32

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

MM 9
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eternity
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10x10 . 4”x4”

7671061 Grey Buratt. 113 ●

15x15 . 6”x6”

7671101 Grey
7671121 Grey Rett.

83 ●
83 ●

30x30 . 12”x12”

7671141 Grey
7671161 Grey Rett. 83 ●

70 ●

45x45 . 18”x18”

7671025 Grey
7671041 Grey Rett.

72 ●
83 ●

30x60 . 12”x24”

7670965 Grey
7670985 Grey Rett.

72 ●
83 ●

10x10 . 4”x4”

7671071 Black Buratt. 113 ●

7671111 Black
7671131 Black Rett.

15x15 . 6”x6”

83 ●
83 ●

7671031 Black
7671051 Black Rett.

72 ●
83 ●

45x45 . 18”x18”

7670975 Black
7670995 Black Rett.

72 ●
83 ●

30x60 . 12”x24”

7671151 Black
7671171 Black Rett. 83 ●

70 ●

30x30 . 12”x12”

7673191 Mix Freddo Muretto 139 ●

30x30 . 12”x12” (2,5x5 . 1”x2”)

7673201 Mix Freddo Mosaico 147 ●

30x30 . 12”x12” (3x3 . 1,2”x1,2”)
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eternity

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

30x60 	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5 . 18”x18”	RETTIFICATO

30x30 	 . 12”x12”

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

15x15	 . 6”x6”

14,8x14,8	. 6”x6” 	 RETTIFICATO

10x10 	 . 4”x4”	 BURATTATO

DIN 51130
DIN 51097

R10-B

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,90

Wet 0,61

30x30
15x15

MM 9

30x60
45x45

14,8x14,8
10x10

MM 8

30x60 . 12”x24”

6500371 Almond
6500411 Almond Rett.

72 ●
83 ●

10x10 . 4”x4”

6434601 Almond Buratt. 113 ●

45x45 . 18”x18”

6411351 Almond
6411391 Almond Rett.

72 ●
83 ●

6434531 Almond
6434891 Almond Rett.

15x15 . 6”x6”

83 ●
83 ●

6434691 Almond Modulo Palladiana 126 ●

45x45 . 18”x18”

6434651 Almond Muretto 1/2 158 ●

32x60 . 13”x24”

83 ●

30x30 . 12”x12”

6434451 Almond
6434851 Almond Rett.

70 ●
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10x10 . 4”x4”

6434591 Forest Buratt. 113 ●

15x15 . 6”x6”

6434541 Forest
6434901 Forest Rett.

83 ●
83 ●

30x30 . 12”x12”

6434461 Forest
6434861 Forest Rett. 83 ●

70 ●

45x45 . 18”x18”

6411361 Forest
6411401 Forest Rett.

72 ●
83 ●

30x60 . 12”x24”

6500381 Forest
6500421 Forest Rett.

72 ●
83 ●

32x60 . 13”x24”

6434641 Forest Muretto 1/2 158 ●

45x45 . 18”x18”

6434681 Forest Modulo Palladiana 126 ●



cotto nobile
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eternity

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

30x60 	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5 . 18”x18”	RETTIFICATO

30x30 	 . 12”x12”

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

15x15	 . 6”x6”

14,8x14,8	. 6”x6” 	 RETTIFICATO

10x10 	 . 4”x4”	 BURATTATO

DIN 51130
DIN 51097

R10-B

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,90

Wet 0,61

30x30
15x15

MM 9

30x60
45x45

14,8x14,8
10x10

MM 8

32x60 . 13”x24”

6434661 Multicolor Muretto 1/2 158 ●

6434701 Multicolor Modulo Palladiana 126 ●

45x45 . 18”x18”

10x10 . 4”x4”

6434571 Multicolor Buratt. 113 ●

6434561 Multicolor
6434921 Multicolor Rett.

15x15 . 6”x6”

83 ●
83 ●

6411381 Multicolor
6411421 Multicolor Rett.

72 ●
83 ●

45x45 . 18”x18”

6500401 Multicolor
6500491 Multicolor Rett.

72 ●
83 ●

30x60 . 12”x24”

6434481 Multicolor
6434881 Multicolor Rett. 83 ●

70 ●

30x30 . 12”x12”

27
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6434839
Tozz. Metal

49 ▲

10x10 . 4”x4”

2,5x20 . 1”x8”

6434849
Listello Metal

38 ▲

6

6411371 Gold
6411411 Gold Rett.

72 ●
83 ●

45x45 . 18”x18”

6500391 Gold
6500481 Gold Rett.

72 ●
83 ●

30x60 . 12”x24”

6434471 Gold
6434871 Gold Rett. 83 ●

70 ●

30x30 . 12”x12”

83 ●
83 ●6434551 Gold

6434911 Gold Rett.

15x15 . 6”x6”

6434581 Gold Buratt. 113 ●

10x10 . 4”x4”

6434671 Gold Modulo Palladiana 126 ●

45x45 . 18”x18”

32x60 . 13”x24”

6434631 Gold Muretto 1/2 158 ●



eternity

7668861 Mix Caldo Muretto 139 ●

30x30 . 12”x12” (2,5x5 . 1”x2”)

7668871 Mix Caldo Mosaico 147 ●

30x30 . 12”x12” (3x3 . 1,2”x1,2”)

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

30x60 7 1,26 40 50,4 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,6 1000
45x45 7 1,42 26 36,92 720,2
44,5x44,5 Rett. 7 1,39 26 36,14 720,2
30x30 13 1,17 48 56,16 960
29,7x29,7 Rett. 11 0,97 48 46,56 912
15x15 32 0,72 56 40,32 840
14,8x14,8 Rett. 32 0,70 56 39,2 728
10x10 Bura. 50 0,5 70 35 945
32x60 Mur. 4 0,76 30 23,04 408
45x45 Pall. 5 1 24 24 504
30x30 Mur. 11 1 30 30 570
30x30 Mos. 11 1 30 30 570

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

6434771 
6434761 
6434781
6434751
7671181
7671191

14 ▲

Almond 
Forest 
Multicolor
Gold
Grey
Black

32

7,5x30 . 3”x12”

Battiscopa

6434731 
6434721 
6434741
6434711
7671201
7671211

40 ▲

Almond 
Forest 
Multicolor
Gold
Grey
Black

11

30x30 . 12”x12”

Gradino Step

30x60 	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5 . 18”x18”	RETTIFICATO

30x30 	 . 12”x12”

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

15x15	 . 6”x6”

14,8x14,8	. 6”x6” 	 RETTIFICATO

10x10 	 . 4”x4”	 BURATTATO

DIN 51130 
DIN 51097

R10-B

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,90

Wet 0,61

30x30
15x15

MM 9

30x60
45x45

14,8x14,8
10x10

MM 8

Gold

6434811 
6434801 
6434821
6434791
7671221
7671231

48 ▲

Almond 
Forest 
Multicolor
Gold
Grey
Black

8

3,5x15x30 . 1,4”x6”x12”

Elemento L Monolitico

29
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fusion

7661191 Coffee
7661411 Coffee Rett.

7662201
Coffee Rett.

7662011
Coffee Rett.

7662241
Coffee Rett.

7662051
Coffee Rett.

76 ●
84 ●

95 ● 95 ● 95 ● 95 ●

30x60 . 12”x24” 22,5x59,5 . 9”x24” 14,8x59,5 . 6”x24” 9,8x59,5 . 4”x24” 7,4x59,5 . 3”x24”

30x60 . 12”x24” 22,5x59,5 . 9”x24” 14,8x59,5 . 6”x24” 9,8x59,5 . 4”x24” 7,4x59,5 . 3”x24”

7662251
Cream Rett.

7662021
Cream Rett.

7662211
Cream Rett. 

7662061
Cream Rett.

7661181 Cream 30x60
7661421 Cream Rett. 30x60

76 ●
84 ●

95 ● 95 ● 95 ● 95 ●

30x60 	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

22,5x59,5	 . 9”x24”	 RETTIFICATO

14,8x59,5	. 6”x24”	 RETTIFICATO

9,8x59,5	 . 4”x24”	 RETTIFICATO

7,4x59,5 	 . 3”x24”	 RETTIFICATO

MM 9

DIN 51130

R9

B.C.R. - >0,40

Gomma bagnata
Wet rubber

Caoutchouc mouillé
Nasser Gummi

Мокрая резина
0,47

Cuoio asciutto
Dry leather

Cuir sec
Trockenes Leder
Сухой резина

0,63

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70

Wet 0,62

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

31
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7662071
Musk Rett.

95 ●7662261
Musk Rett.

95 ●7662031
Musk Rett.

95 ●7662221
Musk Rett.

95 ●7661171 Musk 30x60
7661431 Musk Rett. 30x60

76 ●
84 ●

30x60 . 12”x24” 22,5x59,5 . 9”x24” 14,8x59,5 . 6”x24” 9,8x59,5 . 4”x24” 7,4x59,5 . 3”x24”

30x60 . 12”x24” 22,5x59,5 . 9”x24” 14,8x59,5 . 6”x24” 9,8x59,5 . 4”x24” 7,4x59,5 . 3”x24”

7662081
Pearl Rett.

7662271
Pearl Rett.

7662041
Pearl Rett.

7662231
Pearl Rett.

7661201 Pearl
7662001 Pearl Rett.

76 ●
84 ●

95 ● 95 ● 95 ● 95 ●

7662281   Coffee Mod. 4 
7662291   Cream Mod. 4
7662301   Musk Mod. 4
7662311   Pearl Mod. 4

110 ●

Rett.
Rett.
Rett.
Rett.

MODULO 4 FORMATI PER BOX22,5x59,5 . 9”x24”

7,4x59,5 . 3”x24”

14,8x59,5 . 6”x24”

9,8x59,5 . 4”x24”
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fusion

7662121
Pearl Grid Rett.

7662111
Musk Grid Rett.

7662131
Grid Multicolor Rett.

29,7x29,7 . 12”x12”

135 ●

7662091
Coffee Grid Rett.	

135 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7662101
Cream Grid Rett.

135 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

135 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

135 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

11

7662199
Listello Metal Musk/Pearl Rett.

*	 L’Inserto Red Stick 1,5x10 può 		
	 essere inserito a piacere nel 
	 Decoro Grid 30x30

7662159
Red Stick List. Rett.

2x29,7 . 0,8”x12”

38 ▲

6

8

5x29,7 . 2”x12”

75 ▲

7661229
Angolo Acciaio Rett.

16 ▲

2,5x2,5 . 1”x1”

4

2,5x29,7 . 1”x12”

7661219 Matita Acciaio Rett. 62 ▲

8

1,5x10 . 0,6”x4”

7662149
Ins. Red Stick

16 ▲

6

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa

34 ▲

7662671
7662681
7662691
7662701

Coffee
Cream
Musk
Pearl

14

7,5x30 . 3”x12”

Battiscopa

14 ▲

7668881
7668891
7668901
7669001

Coffee
Cream
Musk
Pearl

32

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

30x60 7 1,26 40 50,4 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,6 1000
22,5x59,5 Rett. 10 1,34 36 48,24 918
14,8x59,5 Rett. 14 1,23 40 49,2 1000
9,8x59,5 Rett. 20 1,17 36 42,12 810
7,4x59,5 Rett. 28 1,23 40 49,2 1000
Modulo 4 Rett. 12 0,97 24 23,28 504
29,7x29,7 Grid Rett. 11 0,97 32 31,04 608

MM 9

DIN 51130

R9

B.C.R. - >0,40

Gomma bagnata
Wet rubber

Caoutchouc mouillé
Nasser Gummi

Мокрая резина
0,47

Cuoio asciutto
Dry leather

Cuir sec
Trockenes Leder
Сухой резина

0,63

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70

Wet 0,62

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

30x60 	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

22,5x59,5	 . 9”x24”	 RETTIFICATO

14,8x59,5	. 6”x24”	 RETTIFICATO

9,8x59,5	 . 4”x24”	 RETTIFICATO

7,4x59,5 	 . 3”x24”	 RETTIFICATO
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30x30 . 12”x12”

7634220
Galapagos Antracite

70 ●

7634230
Galapagos Dorato

70 ●

30x30 . 12”x12”

7615011
Galapagos Dorato

70 ●

15x30 . 6”x12”

30x30 . 12”x12”

7634200
Galapagos Terra

70 ●

15x30 . 6”x12”

7615021
Galapagos Terra

70 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7634241
Galapagos Mosaico

124 ●

30x30 . 12”x12”

7634190
Galapagos Avorio

70 ●

15x30 . 6”x12”

7615001
Galapagos Avorio

70 ●

7634210
Galapagos Verde

70 ●

30x30 . 12”x12”

Te
rr

a
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galapagos

MM 8

DIN 51130

R9

30x30 . 12”x12”

15x30 . 6”x12”

15x15 . 6”x6”

7695990
Galapagos Antracite

70 ● 7697030
Galapagos Verde

70 ●7697010
Galapagos Dorato

70 ●

7697040
Galapagos Antracite 
Fregio 
Ins.1-2-3

82 ●

15x15 . 6”x6” 15x15 . 6”x6” 15x15 . 6”x6”

15x15 . 6”x6”

7697020
Galapagos Terra

70 ●

15x15 . 6”x6”

7697080
Galapagos Terra
Fregio 
Ins.1-2-3

82 ●

15x15 . 6”x6”

7697000
Galapagos Avorio

70 ●

7697060
Galapagos Avorio
Fregio 
Ins.1-2-3

82 ●

15x15 . 6”x6”

15x15 . 6”x6”

7697070
Galapagos Dorato 
Fregio 
Ins.1-2-3

82 ●

15x15 . 6”x6”

30x30

15x30

15x15

30x30 Mos.

13

23

46

11

1,17

1,04

1,04

1

48

75

75

32

56,16

78

78

32

960

1200

1200

608

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

*	AVVERTENZA: SE ABBINATO AL 
FORMATO 15x15 UTILIZZARE 
SEMPRE UNA POSA DIAGONALE. 

	 CAUTION: IF INSTALLED WITH 
SIZE 15x15, ALWAYS INSTALL 
DIAGONALLY. 

	 AVERTISSEMENT: SI EN 
COMBINAISON AVEC LE 15x15 
UTILISER TOUJOURS UNE POSE 
EN DIAGONAL. 

	 ACHTUNG: WENN DER 
SCHENKEL MIT DEM FORMAT 
15x15 KOMBINIERT WIRD, WIRD 
EINE DIAGONALVERLEGUNG 
NOTWENDIG

-	Внимание! 
Предупреждение: в 
сочетании с размером 
15x15 всегда использовать 
диагональный тип 
укладки 

Galapagos Antracite
Galapagos Avorio
Galapagos Dorato
Galapagos Terra
Galapagos Verde

7634500 
7634530
7634540 
7634510 
7634520

14 ▲ 32

Battiscopa
7,5x30 . 3”x12”

Step
30x30 . 12”x12”

Galapagos Antracite
Galapagos Avorio
Galapagos Dorato
Galapagos Terra
Galapagos Verde

7634440
7634450
7634460
7634470
7634480

30 ▲ 15

5x15x30 . 2”x6”x12”
*Elemento L

Galapagos Antracite7634580
42 ▲ 8

Gradone
30x30 . 12”x12”

Galapagos Antracite
Galapagos Avorio
Galapagos Dorato
Galapagos Terra
Galapagos Verde

7658770
7658740
7658780
7658750
7658760

66 ▲ 6

Galapagos Antracite
Galapagos Avorio
Galapagos Dorato
Galapagos Terra
Galapagos Verde

7658820
7658790
7658830
7658800
7658810

Gradone Angolare
30x30 . 12”x12”

93 ▲ 2

5x15x30 . 2”x6”x12”
*Elemento L Pressa

Galapagos Avorio
Galapagos Dorato
Galapagos Terra

7637679
7637689
7637699

44 ▲ 8
Galapagos Verde7636461

48 ▲ 8
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7,5x59,5 . 3”x24”

Vanilla
21 ▲ 12

7661401

Battiscopa
9x45 . 33/4”x18”

Vanilla7660921
34 ▲ 14

Battiscopa Rett.

86 ●

14,8x14,8 . 6”x6”

99 ●7661281 Vanilla Rett.

  95 ●

60x60 . 24”x24”

7680061 Vanilla
7680141 Vanilla Rett.

140 ●

7,4x7,4 . 3”x3”

7661341
Vanilla Rett.

29,7x29,7 . 12”x12”

84 ●7664071 Vanilla Rett.

99 ●

7,4x59,5 . 3”x24”

99 ●

7,4x44,5 . 3”x18”

7650311 Vanilla Rett.

99 ●

14,8x44,5 . 6”x18”

7650251 Vanilla Rett.

7660741 Vanilla Rett.

99 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7660681 Vanilla Rett.

76 ●
83 ●

45x45 . 18”x18”

7656001 Vanilla
7650191 Vanilla Rett. 

76 ●
84 ●

30x60 . 12”x24”

7660421 Vanilla
7660621 Vanilla Rett.
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glamour

2,5x2,5 . 1”x1”

*7661229
Angolo Acciaio Rett.

16 ▲

4

2,5x29,7 . 1”x12”

*7661219 Matita Acciaio Rett. 62 ▲

8

*7660861
Vanilla Angolo Rett.

4

43 ▲

2,5x2,5 . 1”x1”

30x30 . 12”x12”

7660991
Vanilla/Copper/Chocolate Stuoia 

129 ●

30x30 . 12”x12”

7660561
Vanilla Tappeto

129 ●

43 ▲

2,5x59,5 . 1”x24”

*7660801 Vanilla Listello Rett.

8

7,5x59,5 . 3”x24”

*7661141 Vanilla/Chocolate Onda Rett. 85 ▲

3
7,5x59,5 . 3”x24”

*7661151 Copper/Vanilla Onda Rett. 85 ▲

3

*7661111 Chocolate Boiserie Inserto Rett.

7,5x48 . 3”x191/4”

*7661101 Copper Boiserie Inserto Rett. 79 ▲

3

7,5x48 . 3”x191/4”

79 ▲

3

29,7x59,5 . 12”x24”

*7661031 Vanilla Boiserie Foro Rett. 84 ▲

3

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5	. 18”x18”	RETTIFICATO

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO

7,4x59,5	 . 3”x24”	 RETTIFICATO

14,8x44,5	. 6”x18”	 RETTIFICATO

7,4x44,5	 . 3”x18”	 RETTIFICATO

14,8x14,8	. 6”x6”	 RETTIFICATO

7,4x7,4	 . 3”x3”	 RETTIFICATO

29,7x29,7 . 12”x12”	RETTIFICATO

MM 9

DIN 51130

R9

MM 10,5

30x60 - 15x60
7,5x60 - 45x45
7,5x45 - 30x30
15x45 - 15x15

7,5x7,5

60x60

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

*	Decori abbinabili solo al fondo rettificato
	 DECORS MATCHING THE RECTIFIED PLAIN TILE ONLY
	 DEKORS A UTILISER QU’AVEC FOND RECTIFIE
	 DEKORE NUR MIT REKTIFIZIERTER GRUNDFLIESE PASSEND
	 ДЕКОРЫ СОЧЕТАЕМЫ ТОЛЬКО С РЕКТИФИЦИРОВАННОЙ ФОНОВОЙ ПЛИТКОЙ
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7,4x44,5 . 3”x18”

7650331 Chocolate Rett. 99 ●

14,8x14,8 . 6”x6”

7661271 Chocolate Rett.

7661331
Chocolate Rett.

140 ●

7,4x7,4 . 3”x3”

99 ●7650271 Chocolate Rett. 99 ●

14,8x44,5 . 6”x18”

7660441 Chocolate
7660641 Chocolate Rett.

76 ●
84 ●

30x60 . 12”x24”

7660761 Chocolate Rett. 99 ●

7,4x59,5 . 3”x24”

7680021 Chocolate
7680161 Chocolate Rett. 

86 ● 
  95 ●

60x60 . 24”x24”

45x45 . 18”x18”

7660701 Chocolate Rett. 99 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7656021 Chocolate
7650211 Chocolate Rett.

84 ●7663471 Chocolate Rett.

29,7x29,7 . 12”x12”

76 ●
83 ●

7,5x59,5 . 3”x24”

Chocolate7661391
21 ▲ 12

Battiscopa
9x45 . 33/4”x18”

Chocolate7660941
34 ▲ 14

Battiscopa Rett.
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glamour

7,5x59,5 . 3”x24”

*7661141 Vanilla/Chocolate Onda Rett. 85 ▲

3

*7661051 Chocolate Boiserie Foro Rett.

29,7x59,5 . 12”x24”

84 ▲

3

*7661101 Copper Boiserie Inserto Rett.

7,5x48 . 3”x191/4”

79 ▲

3

*7661091 Vanilla Boiserie Inserto Rett.

7,5x48 . 3”x191/4”

79 ▲

3

*7660821 Chocolate Listello Rett. 43 ▲

2,5x59,5 . 1”x24”

8

7660581
Chocolate Tappeto

129 ●

30x30 . 12”x12”

7660991
Vanilla/Copper/Chocolate Stuoia 

129 ●

30x30 . 12”x12”

*7661219 Matita Acciaio Rett. 62 ▲

2,5x29,7 . 1”x12”

8

*7660881
Chocolate Angolo Rett. 

43 ▲

2,5x2,5 . 1”x1”

4

2,5x2,5 . 1”x1”

*7661229
Angolo Acciaio Rett.

16 ▲

4

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5	. 18”x18”	RETTIFICATO

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO

7,4x59,5	 . 3”x24”	 RETTIFICATO

14,8x44,5	. 6”x18”	 RETTIFICATO

7,4x44,5	 . 3”x18”	 RETTIFICATO

14,8x14,8	. 6”x6”	 RETTIFICATO

7,4x7,4	 . 3”x3”	 RETTIFICATO

29,7x29,7 . 12”x12”	RETTIFICATO

*	Decori abbinabili solo al fondo rettificato
	 DECORS MATCHING THE RECTIFIED PLAIN TILE ONLY
	 DEKORS A UTILISER QU’AVEC FOND RECTIFIE
	 DEKORE NUR MIT REKTIFIZIERTER GRUNDFLIESE PASSEND
	 ДЕКОРЫ СОЧЕТАЕМЫ ТОЛЬКО С РЕКТИФИЦИРОВАННОЙ ФОНОВОЙ ПЛИТКОЙ

MM 9

DIN 51130

R9

MM 10,5

30x60 - 15x60
7,5x60 - 45x45
7,5x45 - 30x30
15x45 - 15x15

7,5x7,5

60x60

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70
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7,5x59,5 . 3”x24”

Copper
21 ▲ 12

7661381

Battiscopa
9x45 . 33/4”x18”

Copper7660931
34 ▲ 14

Battiscopa Rett.

7,4x44,5 . 3”x18”

7650321 Copper Rett.

14,8x14,8 . 6”x6”14,8x44,5 . 6”x18”

7650261 Copper Rett. 7661261 Copper Rett.

140 ●

7,4x7,4 . 3”x3”

7661321
Copper Rett.

7660751 Copper Rett.

7,4x59,5 . 3”x24”

84 ●

7660691 Copper Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

29,7x29,7 . 12”x12”

7663461 Copper Rett.76 ●
84 ●

7660431 Copper
7660631 Copper Rett.

30x60 . 12”x24”

86 ●
  95 ●

7680031 Copper
7680151 Copper Rett. 

60x60 . 24”x24”

76 ●
83 ●

45x45 . 18”x18”

7656011 Copper
7650201 Copper Rett. 

99 ●

99 ●99 ●

99 ●

99 ●
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glamour

*7661091 Vanilla Boiserie Inserto Rett.

7,5x48 . 3”x191/4”

79 ▲

3

43 ▲

2,5x59,5 . 1”x24”

*7660811 Copper Listello Rett.

8

*7661151 Copper/Vanilla Onda Rett. 

7,5x59,5 . 3”x24”

85 ▲

3

*7661111 Chocolate Boiserie Inserto Rett.

7,5x48 . 3”x191/4”

79 ▲

3

*7661041 Copper Boiserie Foro Rett.

29,7x59,5 . 12”x24”

84 ▲

3

*7660871
Copper Angolo Rett. 

43 ▲

2,5x2,5 . 1”x1”

4

2,5x2,5 . 1”x1”

*7661229
Angolo Acciaio Rett.

16 ▲

4

2,5x29,7 . 1”x12”

*7661219 Matita Acciaio Rett. 62 ▲

8

30x30 . 12”x12”

7660991
Vanilla/Copper/Chocolate Stuoia 

129 ●

30x30 . 12”x12”

129 ●7660571
Copper Tappeto 

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5	. 18”x18”	RETTIFICATO

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO

7,4x59,5	 . 3”x24”	 RETTIFICATO

14,8x44,5	. 6”x18”	 RETTIFICATO

7,4x44,5	 . 3”x18”	 RETTIFICATO

14,8x14,8	. 6”x6”	 RETTIFICATO

7,4x7,4	 . 3”x3”	 RETTIFICATO

29,7x29,7 . 12”x12”	RETTIFICATO

*	Decori abbinabili solo al fondo rettificato
	 DECORS MATCHING THE RECTIFIED PLAIN TILE ONLY
	 DEKORS A UTILISER QU’AVEC FOND RECTIFIE
	 DEKORE NUR MIT REKTIFIZIERTER GRUNDFLIESE PASSEND
	 ДЕКОРЫ СОЧЕТАЕМЫ ТОЛЬКО С РЕКТИФИЦИРОВАННОЙ ФОНОВОЙ ПЛИТКОЙ

MM 9

DIN 51130

R9

MM 10,5

30x60 - 15x60
7,5x60 - 45x45
7,5x45 - 30x30
15x45 - 15x15

7,5x7,5

60x60

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70
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7680041 Cotton
7680111 Cotton Rett.

7655971 Cotton
7650161 Cotton Rett.

76 ●
83 ●

45x45 . 18”x18”

86 ●
  95 ●

60x60 . 24”x24”

7660391 Cotton
7660591 Cotton Rett.

76 ●
84 ●

30x60 . 12”x24”

7664061 Cotton Rett. 84 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7660711 Cotton Rett. 7661291
Cotton Rett. 

140 ●

7,4x7,4 . 3”x3”7,4x59,5 . 3”x24”

7660651 Cotton Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

7,5x59,5 . 3”x24”

Cotton

1221 ▲
7661351

Battiscopa
9x45 . 33/4”x18”

Cotton7660891
34 ▲ 14

Battiscopa Rett.

7650281 Cotton Rett.

7,4x44,5 . 3”x18”

99 ●

7661231 Cotton Rett. 

14,8x14,8 . 6”x6”

99 ●7650221 Cotton Rett.

14,8x44,5 . 6”x18”

99 ●

99 ●

99 ●
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glamour

*7661001 Cotton Boiserie Foro Rett. 84 ▲

3

29,7x59,5 . 12”x24”

*7661081 Black Boiserie Inserto Rett.

7,5x48 . 3”x191/4”

79 ▲

3

*7661071 Silver Boiserie Inserto Rett. 79 ▲

3

7,5x48 . 3”x191/4”

43 ▲

2,5x59,5 . 1”x24”

*7660771 Cotton Listello Rett.

8

*7661121 Cotton/Silver Onda Rett.

7,5x59,5 . 3”x24”

85 ▲

3

30x30 . 12”x12”

7660981
Cotton/Silver/Black Stuoia 

129 ●

7660531
Cotton Tappeto

129 ●

30x30 . 12”x12”

*7660831
Cotton Angolo Rett.

43 ▲

2,5x2,5 . 1”x1”

4

2,5x29,7 . 1”x12”

*7661219 Matita Acciaio Rett. 62 ▲

8
2,5x2,5 . 1”x1”

*7661229
Angolo Acciaio Rett.

16 ▲

4

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5	. 18”x18”	RETTIFICATO

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO

7,4x59,5	 . 3”x24”	 RETTIFICATO

14,8x44,5	. 6”x18”	 RETTIFICATO

7,4x44,5	 . 3”x18”	 RETTIFICATO

14,8x14,8	. 6”x6”	 RETTIFICATO

7,4x7,4	 . 3”x3”	 RETTIFICATO

29,7x29,7 . 12”x12”	RETTIFICATO

*	Decori abbinabili solo al fondo rettificato
	 DECORS MATCHING THE RECTIFIED PLAIN TILE ONLY
	 DEKORS A UTILISER QU’AVEC FOND RECTIFIE
	 DEKORE NUR MIT REKTIFIZIERTER GRUNDFLIESE PASSEND
	 ДЕКОРЫ СОЧЕТАЕМЫ ТОЛЬКО С РЕКТИФИЦИРОВАННОЙ ФОНОВОЙ ПЛИТКОЙ

MM 9

DIN 51130

R9

MM 10,5

30x60 - 15x60
7,5x60 - 45x45
7,5x45 - 30x30
15x45 - 15x15

7,5x7,5

60x60

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70
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14,8x14,8 . 6”x6”

140 ●

7,4x7,4 . 3”x3”

7661311
Silver Rett.

7,4x44,5 . 3”x18”

7650291 Silver Rett.

7661251 Silver Rett.

14,8x44,5 . 6”x18”

7650231 Silver Rett.

76 ●
84 ●

7660721 Silver Rett.

7,4x59,5 . 3”x24”

84 ●

7660661 Silver Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

7663441 Silver Rett.

29,7x29,7 . 12”x12”

7660401 Silver
7660601 Silver Rett.

30x60 . 12”x24”

76 ●
83 ●

45x45 . 18”x18”

7655981 Silver
7650171 Silver Rett.

86 ●
  95 ●

7680051 Silver
7680121 Silver Rett.

60x60 . 24”x24”

7,5x59,5 . 3”x24”

Silver

1221 ▲
7661371

Battiscopa
9x45 . 33/4”x18”

Silver7660901
34 ▲ 14

Battiscopa Rett.

99 ●

99 ●99 ●

99 ●

99 ●



47

glamour

43 ▲

2,5x59,5 . 1”x24”

*7660781 Silver Listello Rett.

8

*7661131 Silver/Black Onda Rett.

7,5x59,5 . 3”x24”

85 ▲

3
7,5x59,5 . 3”x24”

*7661121 Cotton/Silver Onda Rett. 85 ▲

3

*7661011 Silver Boiserie Foro Rett.

29,7x59,5 . 12”x24”

84 ▲

3

*7661061 Cotton Boiserie Inserto Rett.

7,5x48 . 3”x191/4”

79 ▲

3

*7661081 Black Boiserie Inserto Rett.

7,5x48 . 3”x191/4”

79 ▲

3

7660541
Silver Tappeto

30x30 . 12”x12”

129 ●

30x30 . 12”x12”

7660981
Cotton/Silver/Black Stuoia 

129 ●

*7660841
Silver Angolo Rett.

43 ▲

2,5x2,5 . 1”x1”

4

2,5x29,7 . 1”x12”

*7661219 Matita Acciaio Rett. 62 ▲

8
2,5x2,5 . 1”x1”

*7661229
Angolo Acciaio Rett.

16 ▲

4

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5	. 18”x18”	RETTIFICATO

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO

7,4x59,5	 . 3”x24”	 RETTIFICATO

14,8x44,5	. 6”x18”	 RETTIFICATO

7,4x44,5	 . 3”x18”	 RETTIFICATO

14,8x14,8	. 6”x6”	 RETTIFICATO

7,4x7,4	 . 3”x3”	 RETTIFICATO

29,7x29,7 . 12”x12”	RETTIFICATO

*	Decori abbinabili solo al fondo rettificato
	 DECORS MATCHING THE RECTIFIED PLAIN TILE ONLY
	 DEKORS A UTILISER QU’AVEC FOND RECTIFIE
	 DEKORE NUR MIT REKTIFIZIERTER GRUNDFLIESE PASSEND
	 ДЕКОРЫ СОЧЕТАЕМЫ ТОЛЬКО С РЕКТИФИЦИРОВАННОЙ ФОНОВОЙ ПЛИТКОЙ

MM 9

DIN 51130

R9

MM 10,5

30x60 - 15x60
7,5x60 - 45x45
7,5x45 - 30x30
15x45 - 15x15

7,5x7,5

60x60

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70
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7,4x59,5 . 3”x24”

7660731 Black Rett. 

14,8x59,5 . 6”x24”

140 ●

7,4x7,4 . 3”x3”

7661301
Black Rett. 

7,4x44,5 . 3”x18”

7650301 Black Rett.

14,8x14,8 . 6”x6”

7661241 Black Rett. 

14,8x44,5 . 6”x18”

7650241 Black Rett.7660671 Black Rett.

84 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7663451 Black Rett.

76 ●
83 ●

45x45 . 18”x18”

7655991 Black
7650181 Black Rett.

86 ●
  95 ●

60x60 . 24”x24”

7680011 Black
7680131 Black Rett.

76 ●
84 ●

30x60 . 12”x24”

7660411 Black
7660611 Black Rett.

7,5x59,5 . 3”x24”

Black

1221 ▲
7661361

Battiscopa
9x45 . 33/4”x18”

Black7660911
34 ▲ 14

Battiscopa Rett.

99 ●

99 ●99 ●

99 ●

99 ●
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glamour

*7660851
Black Angolo Rett.

43 ▲

2,5x2,5 . 1”x1”

4

2,5x2,5 . 1”x1”

*7661229
Angolo Acciaio Rett.

16 ▲

2,5x29,7 . 1”x12”

*7661219 Matita Acciaio Rett. 62 ▲

8

30x30 . 12”x12”

7660981
Cotton/Silver/Black Stuoia 

129 ●

30x30 . 12”x12”

7660551
Black Tappeto

129 ●

7,5x59,5 . 3”x24”

*7661131 Silver/Black Onda Rett. 85 ▲

3

43 ▲

2,5x59,5 . 1”x24”

*7660791 Black Listello Rett. 

8

7,5x48 . 3”x191/4”

*7661061 Cotton Boiserie Inserto Rett. 79 ▲

3

7,5x48 . 3”x191/4”

*7661071 Silver Boiserie Inserto Rett. 79 ▲

3

29,7x59,5 . 12”x24”

*7661021 Black Boiserie Foro Rett. 84 ▲

3

*	Decori abbinabili solo al fondo rettificato
	 DECORS MATCHING THE RECTIFIED PLAIN TILE ONLY
	 DEKORS A UTILISER QU’AVEC FOND RECTIFIE
	 DEKORE NUR MIT REKTIFIZIERTER GRUNDFLIESE PASSEND
	 ДЕКОРЫ СОЧЕТАЕМЫ ТОЛЬКО С РЕКТИФИЦИРОВАННОЙ ФОНОВОЙ ПЛИТКОЙ

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5	. 18”x18”	RETTIFICATO

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO

7,4x59,5	 . 3”x24”	 RETTIFICATO

14,8x44,5	. 6”x18”	 RETTIFICATO

7,4x44,5	 . 3”x18”	 RETTIFICATO

14,8x14,8	. 6”x6”	 RETTIFICATO

7,4x7,4	 . 3”x3”	 RETTIFICATO

29,7x29,7 . 12”x12”	RETTIFICATO

MM 9

DIN 51130

R9

MM 10,5

30x60 - 15x60
7,5x60 - 45x45
7,5x45 - 30x30
15x45 - 15x15

7,5x7,5

60x60

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70
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30x30 . 12”x12”

129 ●7663411
Avio Tappeto

84 ●7663491 Avio Rett.

29,7x29,7 . 12”x12”

99 ●7663251 Avio Rett.

7,4x59,5 . 3”x24”

2,5x2,5 . 1”x1”

*7663351
Avio Angolo Rett. 4

43 ▲

2,5x59,5 . 1”x24”

43 ▲*7663311 Avio Listello Rett. 

8

99 ●7663211 Avio Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

76 ●
84 ●

7663001 Avio
7663171 Avio Rett. 

30x60 . 12”x24”

30x30 . 12”x12”

7663381
Cotton/Indigo/Avio Stuoia

129 ●

30x30 . 12”x12”

129 ●7663401
Indigo Tappeto

7,5x59,5 . 3”x24”

Indigo
Avio

7663521
7663531

34 ▲ 14

Battiscopa Rett.

76 ●

45x45 . 18”x18”

7651681 Indigo

99 ●7663241 Indigo Rett.

7,4x59,5 . 3”x24”

2,5x59,5 . 1”x24”

43 ▲*7663301 Indigo Listello Rett.

8

2,5x2,5 . 1”x1”

*7663341
Indigo Angolo Rett.

43 ▲

4

*	Decori abbinabili solo al fondo rettificato
	 DECORS MATCHING THE RECTIFIED PLAIN TILE ONLY
	 DEKORS A UTILISER QU’AVEC FOND RECTIFIE
	 DEKORE NUR MIT REKTIFIZIERTER GRUNDFLIESE PASSEND
	 ДЕКОРЫ СОЧЕТАЕМЫ ТОЛЬКО С РЕКТИФИЦИРОВАННОЙ ФОНОВОЙ ПЛИТКОЙ
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glamour

30x30 . 12”x12”

7663391
Cotton/Mistyrose/Crimson Stuoia

129 ●

30x30 . 12”x12”

129 ●7663431
Crimson Tappeto

99 ●

7,4x59,5 . 3”x24”

7663271 Crimson Rett. 

*7663371
Crimson Angolo Rett. 

43 ▲

2,5x2,5 . 1”x1”

4

43 ▲

2,5x59,5 . 1”x24”

*7663331 Crimson Listello Rett.

8

30x30 . 12”x12”

129 ●7663421
Mistyrose Tappeto

99 ●

7,4x59,5 . 3”x24”

7663261 Mistyrose Rett.

99 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7663221 Mistyrose Rett.

*7663361
Mistyrose Angolo Rett.

43 ▲

2,5x2,5 . 1”x1”

4

43 ▲

2,5x59,5 . 1”x24”

*7663321 Mistyrose Listello Rett. 

8

29,7x29,7 . 12”x12”

84 ●7663501 Mistyrose Rett. 76 ●
84 ●

30x60 . 12”x24”

7663011 Mistyrose
7663181 Mistyrose Rett. 

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

14,8x59,5	. 6”x24”	 RETTIFICATO

7,4x59,5	 . 3”x24”	 RETTIFICATO

DIN 51130

R9

MM 9

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

7,5x59,5 . 3”x24”

Mistyrose
Crimson

7663541
7663551

34 ▲ 14

Battiscopa Rett. PZ. MQ. BOX MQ. KG.
60x60 4 1,44 30 43,20 960
59,5x59,5 Rett. 4 1,42 30 42,6 960
30x60 7 1,26 40 50,40 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,6 1000
45x45 7 1,42 26 36,92 720,2
44,5x44,5 Rett. 7 1,39 26 36,14 720,2
29,7x29,7 Rett. 11 0,97 48 46,56 912
14,8x59,5 Rett. 14 1,23 40 49,2 1000
14,8x44,5 Rett. 14 0,922 52 47,94 1019,2
14,8x14,8 Rett. 32 0,70 56 39,2 728
7,4x59,5 Rett. 28 1,23 40 49,2 1020
7,4x44,5 Rett. 28 0,922 52 47,94 993,2
7,4x7,4 Rett. 32 0,18 155 27,90 558
30x30 Tappeto 11 0,97 32 31,04 608
30x30 Stuoia 11 0,97 32 31,04 608

*	Decori abbinabili solo al fondo rettificato
	 DECORS MATCHING THE RECTIFIED PLAIN TILE ONLY
	 DEKORS A UTILISER QU’AVEC FOND RECTIFIE
	 DEKORE NUR MIT REKTIFIZIERTER GRUNDFLIESE PASSEND
	 ДЕКОРЫ СОЧЕТАЕМЫ ТОЛЬКО С РЕКТИФИЦИРОВАННОЙ ФОНОВОЙ ПЛИТКОЙ
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Ice - Fog Listellato

horizon
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60x60 . 24”x24”

7685605 Ice
7685695 Ice Nat. Rett.
7685785 Ice Lapp. Rett.

87 ●
96 ●

106 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7676181 Ice Nat. Rett.
7676261 Ice Lapp. Rett.

85 ●
97 ●

45x90 . 18”x35,4”

7662015 Ice Nat. Rett.
7662145 Ice Lapp. Rett.

102 ● 
112 ●

30x60 . 12”x24”

7675391 Ice
7675501 Ice Rett.
7675561 Ice Lapp. Rett.

78 ●
85 ●
97 ●

60x60 . 24”x24”

7685655 Pearl
7685735 Pearl Nat. Rett.
7685825 Pearl Lapp. Rett.

87 ●
96 ●

106 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7676221 Pearl Nat. Rett.
7676301 Pearl Lapp. Rett.

85 ●
97 ●

45x90 . 18”x35,4”

7662455 Pearl Nat. Rett.
7663005 Pearl Lapp. Rett.

102 ● 
112 ●

30x60 . 12”x24”

7675421 Pearl
7675531 Pearl Rett.
7675591 Pearl Lapp. Rett.

78 ●
85 ●
97 ●
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horizon

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO
59,5x59,5	. 24”x24”	 LAPP. RETT. 

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO
29,7x29,7	. 12”x12”	 LAPP. RETT.

45x90
60x60

MM 10,5 MM 9

30x60
29,7x29,7

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x60 . 24”x24”

7685645 Fog
7685725 Fog Nat. Rett.
7685815 Fog Lapp. Rett.

87 ●
96 ●

106 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7676211 Fog Nat. Rett.
7676291 Fog Lapp. Rett.

85 ●
97 ●

45x90 . 18”x35,4”

7661995 Fog Nat. Rett.
7662085 Fog Lapp. Rett.

102 ● 
112 ●

30x60 . 12”x24”

7675431 Fog
7675541 Fog Rett.
7675601 Fog Lapp. Rett.

78 ●
85 ●
97 ●

60x60 . 24”x24”

7685675 Night
7685765 Night Nat. Rett.
7685845 Night Lapp. Rett.

87 ●
96 ●

106 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7676241 Night Nat. Rett.
7676341 Night Lapp. Rett.

85 ●
97 ●

45x90 . 18”x35,4”

7662465 Night Nat. Rett.
7663015 Night Lapp. Rett.

102 ● 
112 ●

30x60 . 12”x24”

7675441 Night
7675551 Night Rett.
7675611 Night Lapp. Rett.

78 ●
85 ●
97 ●
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60x60 . 24”x24”

7685615 Nut
7685705 Nut Nat. Rett.
7685795 Nut Lapp. Rett.

87 ●
96 ●

106 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7676191 Nut Nat. Rett.
7676271 Nut Lapp. Rett.

85 ●
97 ●

45x90 . 18”x35,4”

7662005 Nut Nat. Rett.
7662095 Nut Lapp. Rett.

102 ● 
112 ●

30x60 . 12”x24”

7675411 Nut
7675521 Nut Rett.
7675581 Nut Lapp. Rett.

78 ●
85 ●
97 ●

60x60 . 24”x24”

7685685 Tan
7685775 Tan Nat. Rett.
7685855 Tan Lapp. Rett.

87 ●
96 ●

106 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7676251 Tan Nat. Rett.
7676351 Tan Lapp. Rett.

85 ●
97 ●

45x90 . 18”x35,4”

7662475 Tan Nat. Rett.
7663025 Tan Lapp. Rett.

102 ● 
112 ●

30x60 . 12”x24”

7675941 Tan
7675971 Tan Rett.
7675951 Tan Lapp. Rett.

78 ●
85 ●
97 ●
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horizonhorizon

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO
59,5x59,5	. 24”x24”	 LAPP. RETT. 

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO
29,7x29,7	. 12”x12”	 LAPP. RETT.

45x90
60x60

MM 10,5 MM 9

30x60
29,7x29,7

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x60 . 24”x24”

7685625 Ochre
7685715 Ochre Nat. Rett.
7685805 Ochre Lapp. Rett.

87 ●
96 ●

106 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7676201 Ochre Nat. Rett.
7676281 Ochre Lapp. Rett.

85 ●
97 ●

45x90 . 18”x35,4”

7662445 Ochre Nat. Rett.
7662485 Ochre Lapp. Rett.

102 ● 
112 ●

30x60 . 12”x24”

7675401 Ochre
7675511 Ochre Rett.
7675571 Ochre Lapp. Rett.

78 ●
85 ●
97 ●

60x60 . 24”x24”

7685665 Choco
7685755 Choco Nat. Rett.
7685835 Choco Lapp. Rett.

87 ●
96 ●

106 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7676231 Choco Nat. Rett.
7676311 Choco Lapp. Rett.

85 ●
97 ●

45x90 . 18”x35,4”

7662075 Choco Nat. Rett.
7662395 Choco Lapp. Rett.

102 ● 
112 ●

30x60 . 12”x24”

7675931 Choco
7675961 Choco Rett.
7675981 Choco Lapp. Rett.

78 ●
85 ●
97 ●
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7676761 Ice Listellato Nat
7676841 Ice Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

7676771 Nut Listellato Nat
7676851 Nut Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

7676801 Pearl Listellato Nat
7676881 Pearl Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

7676831 Tan Listellato Nat
7676911 Tan Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

7676791 Fog Listellato Nat
7676871 Fog Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

7676781 Ochre Listellato Nat
7676861 Ochre Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

7676821 Night Listellato Nat
7676901 Night Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

7676811 Choco Listellato Nat
7676891 Choco Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7676611 Nut Mosaico Nat.
7676691 Nut Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7676671 Tan Mosaico Nat.
7676751 Tan Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7676621 Ochre Mosaico Nat.
7676701 Ochre Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7676651 Choco Mosaico Nat.
7676731 Choco Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7676601 Ice Mosaico Nat.
7676681 Ice Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7676641 Pearl Mosaico Nat.
7676721 Pearl Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7676631 Fog Mosaico Nat.
7676711 Fog Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7676661 Night Mosaico Nat.
7676741 Night Mosaico Lapp.



59

horizon

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO
59,5x59,5	. 24”x24”	 LAPP. RETT. 

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO
29,7x29,7	. 12”x12”	 LAPP. RETT.

45x90
60x60

MM 10,5 MM 9

30x60
29,7x29,7

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

7676499
7676519
7676459
7676469
7676449
7676489
7676479
7676509

Choco Rett.
Tan Rett.
Nut Rett.
Ochre Rett.
Ice Rett.
Pearl Rett.
Fog Rett.
Night Rett.

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.

99 ▲ 4

7676579
7676599
7676539
7676549
7676529
7676569
7676559
7676589

Choco Rett.
Tan Rett.
Nut Rett.
Ochre Rett.
Ice Rett.
Pearl Rett.
Fog Rett.
Night Rett.

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

126 ▲ 2 set

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa Nat.

7676411
7676431
7676371
7676381
7676361
7676401
7676391
7676421

Choco Rett.
Tan Rett.
Nut Rett.
Ochre Rett.
Ice Rett.
Pearl Rett.
Fog Rett.
Night Rett.

34 ▲ 14

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

45x90 Rett. 3 1,215 27 32,815 756
60x60 4 1,44 30 43,20 960
59,5x59,5 Rett. 4 1,42 30 42,60 960
30x60 7 1,26 40 50,40 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,60 1000
29,7x29,7 Rett. 11 0,97 48 46,56 912
30x30 Mosaico 11 1 32 32,00 608
30x60 Listellato 4 0,72 36 25,92 536,40

Ochre
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interior

White Cream
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45x45 . 18”x18”

7651711 Dune 72 ●

45x90 . 18”x35,4”

7655055 Dune Rett. 102 ●

60x60 . 24”x24”

7680371 Dune 
7681665 Dune Rett. 95 ●

86 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7669591 Dune Rett. 83 ●

30x60 . 12”x24”

7662771 Dune
7664045 Dune Rett. 83 ●

72 ●

45x90 . 18”x35,4”

7659605 White Cream Rett. 102 ●

60x60 . 24”x24”

7684195 White Cream 
7684205 White Cream Rett. 95 ●

86 ●

30x60 . 12”x24”

7666511 White Cream
7666521 White Cream Rett. 83 ●

72 ●

45x45 . 18”x18”

7652081 White Cream 72 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7669571 White Cream Rett. 83 ●
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interior

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO

59,5x59,5	. 24”x24”	 RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18” 

29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO

29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO

60x60 	 . 24”x24”    

30x60 	 . 12”x24” 

60x60
45x90

MM 9

30x60
45x45
30x30

MM 10,5

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,72

Wet 0,62

45x45 . 18”x18”

7651691 Lead 72 ●

45x90 . 18”x35,4”

7655015 Lead Rett. 102 ●

60x60 . 24”x24”

7680351 Lead
7681675 Lead Rett. 95 ●

86 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7669611 Lead Rett. 83 ●

30x60 . 12”x24”

7662751 Lead
7664055 Lead Rett. 83 ●

72 ●
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45x45 . 18”x18”

7651701 Coal 72 ●

45x90 . 18”x35,4”

7655035 Coal Rett. 102 ●

60x60 . 24”x24”

7680361 Coal
7681645 Coal Rett. 95 ●

86 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7669581 Coal Rett. 83 ●

30x60 . 12”x24”

7662761 Coal 
7664025 Coal Rett. 83 ●

72 ●

45x90 . 18”x35,4”

7655075 Dust Rett. 102 ●

60x60 . 24”x24”

7680381 Dust
7681655 Dust Rett. 95 ●

86 ●

30x60 . 12”x24”

7662781 Dust
7664035 Dust Rett. 83 ●

72 ●

45x45 . 18”x18”

7651721 Dust 72 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7669601 Dust Rett. 83 ●
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PZ. MQ. BOX MQ. KG.

45x90 Rett. 3 1,215 27 32,81 756
60x60 4 1,44 30 43,2 960
59,5x59,5 Rett. 4 1,42 30 42,6 960
45x45 7 1,42 26 36,92 720,20
30x60 7 1,26 40 50,4 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,6 1000
29,7x29,7 Rett. 11 0,97 48 46,56 912
30x30 Mosaico 11 1,00 32 32 643,20

Dust
Lead
Coal
Dune
White Cream

7662821
7662831
7662801
7662811
7666531

34 ▲ 14

7,5x60 . 3”x24”
Battiscopa

19 ▲ 12

Dust
Lead
Coal
Dune
White Cream

7651761
7651731
7651741
7651751
7652095

9x45 . 3,5”x18”
Battiscopa Gradino Step

45x45 . 18”x18”

Dust
Lead
Coal

7651995
7651985
7651996

52 ▲ 7

Gradino Step
29,7x29,7 . 12”x12”

Lead7666738
40 ▲ 11

interior

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO

59,5x59,5	. 24”x24”	 RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18” 

29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO

29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO

60x60 	 . 24”x24”    

30x60 	 . 12”x24” 

60x60
45x90

MM 9

30x60
45x45
30x30

MM 10,5

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,72

Wet 0,62

30x30 . 12”x12” (1,5x10 . 0,6”x3,75”)

7664335 Coal Mosaico 135 ●

30x30 . 12”x12” (1,5x10 . 0,6”x3,75”) 

7664345 Dust Mosaico 135 ●

6,5x6,5 . 2,6”x2,6”

7663921 Silver Tozz. Rett.
44 ▲ 4

6,5x6,5 . 2,6”x2,6”

7663931 Gold Tozz. Rett.
44 ▲ 4

6,5x59,5 . 2,6”x24”

7663911 Dust Righe List. Rett. 96 ▲ 6

6,5x59,5 . 2,6”x24”

7663881 Lead Righe List. Rett. 96 ▲ 6

6,5x59,5 . 2,6”x24”

7663901 Dune Righe List. Rett. 96 ▲ 6

30x30 . 12”x12” (1,5x10 . 0,6”x3,75”)

7664355 Dune Mosaico 135 ●

30x30 . 12”x12” (1,5x10 . 0,6”x3,75”)

7669235 White Cream Mosaico 135 ●

30x30 . 12”x12” (1,5x10 . 0,6”x3,75”)

7664365 Lead Mosaico 135 ●

30x60 . 12”x24”

7663851 Lead Flor Ins. 112 ▲ 3

9,5x60 . 3,7”x24”

7663871 Lead Flor Fascia 74 ▲ 6

9,5x60 . 3,7”x24”

7663861 Coal Flor Fascia 74 ▲ 6
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jet-set

MM 10,5

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

59,5x59,5	. 24”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

14,8x59,5	. 6”x24”	 RETTIFICATO

7680515 Platinum Rett. 96 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7680555 Platinum Rett. 96 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7680595
Platinum Rett.

96 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7681375 Platinum 
Gem Cascata Rett.

29,7x59,5 . 12”x24”

124 ▲

3

3x59,5 . 1,2”x24”

6600285 Listello Mercurio
Filigrana rett.

58 ▲

8
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7680535 Onyx Rett. 96 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7680575 Onyx Rett. 96 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7680615 
Onyx Rett.

96 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

29,7x59,5 . 12”x24”

7681395 Onyx 
Gem Cascata Rett.

124 ▲

3

2,5x59,5 . 1”x24”

7681469 
Oro 
Bacchetta
Rett.

6

106 ▲

7680545 Ruby Rett. 96 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7680625
Ruby Rett.

96 ●

14,8x59,5. 6”x24”

7680585 Ruby Rett. 96 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7681405 Ruby 
Gem Cascata Rett.

29,7x59,5 . 12”x24”

124 ▲

3
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jet-set

MM 10,5

Ruby
Onyx
Platinum
Lapis

7681515
7681505
7681485 
7681495

34 ▲ 14

7,5x59,5 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

7681595
7681585
7681565 
7681575

Ruby
Onyx
Platinum
Lapis

113 ▲ 3

29,7x59,5 . 12”x24”

Gradone con Torello Rett.

7681635
7681625
7681605
7681615

Ruby
Onyx
Platinum
Lapis

93 ▲ 2

29,7x29,7 . 12”x12”

Gradone Angolare Rett.

Ruby
Onyx
Platinum
Lapis

7681555
7681545
7681525
7681535

14 ▲ 32

7,5x29,7 . 3”x12”

Battiscopa Rett.

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

59,5x59,5 Rett. 4 1,42 30 42,6 960
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 32 39,68 800
14,8x59,5 Rett. 12 1,06 40 42,4 952

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

59,5x59,5	. 24”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

14,8x59,5	. 6”x24”	 RETTIFICATO

7680525 Lapis Rett. 96 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7680605 
Lapis Rett.

96 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7680565 Lapis Rett. 96 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

29,7x59,5 . 12”x24”

7681385 Lapis 
Gem Cascata Rett.

124 ▲

3

3x59,5 . 1,2”x24”

6600275
Ghisa Filigrana
List. Rett.

58 ▲

8
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kaleido
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60x120 . 24”x48”

110 ● 
116 ●

7663039 Grigio Nat. Rett.
7663079 Grigio Lapp. Rett.

30x60 . 12”x24”

78 ●
85 ●
97 ●

7665351 Grigio
7665411 Grigio Rett.
7665471 Grigio Lapp. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

99 ●
108 ●

7669513 Grigio Rett. 
7669531 Grigio Lapp. Rett.

15x15 . 6”x6”

70 ●7670721 Grigio

30x30 . 12”x12”

78 ●
85 ●
97 ●

7666041 Grigio
7665531 Grigio Rett.
7665611 Grigio Lapp. Rett.

22,5x90 . 9”x35,4”

110 ● 
114 ●

7659395 Grigio Rett.
7659325 Grigio Lapp. Rett.

45x90 . 18”x35,4”

102 ● 
112 ●

7655495 Grigio Rett.
7655525 Grigio Lapp. Rett.

45x45 . 18”x18”

78 ●
85 ●
97 ●

7653245 Grigio Rett.
7663355 Grigio Nat. Rett.
7653265 Grigio Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

87 ●
96 ●

106 ●

7683285 Grigio
7683315 Grigio Rett.
7683345 Grigio Lapp. Rett.



73

kaleido
60x120 	 . 24”x48”	 RETTIFICATO
60x120 	 . 24”x48”	 LAPP. RETT.

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO
59,5x59,5	. 24”x24”	 LAPP. RETT.

45x45 	 . 18”x18”
44,5x44,5 . 18”x18”	 RETTIFICATO
44,5x44,5 . 18”x18”	 LAPP. RETT.  

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

30x30 	 . 12”x12”
29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO
29,7x29,7	. 12”x12”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

15x15 	 . 6”x6”	

Grigio

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

30x30 . 12”x12” (2,5x5 . 1”x2”)

7666081 Ce/Gr/Ne
muretto

139 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7665821 Grigio Mosaico
7673161 Grigio Mosaico Lap.

124 ●
124 ●

7670441 Grigio Listellato
7670451 Grigio Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

170 60x120
45x90

22,5x90
60x60

MM 10,5 MM 9

30x60
14,8x59,5

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.
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60x120 . 24”x48”

110 ● 
116 ●

7663059 Cenere Nat. Rett.
7663099 Cenere Lapp. Rett.

30x60 . 12”x24”

78 ●
85 ●
97 ●

7665341 Cenere
7665401 Cenere Rett.
7665461 Cenere Lapp. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

99 ●
108 ●

7669503 Cenere Rett.
7669521 Cenere Lapp. Rett.

15x15 . 6”x6”

70 ●7670711 Cenere

30x30 . 12”x12”

78 ●
85 ●
97 ●

7666031 Cenere
7665521 Cenere Rett.
7665601 Cenere Lapp. Rett.

22,5x90 . 9”x35,4”

110 ● 
114 ●

7659385 Cenere Rett.
7659315 Cenere Lapp. Rett.

45x90 . 18”x35,4”

102 ● 
112 ●

7656505 Cenere Rett.
7656515 Cenere Lapp. Rett.

45x45 . 18”x18”

78 ●
85 ●
97 ●

7653065 Cenere Rett.
7653275 Cenere Nat. Rett.
7661806 Cenere Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

87 ●
96 ●

106 ●

7683525 Cenere
7683555 Cenere Rett.
7683585 Cenere Lapp. Rett.
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kaleido
60x120 	 . 24”x48”	 RETTIFICATO
60x120 	 . 24”x48”	 LAPP. RETT.

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO
59,5x59,5	. 24”x24”	 LAPP. RETT.

45x45 	 . 18”x18”
44,5x44,5 . 18”x18”	 RETTIFICATO
44,5x44,5 . 18”x18”	 LAPP. RETT.  

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

30x30 	 . 12”x12”
29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO
29,7x29,7	. 12”x12”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

15x15 	 . 6”x6”	

Cenere

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

30x30 . 12”x12” (2,5x5 . 1”x2”)

7666081 Ce/Gr/Ne
muretto

139 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7665841 Cenere Mosaico
7673151 Cenere Mosaico Lap.

124 ●
124 ●

7670461 Cenere Listellato
7670471 Cenere Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

170 60x120
45x90

22,5x90
60x60

MM 10,5 MM 9

30x60
14,8x59,5

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.
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60x120 . 24”x48”

110 ● 
116 ●

7663049 Nero Nat. Rett.
7663089 Nero Lapp. Rett.

30x60 . 12”x24”

78 ●
85 ●
97 ●

7665361 Nero
7665421 Nero Rett.
7665481 Nero Lapp. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

99 ●
108 ●

7671411 Nero Rett. 
7669551 Nero Lapp. Rett.

15x15 . 6”x6”

70 ●7670701 Nero

30x30 . 12”x12”

78 ●
85 ●
97 ●

7666061 Nero
7665541 Nero Rett.
7665621 Nero Lapp. Rett.

22,5x90 . 9”x35,4”

110 ● 
114 ●

7659415 Nero Rett.
7659345 Nero Lapp. Rett.

45x90 . 18”x35,4”

102 ● 
112 ●

7655505 Nero Rett.
7655535 Nero Lapp. Rett.

45x45 . 18”x18”

78 ●
85 ●
97 ●

7653235 Nero Rett.
7663345 Nero Nat. Rett.
7653255 Nero Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

87 ●
96 ●

106 ●

7683295 Nero
7683325 Nero Rett.
7683355 Nero Lapp. Rett.
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kaleido
60x120 	 . 24”x48”	 RETTIFICATO
60x120 	 . 24”x48”	 LAPP. RETT.

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO
59,5x59,5	. 24”x24”	 LAPP. RETT.

45x45 	 . 18”x18”
44,5x44,5 . 18”x18”	 RETTIFICATO
44,5x44,5 . 18”x18”	 LAPP. RETT.  

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

30x30 	 . 12”x12”
29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO
29,7x29,7	. 12”x12”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

15x15 	 . 6”x6”	

Nero

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

30x30 . 12”x12” (2,5x5 . 1”x2”)

7666081 Ce/Gr/Ne
muretto

139 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7665851 Nero Mosaico
7673181 Nero Mosaico Lap.

124 ●
124 ●

7670481 Nero Listellato
7670491 Nero Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

170

60x120
45x90

22,5x90
60x60

MM 10,5 MM 9

30x60
14,8x59,5

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.
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60x120 . 24”x48”

110 ● 
116 ●

7663069 Bianco Nat. Rett.
7663109 Bianco Lapp. Rett.

30x60 . 12”x24”

78 ●
85 ●
97 ●

7667421 Bianco
7667431 Bianco Rett.
7667441 Bianco Lapp. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

99 ●
108 ●

7669562 Bianco Rett.
7669561 Bianco Lapp. Rett.

15x15 . 6”x6”

70 ●7671371 Bianco

30x30 . 12”x12”

78 ●
85 ●
97 ●

7666091 Bianco
7669491 Bianco Rett.
7666101 Bianco Lapp. Rett.

22,5x90 . 9”x35,4”

110 ● 
114 ●

7659425 Bianco Rett.
7659355 Bianco Lapp. Rett.

45x90 . 18”x35,4”

102 ● 
112 ●

7656535 Bianco Rett.
7657245 Bianco Lapp. Rett.

45x45 . 18”x18”

78 ●
85 ●
97 ●

7653115 Bianco Rett.
7663325 Bianco Nat. Rett.
7661825 Bianco Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

87 ●
96 ●

106 ●

7683535 Bianco
7683565 Bianco Rett.
7683595 Bianco Lapp. Rett.
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kaleido
60x120 	 . 24”x48”	 RETTIFICATO
60x120 	 . 24”x48”	 LAPP. RETT.

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO
59,5x59,5	. 24”x24”	 LAPP. RETT.

45x45 	 . 18”x18”
44,5x44,5 . 18”x18”	 RETTIFICATO
44,5x44,5 . 18”x18”	 LAPP. RETT.  

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

30x30 	 . 12”x12”
29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO
29,7x29,7	. 12”x12”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

15x15 	 . 6”x6”	

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7667451 Bianco Mosaico
7673141 Bianco Mosaico Lap.

124 ●
124 ●

7670561 Bianco Listellato
7670571 Bianco Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

170 60x120
45x90

22,5x90
60x60

MM 10,5 MM 9

30x60
14,8x59,5

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

Bianco
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30x60 . 12”x24”

78 ●
85 ●
97 ●

7665331 Avorio
7665391 Avorio Rett.
7665451 Avorio Lapp. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

99 ●
108 ●

7669502 Avorio Rett.
7669501 Avorio Lapp. Rett.

22,5x90 . 9”x35,4”

110 ● 
114 ●

7659365 Avorio Rett.
7659295 Avorio Lapp. Rett.

45x90 . 18”x35,4”

102 ● 
112 ●

7655565 Avorio Rett.
7655575 Avorio Lapp. Rett.

15x15 . 6”x6”

70 ●7671381 Avorio

30x30 . 12”x12”

78 ●
85 ●
97 ●

7666011 Avorio
7665511 Avorio Rett.
7665591 Avorio Lapp. Rett.

45x45 . 18”x18”

78 ●
85 ●
97 ●

7653105 Avorio Rett.
7653315 Avorio Nat. Rett.
7661805 Avorio Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

87 ●
96 ●

106 ●

7683375 Avorio
7683385 Avorio Rett.
7683395 Avorio Lapp. Rett.
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kaleido
60x120 	 . 24”x48”	 RETTIFICATO
60x120 	 . 24”x48”	 LAPP. RETT.

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO
59,5x59,5	. 24”x24”	 LAPP. RETT.

45x45 	 . 18”x18”
44,5x44,5 . 18”x18”	 RETTIFICATO
44,5x44,5 . 18”x18”	 LAPP. RETT.  

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

30x30 	 . 12”x12”
29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO
29,7x29,7	. 12”x12”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

15x15 	 . 6”x6”	

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x120
45x90

22,5x90
60x60

MM 10,5 MM 9

30x60
14,8x59,5

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

Avorio

30x30 . 12”x12” (2,5x5 . 1”x2”)

7666071 Av/Bg/Ma 
muretto

139 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7665801 Avorio Mosaico
7673121 Avorio Mosaico Lap.

124 ●
124 ●

7670501 Avorio Listellato
7670511 Avorio Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

170
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30x60 . 12”x24”

78 ●
85 ●
97 ●

7665371 Beige
7665431 Beige Rett.
7665491 Beige Lapp. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

99 ●
108 ●

7671421 Beige Rett. 
7669511 Beige Lapp. Rett.

15x15 . 6”x6”

70 ●7671391 Beige

30x30 . 12”x12”

78 ●
85 ●
97 ●

7666021 Beige
7665561 Beige Rett.
7665631 Beige Lapp. Rett.

22,5x90 . 9”x35,4”

110 ● 
114 ●

7659375 Beige Rett.
7659305 Beige Lapp. Rett.

45x90 . 18”x35,4”

102 ● 
112 ●

7655515 Beige Rett.
7655545 Beige Lapp. Rett.

45x45 . 18”x18”

78 ●
85 ●
97 ●

7653075 Beige Rett.
7653285 Beige Nat. Rett.
7661775 Beige Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

87 ●
96 ●

106 ●

7683305 Beige
7683335 Beige Rett.
7683365 Beige Lapp. Rett.
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kaleido
60x120 	 . 24”x48”	 RETTIFICATO
60x120 	 . 24”x48”	 LAPP. RETT.

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO
59,5x59,5	. 24”x24”	 LAPP. RETT.

45x45 	 . 18”x18”
44,5x44,5 . 18”x18”	 RETTIFICATO
44,5x44,5 . 18”x18”	 LAPP. RETT.  

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

30x30 	 . 12”x12”
29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO
29,7x29,7	. 12”x12”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

15x15 	 . 6”x6”	

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x120
45x90

22,5x90
60x60

MM 10,5 MM 9

30x60
14,8x59,5

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

Beige

30x30 . 12”x12” (2,5x5 . 1”x2”)

7666071 Av/Bg/Ma 
muretto

139 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7665831 Beige Mosaico
7673131 Beige Mosaico Lap.

124 ●
124 ●

7670521 Beige Listellato
7670531 Beige Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

170
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30x60 . 12”x24”

78 ●
85 ●
97 ●

7674861 Mandorla
7674871 Mandorla Rett.
7674881 Mandorla Lapp. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

99 ●
108 ●

7674891 Mandorla Rett. 
7674901 Mandorla Lapp. Rett.

15x15 . 6”x6”

70 ●7697371 Mandorla

30x30 . 12”x12”

78 ●
85 ●
97 ●

7666641 Mandorla
7674911 Mandorla Rett.
7674921 Mandorla Lapp. Rett.

22,5x90 . 9”x35,4”

110 ● 
114 ●

7661745 Mandorla Rett.
7661765 Mandorla Lapp. Rett.

45x90 . 18”x35,4”

102 ● 
112 ●

7661665 Mandorla Rett.
7661685 Mandorla Lapp. Rett.

45x45 . 18”x18”

78 ●
85 ●
97 ●

7653085 Mandorla Rett.
7653295 Mandorla Nat. Rett.
7661795 Mandorla Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

87 ●
96 ●

106 ●

7685345 Mandorla
7685365 Mandorla Rett.
7685385 Mandorla Lapp. Rett.
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kaleido
60x120 	 . 24”x48”	 RETTIFICATO
60x120 	 . 24”x48”	 LAPP. RETT.

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO
59,5x59,5	. 24”x24”	 LAPP. RETT.

45x45 	 . 18”x18”
44,5x44,5 . 18”x18”	 RETTIFICATO
44,5x44,5 . 18”x18”	 LAPP. RETT.  

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

30x30 	 . 12”x12”
29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO
29,7x29,7	. 12”x12”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

15x15 	 . 6”x6”	

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x120
45x90

22,5x90
60x60

MM 10,5 MM 9

30x60
14,8x59,5

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7674931 Mandorla Mosaico
7674941 Mandorla Mosaico Lap.

124 ●
124 ●

7674951 Mandorla Listellato
7674961 Mandorla Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

170
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30x60 . 12”x24”

78 ●
85 ●
97 ●

7674701 Cappuccino
7674711 Cappuccino Rett.
7674721 Cappuccino Lapp. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

99 ●
108 ●

7674731 Cappuccino Rett. 
7674741 Cappuccino Lapp. Rett.

15x15 . 6”x6”

70 ●7697361 Cappuccino

30x30 . 12”x12”

78 ●
85 ●
97 ●

7666631 Cappuccino
7674751 Cappuccino Rett.
7674761 Cappuccino Lapp. Rett.

22,5x90 . 9”x35,4”

110 ● 
114 ●

7661735 Cappuccino Rett.
7661755 Cappuccino Lapp. Rett.

45x90 . 18”x35,4”

102 ● 
112 ●

7661645 Cappuccino Rett.
7661675 Cappuccino Lapp. Rett.

45x45 . 18”x18”

78 ●
85 ●
97 ●

7653095 Cappuccino Rett.
7653305 Cappuccino Nat. Rett.
7661785 Cappuccino Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

87 ●
96 ●

106 ●

7685335 Cappuccino
7685355 Cappuccino Rett.
7685375 Cappuccino Lapp. Rett.



87

kaleido
60x120 	 . 24”x48”	 RETTIFICATO
60x120 	 . 24”x48”	 LAPP. RETT.

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO
59,5x59,5	. 24”x24”	 LAPP. RETT.

45x45 	 . 18”x18”
44,5x44,5 . 18”x18”	 RETTIFICATO
44,5x44,5 . 18”x18”	 LAPP. RETT.  

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

30x30 	 . 12”x12”
29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO
29,7x29,7	. 12”x12”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

15x15 	 . 6”x6”	

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x120
45x90

22,5x90
60x60

MM 10,5 MM 9

30x60
14,8x59,5

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

Cappuccino

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7674811 Cappuccino Mosaico
7674821 Cappuccino Mosaico Lap.

124 ●
124 ●

7674831 Cappuccino Listellato
7674841 Cappuccino Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

170
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60x120 . 24”x48”

110 ● 
116 ●

7663119 Marrone Nat. Rett.
7663129 Marrone Lapp. Rett.

30x60 . 12”x24”

78 ●
85 ●
97 ●

7665381 Marrone
7665441 Marrone Rett.
7665501 Marrone Lapp. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

99 ●
108 ●

7671431 Marrone Rett. 
7669541 Marrone Lapp. Rett.

15x15 . 6”x6”

70 ●7671401 Marrone

30x30 . 12”x12”

78 ●
85 ●
97 ●

7666051 Marrone
7665571 Marrone Rett.
7665641 Marrone Lapp. Rett.

22,5x90 . 9”x35,4”

110 ● 
114 ●

7659405 Marrone Rett.
7659335 Marrone Lapp. Rett.

45x90 . 18”x35,4”

102 ● 
112 ●

7657265 Marrone Rett.
7657275 Marrone Lapp. Rett.

45x45 . 18”x18”

78 ●
85 ●
97 ●

7653225 Marrone Rett.
7663335 Marrone Nat. Rett.
7661815 Marrone Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

87 ●
96 ●

106 ●

7683545 Marrone
7683575 Marrone Rett.
7683605 Marrone Lapp. Rett.
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kaleido
60x120 	 . 24”x48”	 RETTIFICATO
60x120 	 . 24”x48”	 LAPP. RETT.

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO
59,5x59,5	. 24”x24”	 LAPP. RETT.

45x45 	 . 18”x18”
44,5x44,5 . 18”x18”	 RETTIFICATO
44,5x44,5 . 18”x18”	 LAPP. RETT.  

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

30x30 	 . 12”x12”
29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO
29,7x29,7	. 12”x12”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

15x15 	 . 6”x6”	

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x120
45x90

22,5x90
60x60

MM 10,5 MM 9

30x60
14,8x59,5

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

Marrone

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7665811 Marrone Mosaico
7673171 Marrone Mosaico Lap.

124 ●
124 ●

7670541 Marrone Listellato
7670551 Marrone Listellato Lapp.

131 ● 
131 ●

30x60 . 12”x24”

170

30x30 . 12”x12” (2,5x5 . 1”x2”)

7666071 Av/Bg/Ma 
muretto

139 ●
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7,5x30 . 3”x12”

Battiscopa Nat

7,5x29,7 . 3”x12”

Battiscopa Rett.

7667501
7665721
7665731
7665741
7665711
7665751
7665761
7674561
7674551

7667491
7665881
7665891
7666001
7665861
7665871
7665991 
7674541
7674531

Bianco Rett.
Cenere Rett.
Grigio Rett.
Nero Rett.
Avorio Rett.
Beige Rett.
Marrone Rett.
Mandorla Rett.
Cappuccino Rett.

Bianco Nat.
Cenere Nat.
Grigio Nat.
Nero Nat.
Avorio Nat.
Beige Nat.
Marrone Nat.
Mandorla Nat.
Cappuccino Nat.

14 ▲

32

30x30 . 12”x12”

Gradino Step Nat.

7669461 
7637511
7637521
7637531
7637501
7638001
7637541
7674171
7674161

Bianco Nat.
Cenere Nat.
Grigio Nat.
Nero Nat.
Avorio Nat.
Beige Nat.
Marrone Nat.
Mandorla Nat.
Cappuccino Nat.

29,7x29,7 . 12”x12”

Gradino Step Rett.

7669471 
7637571
7637581
7637591
7637561
7637551
7637601
7674191
7674181

Bianco Rett.
Cenere Rett.
Grigio Rett.
Nero Rett.
Avorio Rett.
Beige Rett.
Marrone Rett.
Mandorla Rett.
Cappuccino Rett.

29,7x29,7 . 12”x12”

Gradino Step Lapp. Rett.

7669481 
7637631
7637641
7637651
7637621
7637611
7637661
7674461
7674451

Bianco Lapp. Rett.
Cenere Lapp. Rett.
Grigio Lapp. Rett.
Nero Lapp. Rett.
Avorio Lapp. Rett.
Beige Lapp. Rett.
Marrone Lapp. Rett.
Mandorla Lapp. Rett.
Cappuccino Lapp. Rett.

40 ▲

11

30x60 . 12”x24”

Gradino Step Nat.

7667461
7666769
7666789
7666799
7666779
7666809
7666819
7674481
7674471

Bianco Nat.
Cenere Nat.
Grigio Nat.
Nero Nat.
Avorio Nat.
Beige Nat.
Marrone Nat.
Mandorla Nat.
Cappuccino Nat.

29,7x59,5 . 12”x24”

Gradino Step Rett.

7667471
7666649
7666669
7666679
7666659
7666689
7666699
7674501
7674491

Bianco Rett.
Cenere Rett.
Grigio Rett.
Nero Rett.
Avorio Rett.
Beige Rett.
Marrone Rett.
Mandorla Rett.
Cappuccino Rett.

29,7x59,5 . 12”x24”

Gradino Step Lapp. Rett.

7667481
7666709
7666729
7666739
7666719
7666749
7666759
7674521
7674511

Bianco Lapp. Rett.
Cenere Lapp. Rett.
Grigio Lapp. Rett.
Nero Lapp. Rett.
Avorio Lapp. Rett.
Beige Lapp. Rett.
Marrone Lapp. Rett.
Mandorla Lapp. Rett.
Cappuccino Lapp. Rett.

58 ▲

7

126 ▲

7667529
7666959
7666969
7666979
7666949
7666989
7666999
7675059
7675049

Bianco Rett.
Cenere Rett.
Grigio Rett.
Nero Rett.
Avorio Rett.
Beige Rett.
Marrone Rett.
Mandorla Rett.
Cappuccino Rett.

2 set

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

99 ▲

4

7667519
7666899
7666909
7666919
7666889
7666929
7666939
7675039
7675029

Bianco Rett.
Cenere Rett.
Grigio Rett.
Nero Rett.
Avorio Rett.
Beige Rett.
Marrone Rett.
Mandorla Rett.
Cappuccino Rett.

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.

7,5x59,5 . 3”x24”

Battiscopa Lapp. Rett.

7675061
7675071
7675081
7675091
7675101
7675111
7675121
7675141
7675131

Bianco Lapp. Rett.
Cenere Lapp. Rett.
Grigio Lapp. Rett.
Nero Lapp. Rett.
Avorio Lapp. Rett.
Beige Lapp. Rett.
Marrone Lapp. Rett.
Mandorla Lapp. Rett.
Cappuccino Lapp. Rett.

34 ▲

14

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa Nat

7,5x59,5 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

7669291
7669171
7669181
7669191
7669201
7665864
7669211
7675011
7675001

7669431
7669321
7669331
7669421
7669301
7669311
7669411 
7674851
7674571

Bianco Rett.
Cenere Rett.
Grigio Rett.
Nero Rett.
Avorio Rett.
Beige Rett.
Marrone Rett.
Mandorla Rett.
Cappuccino Rett.

Bianco Nat.
Cenere Nat.
Grigio Nat.
Nero Nat.
Avorio Nat.
Beige Nat.
Marrone Nat.
Mandorla Nat.
Cappuccino Nat.

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

60x120 Rett. 2 1,44 24 34,56 864
45x90 Rett. 3 1,215 27 32,81 756
22,5x90 Rett. 6 1,215 36 43,74 972
60x60 4 1,44 30 43,20 960
59,5x59,5 Rett. 4 1,42 30 42,60 960
30x60 7 1,26 40 50,4 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,6 1000
14,8x59,5 Rett. 14 1,23 40 49,2 1000
30x30 13 1,17 48 56,16 960
29,7x29,7 Rett. 11 0,97 48 46,56 912
15x15 46 1,04 75 78 1200
30x30 Mosaico 11 1 32 32 608
30x30 Muretto 11 1 32 32 608
30x60 Listellato 4 0,72 36 25,92 536,40

kaleido
60x120 	 . 24”x48”	 RETTIFICATO
60x120 	 . 24”x48”	 LAPP. RETT.

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO
59,5x59,5	. 24”x24”	 LAPP. RETT.

45x45 	 . 18”x18”
44,5x44,5 . 18”x18”	 RETTIFICATO
44,5x44,5 . 18”x18”	 LAPP. RETT.  

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

30x30 	 . 12”x12”
29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO
29,7x29,7	. 12”x12”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

15x15 	 . 6”x6”	

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x120
45x90

22,5x90
60x60

MM 10,5 MM 9

30x60
14,8x59,5
29,7x29,7

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.
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kaleido roc

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5 . 12”x24”	 RETTIFICATO

30x30 	 . 12”x12”
29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

30x60 7 1,26 40 50,4 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,6 1000
30x30 13 1,17 48 56,16 1020
29,7x29,7 Rett. 11 0,97 48 46,56 964,80

7672365 Grigio Roc
7672375 Beige Roc
7672385 Cenere Roc
7672395 Bianco Roc

58 ▲ 7

Gradino Step
30x60 . 12”x24”

7672325 Grigio Roc
7672335 Beige Roc
7672345 Cenere Roc
7672355 Bianco Roc

14 ▲ 32

Battiscopa
7,5x30 . 3”x12”

44 ▲

3,5x15x30 . 1,4”x6”x12”
Elemento L Pressa

7675009
7666479
7674999
7674989

Grigio Roc
Beige Roc
Cenere Roc
Bianco Roc

8

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,88
Wet 0,77

Nat.

MM 9

DIN 51130
DIN 51097

R11-C

30x60 . 12”x24”

7672275 Bianco Roc
7672315 Bianco Roc Rett.

78 ●
85 ●

30x30 . 12”x12”

7666691 Bianco Roc 78 ●

30x60 . 12”x24”

7672265 Cenere Roc
7672305 Cenere Roc Rett.

78 ●
85 ●

30x30 . 12”x12”

7666681 Cenere Roc 78 ●

30x60 . 12”x24”

7672245 Grigio Roc
7672285 Grigio Roc Rett.

78 ●
85 ●

30x30 . 12”x12”

7666671 Grigio Roc 78 ●

30x60 . 12”x24”

7672255 Beige Roc
7672295 Beige Roc Rett.

78 ●
85 ●

30x30 . 12”x12”

7666661 Nero Roc 78 ●

30x30 . 12”x12”

7666701 Marrone Roc 78 ●

93
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LE
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I

30x60 . 12”x24”

7660041 Mato Grosso 72 ●

15x15 . 6”x6”

7697131 
Mato Grosso

70 ●

30x30 . 12”x12”

7634551 Mato Grosso 70 ●

45x45 . 18”x18”

7656091 Mato Grosso 72 ●

15x15 . 6”x6”

7697111 
Eldorado

70 ●

30x60 . 12”x24”

7660001 Eldorado 72 ●

30x30 . 12”x12”

7634431 Eldorado 70 ●

7656071 Eldorado 72 ●

45x45 . 18”x18”

15x15 . 6”x6”

7697141 
Multicolour 

70 ●

30x30 . 12”x12”

7634441 Multicolour 70 ●

45x45 . 18”x18”

7656081 Multicolour 72 ●

30x60 . 12”x24”

7660011 Multicolour 72 ●
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30x60 . 12”x24”

7660021 Ocean 72 ●

7634451 Ocean 70 ●

30x30 . 12”x12”

15x15 . 6”x6”

7697151 
Ocean

70 ●

le quarziti

30x30 . 12”x12”

7634541 Guayana 70 ●

15x15 . 6”x6”

7697121 
Guayana

70 ●

30x60 . 12”x24”

7660031 Guayana 72 ●

7697301 
Bahia

70 ●

15x15 . 6”x6”

7637211 Bahia 70 ●

30x30 . 12”x12”

10x30 . 4”x12”

84 ▲ 87634521 Le Quarziti Geo Fascia

10x10 . 4”x4”

7634531 Le Quarziti Geo Ang. 58 ▲ 4

10x30 . 4”x12”

7634701 Tecno Fascia 84 ▲ 8

10x10 . 4”x4”

7634711 Tecno Angolo 58 ▲ 4

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

30x60 7 1,26 40 50,40 1040
45x45 7 1,42 26 36,92 720,2
30x30 13 1,17 48 56,16 960
15x15 46 1,04 75 78 1200

45x45 . 18”x18”

30x60 . 12”x24”

30x30 . 12”x12”

15x15 . 6”x6”

-	MODULARITÀ PREVISTA CON
	 FUGA DI 3 MM. NELL’AMBITO
	 DELLO STESSO CALIBRO. 

-	MODULAR LAYING WITH A 3 MM. 	
JOINT WITHIN THE SAME SIZE.

-	MODULIERTE VERLEGUNG MIT
	 3 MM. FUGE IN RAHMEN DER
	 GLEICHEN 

FORMATABMESSUNGEN.

-	POSE MODULAIRE (OPUS) PREVUE  
POUR UN JOINT DE 3 MM, 
MÊME CALIBRE POUR TOUS LES 
FORMATS POSÉS.

-	MÓDULOS PREVISTOS CON 
JUNTA DE 3 MM. EN EL ÁMBITO 
DEL MISMO TAMAÑO.

-	ПРЕДУСМОТРЕННАЯ
	 МОДУЛЬНОСТЬ С ШВОМ 3 ММ
	 В РАМКАХ ОДНОГО И ТОГО ЖЕ
	 КАЛИБРА.

14 ▲ 32

7,5x30 . 3”x12”

Battiscopa

Multicolor
Mato Grosso 
Eldorado
Ocean
Guayana
Bahia

7634751
7634781 
7634771
7634761
7634791
7637231

30 ▲ 11

30x30 . 12”x12”

Step

7634471
7634571 
7634461
7634481
7634561
7637212

Multicolor
Mato Grosso 
Eldorado
Ocean
Guayana
Bahia

30x30 . 12”x12”

Gradone Ang. Sx

93 ▲ 2

Multicolor
Mato Grosso 
Eldorado
Ocean
Guayana

7636921
7636911 
7636891
7636931
7636901

30x30 . 12”x12”

Gradone Ang. Dx

93 ▲ 2

Multicolor
Mato Grosso 
Eldorado
Ocean
Guayana

7659131
7634801 
7659121 
7659111
7659141 

30x30 . 12”x12”

Gradone

66 ▲ 6

7659091
7634731 
7634721
7659081
7659101

Multicolor
Mato Grosso 
Eldorado
Ocean
Guayana

44 ▲ 8

3,5x15x30 . 1,4”x6”x12”

Elemento L Pressa

7634502
7634592 
7634492
7634512 
7634582

Multicolor
Mato Grosso 
Eldorado
Ocean
Guayana

B.C.R. - >0,40

Gomma bagnata
Wet rubber

Caoutchouc mouillé
Nasser Gummi

Мокрая резина
0,67

Cuoio asciutto
Dry leather

Cuir sec
Trockenes Leder
Сухой резина

0,53

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,87

Wet 0,70

MM 9

30x60
45x45

MM 8

30x30
15x15

R11 B

DIN 51130
DIN 51097
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ROC NATURALE
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luserna

NATURALE LAPPATO

99



100

LU
S

E
R

N
A

30x30 . 12”x12”

7637391 Bianco Roc
7667291 Bianco Roc Rett.

70 ●
84 ●

30x60 . 12”x24”

7666871 Bianco Roc
7667201 Bianco Roc Rett.

78 ●
84 ●

15x30 . 6”x12”

7615041 Bianco Roc
7667341 Bianco Roc Rett. 

70 ●
89 ●

15x15 . 6”x6”

7697311 Bianco Roc
7666581 Bianco Roc Rett.

70 ●
89 ●

30x30 . 12”x12”

7637351 Grigio Roc
7667301 Grigio Roc Rett. 

70 ●
84 ●

30x60 . 12”x24”

7666831 Grigio Roc
7667211 Grigio Roc Rett. 

78 ●
84 ●

15x30 . 6”x12”

7615061 Grigio Roc
7667351 Grigio Roc Rett. 

70 ●
89 ●

15x15 . 6”x6”

7697321 Grigio Roc
7666591 Grigio Roc Rett.

70 ●
89 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7667691 Bianco Nat. Rett.
7667841 Bianco Lapp. Rett.

84 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

7667581 Bianco Nat.
7667631 Bianco Nat. Rett.
7667791 Bianco Lapp. Rett.

78 ●
84 ●
97 ●

15x30 . 6”x12”

7666111 Bianco Nat.
7667741 Bianco Nat. Rett.
7667891 Bianco Lapp. Rett.

70 ●
89 ●
97 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7667701 Grigio Nat. Rett.
7667851 Grigio Lapp. Rett.

84 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

7667591 Grigio Nat.
7667651 Grigio Nat. Rett.
7667801 Grigio Lapp. Rett.

78 ●
84 ●
97 ●

15x30 . 6”x12”

7666121 Grigio Nat.
7667751 Grigio Nat. Rett.
7667901 Grigio Lapp. Rett.

70 ●
89 ●
97 ●
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30x30 . 12”x12”

7637361 Fumo Roc
7667311 Fumo Roc Rett. 

70 ●
84 ●

30x60 . 12”x24”

7666841 Fumo Roc
7667221 Fumo Roc Rett. 

78 ●
84 ●

15x30 . 6”x12”

7615051 Fumo Roc                          
7667361 Fumo Roc Rett. 

70 ●
89 ●

15x15 . 6”x6”

7697331 Fumo Roc
7666601 Fumo Roc Rett.

70 ●
89 ●

30x30 . 12”x12”

7637371 Nero Roc
7667321 Nero Roc Rett. 

70 ●
84 ●

30x60 . 12”x24”

7666851 Nero Roc
7667271 Nero Roc Rett.

78 ●
84 ●

15x30 . 6”x12”

7615071 Nero Roc 
7667371 Nero Roc Rett.

70 ●
89 ●

15x15 . 6”x6”

7697341 Nero Roc
7666611 Nero Roc Rett.

70 ●
89 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7667711 Fumo Nat. Rett.
7667861 Fumo Lapp. Rett.

84 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

7667601 Fumo Nat.
7667661 Fumo Nat. Rett.
7667811 Fumo Lapp. Rett.

78 ●
84 ●
97 ●

15x30 . 6”x12”

7666131 Fumo Nat.                          
7667761 Fumo Nat. Rett.
7667911 Fumo Lapp. Rett.

70 ●
89 ●
97 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7667721 Nero Nat. Rett.
7667871 Nero Lapp. Rett.

84 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

7667611 Nero Nat.
7667671 Nero Nat. Rett.
7667821 Nero Lapp. Rett.

78 ●
84 ●
97 ●

15x30 . 6”x12”

7666141 Nero Nat. 
7667771 Nero Nat. Rett.
7667921 Nero Lapp. Rett.

70 ●
89 ●
97 ●

30x60 	 . 12”x24” 	ROC

29,7x59,5	. 12”x24”	ROC RETT.

30x60 	 . 12”x24” 	NAT

29,7x59,5	. 12”x24” 	NAT RETT.

29,7x59,5	. 12”x24” 	LAPP. RETT.

30x30 	 . 12”x12” 	ROC

29,7x29,7	. 12”x12” 	ROC RETT.

29,7x29,7. 12”x12” 	NAT RETT.

29,7x29,7. 12”x12” 	LAPP. RETT.

15x30 	 . 6”x12” 	 ROC

14,8x29,7 . 6”x12” 	 ROC RETT.

15x30 	 . 6”x12” 	 NAT

14,8x29,7 . 6”x12” 	 NAT RETT.

14,8x29,7 . 6”x12” 	 LAPP. RETT.

15x15 	 . 6”x6” 	 ROC

14,8x14,8	. 6”x6” 	 ROC RETT.

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,88
Wet 0,77

ROC

MM 9 MM 8

NATROC

DIN 51130

R10

DIN 51130
DIN 51097

R11-C

DIN 51130

R9

LAPP

30x30 ROC
15x30 ROC
15x30 NAT
15x15 ROC

14,8x14,8 ROC RETT.
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30x30 . 12”x12”

7637381 Beige Roc
7667331 Beige Roc Rett. 

70 ●
84 ●

30x60 . 12”x24”

7666861 Beige Roc
7667281 Beige Roc Rett. 

78 ●
84 ●

15x30 . 6”x12”

7615031 Beige Roc 
7667381 Beige Roc Rett.

70 ●
89 ●

15x15 . 6”x6”

7697351 Beige Roc
7666621 Beige Roc Rett.

70 ●
89 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7667731 Beige Nat. Rett.
7667881 Beige Lapp. Rett.

84 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

7667621 Beige Nat.
7667681 Beige Nat. Rett.
7667831 Beige Lapp. Rett. 

78 ●
84 ●
97 ●

15x30 . 6”x12”

7666151 Beige Nat. 
7667781 Beige Nat. Rett.
7667931 Beige Lapp. Rett.

70 ●
89 ●
97 ●

30x30 . 12”x12”

7666651 Mattone Roc 70 ●

30x60 . 12”x24”

7675921 Mattone Roc
7675991 Mattone Roc Rett. 

78 ●
84 ●

15x30 . 6”x12”

7615032 Mattone Roc 70 ●

15x15 . 6”x6”

7697381 Mattone Roc 70 ●

Beige Roc
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30x60 	 . 12”x24” 	ROC

29,7x59,5	. 12”x24”	ROC RETT.

30x60 	 . 12”x24” 	NAT

29,7x59,5	. 12”x24” 	NAT RETT.

29,7x59,5	. 12”x24” 	LAPP. RETT.

30x30 	 . 12”x12” 	ROC

29,7x29,7	. 12”x12” 	ROC RETT.

29,7x29,7. 12”x12” 	NAT RETT.

29,7x29,7. 12”x12” 	LAPP. RETT.

15x30 	 . 6”x12” 	 ROC

14,8x29,7 . 6”x12” 	 ROC RETT.

15x30 	 . 6”x12” 	 NAT

14,8x29,7 . 6”x12” 	 NAT RETT.

14,8x29,7 . 6”x12” 	 LAPP. RETT.

15x15 	 . 6”x6” 	 ROC

14,8x14,8	. 6”x6” 	 ROC RETT.

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,88
Wet 0,77

ROC

MM 9 MM 8

NATROC

DIN 51130

R10

DIN 51130
DIN 51097

R11-C

DIN 51130

R9

LAPP

30x30 ROC
15x30 ROC
15x30 NAT
15x15 ROC

14,8x14,8 ROC RETT.

30x30 . 12”x12” (1,5x10 . 0,6”x3,75”)

7669221 Grid Roc mosaico mix 135 ●

30x30 . 12”x12” (1,5x10 . 0,6”x3,75”)

7669222 Grid Nat. mosaico mix 135 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7669021 Beige Roc mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7669101 Nero Roc mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7669041 Bianco Roc mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7669061 Fumo Roc mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7669081 Grigio Roc mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7669011 Beige Nat. mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7669091 Nero Nat. mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7669031 Bianco Nat. mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7669051 Fumo Nat. mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7669071 Grigio Nat. mosaico 124 ●
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30x60 	 . 12”x24” 	ROC

29,7x59,5	. 12”x24”	ROC RETT.

30x60 	 . 12”x24” 	NAT

29,7x59,5	. 12”x24” 	NAT RETT.

29,7x59,5	. 12”x24” 	LAPP. RETT.

30x30 	 . 12”x12” 	ROC

29,7x29,7	. 12”x12” 	ROC RETT.

29,7x29,7. 12”x12” 	NAT RETT.

29,7x29,7. 12”x12” 	LAPP. RETT.

15x30 	 . 6”x12” 	 ROC

14,8x29,7 . 6”x12” 	 ROC RETT.

15x30 	 . 6”x12” 	 NAT

14,8x29,7 . 6”x12” 	 NAT RETT.

14,8x29,7 . 6”x12” 	 LAPP. RETT.

15x15 	 . 6”x6” 	 ROC

14,8x14,8	. 6”x6” 	 ROC RETT.

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,88
Wet 0,77

ROC

LAPPATO

7,5x29,7 . 3”x12”

Battiscopa Lapp. Rett.

7669252
7669272
7669262
7669282
7669242 

Bianco Lapp. Rett.
Grigio Lapp. Rett.
Fumo Lapp. Rett.
Nero Lapp. Rett.
Beige Lapp. Rett.

14 ▲ 32

NATURALE

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa Nat

7668141
7668161
7668151
7668171
7668131 

Bianco Nat.
Grigio Nat.
Fumo Nat. 
Nero Nat.
Beige Nat.

34 ▲ 14 58 ▲ 7

30x60 . 12”x24”

Gradino Step Nat.

7668191
7668211
7668201
7668221
7668181

Bianco Nat.
Grigio Nat.
Fumo Nat. 
Nero Nat.
Beige Nat.

Roc  - NATURALE - LAPPATO

7671299
7671309
7671319
7671329
7671339 

Bianco
Grigio
Fumo 
Nero
Beige

126 ▲ 2 set

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello Set Angolare Rett.

7671249
7671259
7671269
7671279
7671289 

Bianco
Grigio
Fumo 
Nero
Beige

99 ▲ 4

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello Gradino Rett.

Roc

7,5x30 . 3”x12”

Battiscopa Roc

7669251
7669271
7669261
7669281
7669241 

Bianco Roc
Grigio Roc
Fumo Roc
Nero Roc
Beige Roc

14 ▲ 32 58 ▲ 7

30x60 . 12”x24”

Gradino Step Roc

7668241
7668261
7668251
7668271
7668231

Bianco Roc
Grigio Roc
Fumo Roc 
Nero Roc
Beige Roc

3,5x15x30 . 1,4”x6”x12”

Elemento L Pressa Roc

7666489
7666509
7666499
7666519
7666479
7666518

Bianco Roc
Grigio Roc
Fumo Roc
Nero Roc
Beige Roc
Mattone Roc

44 ▲ 8

MM 9 MM 8

NATROC

DIN 51130

R10

DIN 51130
DIN 51097

R11-C

DIN 51130

R9

LAPP

30x30 ROC
15x30 ROC
15x30 NAT
15x15 ROC

14,8x14,8 ROC RETT.

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

30x60 7 1,26 40 50,40 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,6 1000
30x30 13 1,17 48 56,16 960
29,7x29,7 Rett. 11 0,97 48 46,56 912
15x30 23 1,04 75 78 1200
14,8x29,7 Rett. 16 0,70 56 39,2 728
15x15 46 1,04 75 78 1200
14,8x14,8 Rett. 32 0,70 56 39,2 728
30x30 Mosaico 11 1 30 30 570
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maxima

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

MM 10,5

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

59,5x59,5	. 24”x24”	LAPP. RETT.

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

29,7x59,5	. 12”x24”	LAPP. RETT.

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

29,7x29,7	. 12”x12”	LAPP. RETT.

7683815 Breccia Oniciata Rett. 
7683785 Breccia Oniciata Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7683875 Breccia Oniciata Rett. 
7683845 Breccia Oniciata Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7683935 Breccia Oniciata
Rett. 
7683905 Breccia Oniciata
Lapp. Rett.

108 ●

112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7683955 Breccia Oniciata 
mosaico Lapp. Rett.

126 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7684225 Breccia Oniciata Arabesque Rett. 
7684235 Breccia Oniciata Arabesque Lapp. Rett.

59,5x59,5 . 24”x24”

80 ▲
85 ▲

4
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7681855 Daino Rett. 
7681805 Daino Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7682005 Daino Rett. 
7682115 Daino Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7683675 Daino mosaico
Lapp. Rett.

126 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

14,8x59,5 . 6”x24”

7682555 Daino arco fascia Lapp. Rett. 50 ▲

8
14,8x14,8 . 6”x6”

7682565 Daino arco ang. 
Lapp. Rett.

24 ▲

4

7682545 Daino arco tappeto Lapp. Rett. 102 ▲

59,5x59,5 . 24”x24”

4

7682145 Daino bordo Lapp. Rett. su rete 86 ▲

4

29,7x59,5 . 12”x24”

✂

29,7x59,5 . 12”x24”

7681915 Daino Rett. 
7681965 Daino Lapp. Rett.

108 ●
112 ●
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maxima

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

MM 10,5

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

59,5x59,5	. 24”x24”	LAPP. RETT.

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

29,7x59,5	. 12”x24”	LAPP. RETT.

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

29,7x29,7	. 12”x12”	LAPP. RETT.

7682695 Daino Rosone Lapp. Rett.

59,5x59,5 . 24”x24”

133 ●

1cp=4 pz

Daino Rosone 
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7681835 Calacatta Rett.
7681775 Calacatta Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7681995 Calacatta Rett. 
7682105 Calacatta Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

29,7x29,7 . 12”x12”

7683645 Calacatta mosaico
Lapp. Rett.

126 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7682505 Calacatta arco fascia Lapp. Rett. 50 ▲

8

7682495 Calacatta arco tappeto Lapp. Rett. 102 ▲

59,5x59,5 . 24”x24”

4

7682135 Calacatta bordo Lapp. Rett. 86 ▲

4

29,7x59,5 . 12”x24”

✂

M
A
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A

14,8x14,8 . 6”x6”

7682515 Calacatta arco ang. 
Lapp. Rett.

24 ▲

4

29,7x59,5 . 12”x24”

7681895 Calacatta Rett. 
7681945 Calacatta Lapp. Rett.

108 ●
112 ●
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MM 10,5

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

59,5x59,5	. 24”x24”	LAPP. RETT.

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

29,7x59,5	. 12”x24”	LAPP. RETT.

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

29,7x29,7	. 12”x12”	LAPP. RETT.

7682685 Calacatta Rosone Lapp. Rett.

59,5x59,5 . 24”x24”

133 ●

1cp=4 pz

maxima

Calacatta
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maxima

MM 10,5

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

59,5x59,5	. 24”x24”	LAPP. RETT.

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

29,7x59,5	. 12”x24”	LAPP. RETT.

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

29,7x29,7	. 12”x12”	LAPP. RETT.

7683925 Statuario Rett. 
7683895 Statuario Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7683975 Statuario
mosaico Lapp. Rett.

126 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7683805 Statuario Rett. 
7683775 Statuario Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7683865 Statuario Rett. 
7683835 Statuario Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7683825 Earth Grey Rett. 
7683795 Earth Grey Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7683885 Earth Grey Rett. 
7683855 Earth Grey Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7683945 Earth Grey Rett. 
7683915 Earth Grey Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7683965 Earth Grey
mosaico Lapp. Rett.

126 ●

29,7x29,7 . 12”x12”
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MM 10,5

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

59,5x59,5	. 24”x24”	LAPP. RETT.

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

29,7x59,5	. 12”x24”	LAPP. RETT.

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

29,7x29,7	. 12”x12”	LAPP. RETT.

7684895 Crema Marfil Rett.
7684885 Crema Marfil Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7684905 Crema Marfil Rett. 
7684915 Crema Marfil Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7684925 Crema Marfil Rett. 
7684935 Crema Marfil Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

29,7x29,7 . 12”x12”

7684945 Crema Marfil 
Mosaico Lapp. Rett.

126 ●

7322335 Perlato grigio Rett. 
7322185 Perlato grigio Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7322385 Perlato grigio Rett. 
7322235 Perlato grigio Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7322435 Perlato grigio Rett. 
7322285 Perlato grigio Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

29,7x29,7 . 12”x12”

7683695 Perlato grigio
mosaico Lapp. Rett.

126 ●

maxima
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7681845 Palissandro Rett. 
7681815 Palissandro Lapp. Rett.

114 ●
118 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7681885 Palissandro Rett.
7681935 Palissandro Lapp. Rett.

114 ●
118 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7681985 Palissandro Rett. 
7682095 Palissandro Lapp. Rett.

114 ●
118 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

29,7x29,7 . 12”x12”

7683685 Palissandro mosaico
Lapp. Rett.

126 ●
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MM 10,5

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

59,5x59,5	. 24”x24”	LAPP. RETT.

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

29,7x59,5	. 12”x24”	LAPP. RETT.

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

29,7x29,7	. 12”x12”	LAPP. RETT.7682725 Scabos rosato Rett. 
7682875 Scabos rosato Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7682775 Scabos rosato Rett. 
7682935 Scabos rosato Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7682825 Scabos rosato Rett. 
7682985 Scabos rosato Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

29,7x29,7 . 12”x12”

7683715 Scabos rosato
mosaico Lapp. Rett.

126 ●

7681825 Carnico Rett.
7681785 Carnico Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7681875 Carnico Rett. 
7681925 Carnico Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7681975 Carnico Rett. 
7682085 Carnico Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

29,7x29,7 . 12”x12”

7683665 Carnico mosaico
Lapp. Rett.

126 ●

maxima
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7682735 Travertino noce Rett. 
7682885 Travertino noce Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7682785 Travertino noce Rett. 
7682945 Travertino noce Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7682835 Trav. noce Rett. 
7682995 Trav. noce Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7682755 Travertino avorio Rett. 
7682915 Travertino avorio Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7682805 Travertino avorio Rett. 
7682965 Travertino avorio Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7682855 Trav. avorio Rett. 
7683015 Trav. avorio Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

29,7x29,7 . 12”x12”

7683725 Trav. avorio
mosaico Lapp. Rett.

126 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7683735 Trav. noce mosaico
Lapp. Rett.

126 ●
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maxima

MM 10,5

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

59,5x59,5	. 24”x24”	LAPP. RETT.

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

29,7x59,5	. 12”x24”	LAPP. RETT.

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

29,7x29,7	. 12”x12”	LAPP. RETT.

7682765 Rapolano Rett.
7682925 Rapolano Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7682815 Rapolano Rett. 
7682975 Rapolano Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7682865 Rapolano Rett. 
7683025 Rapolano Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

29,7x29,7 . 12”x12”

7683705 Rapolano mosaico
Lapp. Rett.

126 ●

7681865 Caucaso Rett. 
7681795 Caucaso Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7681905 Caucaso Rett. 
7681955 Caucaso Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7682075 Caucaso Rett. 
7682125 Caucaso Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7683655 Caucaso mosaico
Lapp. Rett.

126 ●

29,7x29,7 . 12”x12”
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maxima

MM 10,5

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

59,5x59,5	. 24”x24”	LAPP. RETT.

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

29,7x59,5	. 12”x24”	LAPP. RETT.

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

29,7x29,7	. 12”x12”	LAPP. RETT.

45x45	 . 18”x18”

7684525 Dolcevita Rett.
7684495 Dolcevita Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7684585 Dolcevita Rett. 
7684555 Dolcevita Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7684645 Dolcevita Rett. 
7684615 Dolcevita Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

29,7x29,7 . 12”x12”

7684645 Dolcevita Mosaico 
Lapp. Rett.

126 ●

45x45 . 18”x18”

7652295 Dolcevita 82 ●

45x45 . 18”x18”

7652375 Dolcevita Rosone 43 ▲

7
15x15 . 6”x6”

7652515 Dolcevita Tozzetto 31 ▲

4

15x45 . 6”x18”

7652525 Dolcevita Fascia 46 ▲

8



122

M
A

X
IM

A

7684515 Diaspro Rett. 
7684485 Diaspro Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7684575 Diaspro Rett. 
7684545 Diaspro Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7684635 Diaspro Rett. 
7684605 Diaspro Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7684505 Opaline Rett. 
7684475 Opaline Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7684565 Opaline Rett. 
7684535 Opaline Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x59,5 . 12”x24”

7684625 Opaline Rett. 
7684595 Opaline Lapp. Rett.

108 ●
112 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

29,7x29,7 . 12”x12”

7684665 Diaspro 
Mosaico Lapp. Rett.

126 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7683725 Trav. avorio
mosaico Lapp. Rett.

126 ●
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maxima

MM 10,5

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

59,5x59,5	. 24”x24”	LAPP. RETT.

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

29,7x59,5	. 12”x24”	LAPP. RETT.

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

29,7x29,7	. 12”x12”	LAPP. RETT.

45x45	 . 18”x18”

7659039 Palissandro
london Rett.

60 ▲

6

5x29,7 . 2”x12”

7659019 Carnico
london Rett.

60 ▲

6

5x29,7 . 2”x12”

7659069 Scabos rosato
london Rett.

60 ▲

6

5x29,7 . 2”x12”

7684009 Statuario
london Rett.

60 ▲

6

5x29,7 . 2”x12”

7659029 Daino
london Rett.

60 ▲

6

5x29,7 . 2”x12”

7659049 Perlato grigio
london Rett.

60 ▲

6

5x29,7 . 2”x12”

7659079 Travertino avorio
london Rett.

60 ▲

6

5x29,7 . 2”x12”

7683999 Earth Grey
london Rett.

60 ▲

6

5x29,7 . 2”x12”

7658999 Calacatta
london Rett.

60 ▲

6

5x29,7 . 2”x12”

7659009 Caucaso
london Rett.

60 ▲

6

5x29,7 . 2”x12”

7659059 Rapolano
london Rett.

60 ▲

6

5x29,7 . 2”x12”

7659089 Travertino noce
london Rett.

60 ▲

6

5x29,7 . 2”x12”

7683989 Breccia Oniciata
london Rett.

60 ▲

6

5x29,7 . 2”x12”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

59,5x59,5 Rett. 4 1,42 30 42,6 960
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 36 44,64 976
29,7x29,7 Rett. 11 0,97 46 44,62 1.012
45x45 7 1,42 26 36,92 720,20
29,7x29,7 Mosaico 11 0,97 32 31,04 643,2

Statuario Lapp. Rett.
Earth Grey Lapp. Rett.
Breccia Onic. Lapp. Rett.
Calacatta Lapp. Rett.
Palissandro Lapp. Rett.
Daino Lapp. Rett.
Caucaso Lapp. Rett.
Carnico Lapp. Rett. 
Perlato grigio Lapp. Rett.
Rapolano Lapp. Rett.
Scabos Rosato Lapp. Rett.
Trav. Avorio Lapp. Rett.
Trav. Noce Lapp. Rett.
Crema Marfil Lapp. Rett.
Dolcevita Lapp. Rett.
Opaline Lapp. Rett.
Diaspro Lapp. Rett.

7684035 
7684025 
7684015 
7682365
7682375 
7682385 
7682395 
7682405 
7322485 
7683075 
7683035 
7683065 
7683045
7685215
7684835
7684805
7684825

34 ▲

14

34 ▲

14

126 ▲

21 ▲

12

7,5x59,5 . 3”x24”

Battiscopa Lapp. Rett.

Statuario Nat. Rett.
Earth Grey Nat. Rett.
Breccia Onic. Nat. Rett.
Calacatta Nat. Rett.
Palissandro Nat. Rett.
Daino Nat. Rett.
Caucaso Nat. Rett.
Carnico Nat. Rett. Perlato 
grigio Nat. Rett.
Rapolano Nat. Rett.
Scabos Rosato Nat. Rett.
Trav. Avorio Nat. Rett.
Trav. Noce Nat. Rett.
Crema Marfil Nat. Rett.
Dolcevita Nat. Rett.
Opaline Nat. Rett.
Diaspro Nat. Rett.

7684065 
7684055 
7684045 
7682315 
7682325 
7682335 
7682345 
7682355
7322535 
7683125 
7683085 
7683105 
7683095
7685225
7684865
7684845
7684855

7,5x59,5 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

7684189 
7684179 
7684169 
7682669 
7682689 
7682679 
7682699 
7682709 
7682668 
7683229 
7683189 
7683219 
7683199
7685269
7684799
7684779
7684789

Statuario Rett.
Earth Grey Rett.
Breccia Onic. Rett.
Calacatta Rett.
Palissandro Rett.
Daino Rett.
Caucaso Rett.
Carnico Rett.
Perlato grigio Rett.
Rapolano Rett.
Scabos Rosato Rett.
Trav. Avorio Rett.
Trav. Noce Rett.
Crema Marfil Rett.
Dolcevita Rett.
Opaline Rett.
Diaspro Rett.

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

7684159 
7684149 
7684139 
7682619 
7682639 
7682629 
7682649 
7682659 
7682618 
7683179 
7683139 
7683169 
7683149
7685259
7684769
7684749
7684759

Statuario Rett.
Earth Grey Rett.
Breccia Onic. Rett.
Calacatta Rett.
Palissandro Rett.
Daino Rett.
Caucaso Rett.
Carnico Rett.
Perlato grigio Rett.
Rapolano Rett.
Scabos Rosato Rett.
Trav. Avorio Rett.
Trav. Noce Rett.
Crema Marfil Rett.
Dolcevita Rett.
Opaline Rett.
Diaspro Rett.

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.

54 ▲

7

58 ▲

7

99 ▲

4

29,7x59,5 . 12”x24”

Bullnose lato 30 Lapp. Rett.

7684095 
7684085 
7684075 
7682719 
7682739 
7682729 
7682749 
7682759 
7659145 
7659155 
7659165 
7659175
7659185 
7685235
7684705
7684685
7684695

Statuario Lapp. Rett.
Earth Grey Lapp. Rett.
Breccia Onic. Lapp. Rett.
Calacatta Lapp. Rett.
Palissandro Lapp. Rett.
Daino Lapp. Rett.
Caucaso Lapp. Rett.
Carnico Lapp. Rett.
Perlato grigio Lapp. Rett.
Rapolano Lapp. Rett.
Scabos Rosato Lapp. Rett.
Trav. Avorio Lapp. Rett.
Trav. Noce Lapp. Rett.
Crema Marfil Lapp. Rett.
Dolcevita Lapp. Rett.
Opaline Lapp. Rett.
Diaspro Lapp. Rett.

29,7x59,5 . 12”x24”

Bullnose lato 60 Lapp. Rett.

7684125 
7684115 
7684105 
7659195 
7659235 
7659225 
7659215 
7659205 
7659245 
7659255 
7659265 
7659275 
7659285
7685245
7684735
7684715
7684725

Statuario Lapp. Rett.
Earth Grey Lapp. Rett.
Breccia Onic. Lapp. Rett.
Calacatta Lapp. Rett.
Palissandro Lapp. Rett.
Daino Lapp. Rett.
Caucaso Lapp. Rett.
Carnico Lapp. Rett.
Perlato grigio Lapp. Rett.
Rapolano Lapp. Rett.
Scabos Rosato Lapp. Rett.
Trav. Avorio Lapp. Rett.
Trav. Noce Lapp. Rett.
Crema Marfil Lapp. Rett.
Dolcevita Lapp. Rett.
Opaline Lapp. Rett.
Diaspro Lapp. Rett.

Dolcevita7652297

Battiscopa
9x45 . 33/4”x18”

*A richiesta

2 set
*A richiesta
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7656131 Sand
7650361 Sand Rett.

76 ●
84 ●

45x45 . 18”x18”

7680101 Sand
7680191 Sand Rett.

86 ●
95 ●

60x60 . 24”x24”

7663071 Sand Rett. 84 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

30x60 . 12”x24”

7660521 Sand
7662341 Sand Rett.

76 ●
84 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7663041 Sand Rett. 99 ●

7656111 Rust
7650371 Rust Rett.

76 ●
84 ●

45x45 . 18”x18”

7680081 Rust
7680201 Rust Rett.

86 ●
95 ●

60x60 . 24”x24”

7663061 Rust Rett. 84 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

30x60 . 12”x24”

7660501 Rust
7662351 Rust Rett.

76 ●
84 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7663031 Rust Rett. 99 ●



metropolitan

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5	. 18”x18”	RETTIFICATO

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO

29,7x29,7 . 12”x12”	RETTIFICATO

DIN 51130

R9

MM 9

45x45 - 30x60
14,8x59,5 - 29,7x29,7

MM 10,5

60x60

B.C.R. - >0,40

Gomma bagnata
Wet rubber

Caoutchouc mouillé
Nasser Gummi

Мокрая резина
0,58

Cuoio asciutto
Dry leather

Cuir sec
Trockenes Leder
Сухой резина

0,66 ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75

Wet 0,65

7656101 Shell
7650351 Shell Rett.

76 ●
84 ●

45x45 . 18”x18”

7680071 Shell
7680181 Shell Rett.

86 ●
95 ●

60x60 . 24”x24”

7663081 Shell Rett. 84 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

30x60 . 12”x24”

7660491 Shell
7662331 Shell Rett.

76 ●
84 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7663051 Shell Rett. 99 ●

7656121 Smoke
7650341 Smoke Rett.

76 ●
84 ●

45x45 . 18”x18”

7680091 Smoke
7680171 Smoke Rett.

86 ●
95 ●

60x60 . 24”x24”

7663091 Smoke Rett.84 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

30x60 . 12”x24”

7660511 Smoke
7662321 Smoke Rett.

76 ●
84 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7662791 Smoke Rett. 99 ●
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7680425 Sand Damascus
7680465 Sand Damascus Rett.

97 ●
106 ●

60x60 . 24”x24”

7680405 Shell Damascus
7680445 Shell Damascus Rett.

97 ●
106 ●

60x60 . 24”x24”

7680395 Rust Damascus
7680435 Rust Damascus Rett.

97 ●
106 ●

60x60 . 24”x24”

7680415 Smoke Damascus
7680455 Smoke Damascus Rett.

97 ●
106 ●

60x60 . 24”x24”

14,8x59,5 . 6”x24”

7680321 Sand Damascus Fascia Rett. 65 s 4

14,8x59,5 . 6”x24”

7680331 Shell Damascus Fascia Rett. 65 s 4

14,8x59,5 . 6”x24”

7680311 Rust Damascus Fascia Rett. 65 s 4

14,8x59,5 . 6”x24”

7680341 Smoke Damascus Fascia Rett. 65 s 4



metropolitan

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

DIN 51130

R9

MM 9MM 10,5

60x60

B.C.R. - >0,40

Gomma bagnata
Wet rubber

Caoutchouc mouillé
Nasser Gummi

Мокрая резина
0,58

Cuoio asciutto
Dry leather

Cuir sec
Trockenes Leder
Сухой резина

0,66

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5	. 18”x18”	RETTIFICATO

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO

29,7x29,7 . 12”x12”	RETTIFICATO

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75

Wet 0,65

45x45 - 30x60
14,8x59,5 - 29,7x29,7

142 ●7636691 
Sand Mosaico Rett.

29,7x29,7 . 12”x12” 29,7x59,5 . 12”x24”

118 ●7662731 Sand Righe Rett.

142 ●7636701 
Rust Mosaico Rett.

29,7x29,7 . 12”x12” 29,7x59,5 . 12”x24”

118 ●7662741 Rust Righe Rett.

142 ●7636681 
Shell Mosaico Rett.

29,7x29,7 . 12”x12” 29,7x59,5 . 12”x24”

118 ●7662721 Shell Righe Rett.

142 ●7636671 
Smoke Mosaico Rett.

29,7x29,7 . 12”x12” 29,7x59,5 . 12”x24”

118 ●7662711 Smoke Righe Rett.

129
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7662481
Sand Foro Ang. Rett.

40 ▲ 4

14,8x14,8 . 6”x6”

40 ▲ 4
7662471
Shell Foro Ang. Rett.

14,8x14,8 . 6”x6”

40 ▲ 4
7662491
Rust Foro Ang. Rett.

14,8x14,8 . 6”x6”

14,8x59,5 . 6”x24”

7662421 Smoke Foro List. Rett. 55 ▲ 8

7662431 Shell Foro List. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

55 ▲ 8

7662451 Rust Foro List. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

55 ▲ 8

7662441 Sand Foro List. Rett.

14,8x59,5 . 6”x24”

55 ▲ 8

14,8x14,8 . 6”x6”

40 ▲ 4
7662461
Smoke Foro Ang. Rett.

2x11 . 0,8”x4,3”

7662509
Bacchetta Fluo 

50 ▲

8

2x11 . 0,8”x4,3”

7662529 
Bacchetta Sky 

28 ▲

8
2x11 . 0,8”x4,3”

7662519
Bacchetta Orange 

28 ▲

8

2x2 . 0,8”x0,8”

7662549
Angolo Fluo 

24 ▲

4

2x2 . 0,8”x0,8”

7662569 
Angolo Sky 

21 ▲

4
2x2 . 0,8”x0,8”

7662559
Angolo Orange

21 ▲

4

3x59,5 . 1,2”x24”

7662361 Argento List. Rett.
882 s

5x29,7 . 2”x12”

7662199 
Listello Metal Musk/Pearl Rett.

75 ▲ 8

2,5x29,7 . 1”x12”

7661219 Matita Acciaio Rett. 62 ▲ 8

2,5x2,5 . 1”x1”

7661229 Angolo Acciaio Rett. 16 ▲ 4

7662159
Red Stick List. Rett.

2x29,7 . 0,8”x12”

38 ▲ 6

9x45 . 33/4”x18”

Battiscopa

21 ▲ 12

Smoke
Sand
Rust
Shell

7650461
7650441
7650431
7650451

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa

34 ▲ 14

Smoke
Sand
Rust
Shell

7662661
7662641
7662631
7662651

9x44,5 . 33/4”x18”

Battiscopa Rett.

21 ▲ 12

Smoke
Sand
Rust
Shell

7651965
7651945
7651935
7651955

7,5x59,5 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

34 ▲ 14

Smoke
Sand
Rust
Shell

7666409
7666419
7666429
7666430

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
60x60 4 1,44 30 43,2 960
59,5x59,5 Rett. 4 1,42 30 42,6 960
45x45 7 1,42 26 36,92 720,2
44,5x44,5 Rett. 7 1,39 26 36,14 720,2
30x60 7 1,26 40 50,4 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,6 1000
14,8x59,5 Rett. 14 1,23 40 49,2 1000
29,7x29,7 Rett. 11 0,97 48 46,56 912
29,7x29,7 Mosaico 11 0,97 32 31,04 608

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

DIN 51130

R9

MM 9MM 10,5

60x60

B.C.R. - >0,40

Gomma bagnata
Wet rubber

Caoutchouc mouillé
Nasser Gummi

Мокрая резина
0,58

Cuoio asciutto
Dry leather

Cuir sec
Trockenes Leder
Сухой резина

0,66 ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75

Wet 0,65

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5	. 18”x18”	RETTIFICATO

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO

29,7x29,7 . 12”x12”	RETTIFICATO

45x45 - 30x60
14,8x59,5 - 29,7x29,7

metropolitan
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natif

60x120 	 . 24”x48”	RETTIFICATO

20x120 	 . 8”x48”	 RETTIFICATO

15x120 	 . 6”x48”	 RETTIFICATO

10x120 	 . 4”x48”	 RETTIFICATO

30x60 	 . 12”x24”	RETTIFICATO

15x60	 . 6”x24”	 RETTIFICATO

10x60	 . 4”x24”	 RETTIFICATO

7680799
Ginepro Rett.

114 ●

20x120 . 8”x48”

7680689 Ginepro Rett. 114 ●

60x120 . 24”x48”

7680919
Ginepro Rett.

114 ●

10x120 . 4”x48”

7680859
Ginepro Rett.

114 ●

15x120 . 6”x48”

15x60 . 6”x24”

7680979 
Ginepro Rett.

111 ●

10x60 . 4”x24”

7681039
Ginepro Rett.

111 ●

30x60 . 12”x24”

7680749
Ginepro Rett.

111 ●

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

MM 12

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75

Wet 0,61

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

34 ▲ 14

Ginepro7681179

126 ▲ 2 set

7666369 Ginepro Rett.

4x60 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

99 ▲ 4

7666309 Ginepro Rett.

4x60 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.

133
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10x60 . 4”x24”

7680999
Ambra Rett.

111 ●

30x60 . 12”x24”

7680699
Ambra Rett.

111 ●

15x60 . 6”x24”

7680939
Ambra Rett.

111 ●

7680819
Ambra Rett.

114 ●

15x120 . 6”x48”

7680639 Ambra Rett. 114 ●

60x120 . 24”x48”

7680879
Ambra Rett.

114 ●

10x120 . 4”x48”

7680759
Ambra Rett.

114 ●

20x120 . 8”x48”

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

34 ▲ 14

Ambra7681139

126 ▲ 2 set

7666349 Ambra Rett.

4x60 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

99 ▲ 4

7666169 Ambra Rett.

4x60 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.

Ambra
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60x120 	 . 24”x48”	RETTIFICATO

20x120 	 . 8”x48”	 RETTIFICATO

15x120 	 . 6”x48”	 RETTIFICATO

10x120 	 . 4”x48”	 RETTIFICATO

30x60 	 . 12”x24”	RETTIFICATO

15x60	 . 6”x24”	 RETTIFICATO

10x60	 . 4”x24”	 RETTIFICATO

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

MM 12

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75

Wet 0,61

natif

7680829
Zenzero Rett.

114 ●

15x120 . 6”x48”

7680889
Zenzero Rett.

114 ●

10x120 . 4”x48”

7680769
Zenzero Rett.

114 ●

20x120 . 8”x48”

7680649 Zenzero Rett. 114 ●

60x120 . 24”x48”

15x60 . 6”x24”

7680949
Zenzero Rett.

111 ●

10x60 . 4”x24”

7681009 
Zenzero Rett.

111 ●

30x60 . 12”x24”

7680709 
Zenzero Rett.

111 ●

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

34 ▲ 14

Zenzero7681149

126 ▲ 2 set

7666399 Zenzero Rett.

4x60 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

99 ▲ 4

7666339 Zenzero Rett.

4x60 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.
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7680679 Curry Rett. 114 ●

60x120 . 24”x48”

7680789
Curry Rett.

114 ●

20x120 . 8”x48”

7680849
Curry Rett.

114 ●

15x120 . 6”x48”

7680909
Curry Rett.

114 ●

10x120 . 4”x48”

15x60 . 6”x24”

7680969 
Curry Rett.

111 ●

10x60 . 4”x24”

7681029
Curry Rett.

111 ●

30x60 . 12”x24”

7680739
Curry Rett.

111 ●

N
A
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IF

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

34 ▲ 14

Curry7681169

126 ▲ 2 set

7666359 Curry Rett.

4x60 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

99 ▲ 4

7666299 Curry Rett.

4x60 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.

Curry
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MM 12

60x120 	 . 24”x48”	RETTIFICATO

20x120 	 . 8”x48”	 RETTIFICATO

15x120 	 . 6”x48”	 RETTIFICATO

10x120 	 . 4”x48”	 RETTIFICATO

30x60 	 . 12”x24”	RETTIFICATO

15x60	 . 6”x24”	 RETTIFICATO

10x60	 . 4”x24”	 RETTIFICATO

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75

Wet 0,61

7680779
Vaniglia Rett.

114 ●

20x120 . 8”x48”

7680659 Vaniglia Rett. 114 ●

60x120 . 24”x48”

7680899
Vaniglia Rett.

114 ●

10x120 . 4”x48”

7681019
Vaniglia Rett.

111 ●

10x60 . 4”x24”

7680959
Vaniglia Rett.

111 ●

15x60 . 6”x24”

7680839
Vaniglia Rett.

114 ●

15x120 . 6”x48”

60x120

20x120

15x120

10x120

30x60

15x60

10x60

2

4

6

8

4

14

20

51,84

37,44

37,80

37,44

37,44

40,32

38,40

1400,4

928,20

934,50

928,20

972,40

1040

992

36

39

35

39

52

32

32

1,44

0,96

1,08

0,96

0,72

1,26

1,20

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

30x60 . 12”x24”

7680719 
Vaniglia Rett.

111 ●

natif

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

34 ▲ 14

Vaniglia7681159

126 ▲ 2 set

7666389 Vaniglia Rett.

4x60 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

99 ▲ 4

7666329 Vaniglia Rett.

4x60 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.
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30x60 . 12”x24”

7664105 Light Vaniglia
7664165 Light Vaniglia Rett.

78 ●
85 ●

19,8x59,5 . 8”x24”

7664775 
Light Vaniglia Rett.

99 ● 7700031 Light Vaniglia
7664285 Light Vaniglia Rett. 
7700181 Light Vaniglia Grip

78 ●
99 ●
78 ●

15x60 . 6”x24” 9,8x59,5 . 4”x24”

7664225 
Light Vaniglia Rett.

99 ●

7674771 Light Pepe
7675075 Light Pepe Rett.
7674791 Light Pepe Grip
7675135 Light Pepe Grip Rett.

78 ●
85 ●
78 ●
85 ●

30x60 . 12”x24” 19,8x59,5 . 8”x24”

7675055 
Light Pepe Rett.

99 ● 7700061 Light Pepe
7675035 Light Pepe Rett.
7700111 Light Pepe Grip
7675115 Light Pepe Grip Rett.

78 ●
99 ● 
78 ● 
99 ●

15x60 . 6”x24” 9,8x59,5 . 4”x24”

7675015 
Light Pepe Rett.
7675095 
Light Pepe Grip Rett.

99 ●

99 ●

7700071 Light Cumino
7675045 Light Cumino Rett.
7700121 Light Cumino Grip
7675125 Light Cumino Grip Rett.

78 ●
99 ● 
78 ● 
99 ●

15x60 . 6”x24”30x60 . 12”x24”

7674781 Light Cumino
7675085 Light Cumino Rett.
7674801 Light Cumino Grip
7675145 Light Cumino Grip Rett.

78 ●
85 ●
78 ●
85 ●

19,8x59,5 . 8”x24”

7675065 
Light Cumino Rett.

99 ●

9,8x59,5 . 4”x24”

7675025 
Light Cumino Rett.
7675105 
Light Cumino Grip Rett.

99 ●

99 ●
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natif light

30x60 	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

30x60 	 . 12”x24”	GRIP

19,8x59,5	. 8”x24”	 RETTIFICATO

15x60	 . 6”x24”	

15x60	 . 6”x24”	 GRIP

14,8x59,5	. 6”x24”	 RETTIFICATO

14,8x59,5	. 6”x24”	 GRIP RETT.

9,8x59,5	 . 4”x24”	 RETTIFICATO

29,7x59,5	. 12”x24”	GRIP RETT.

7700001 Light Ambra
7664265 Light Ambra Rett.
7700081 Light Ambra Grip.
7669111 Light Ambra Grip. Rett.

78 ● 
99 ● 
78 ● 
99 ●

15x60 . 6”x24”30x60 . 12”x24”

7664085 Light Ambra
7664145 Light Ambra Rett.
7665235 Light Ambra Grip.
7665265 Light Ambra Grip. Rett.

78 ●
85 ●
78 ●
85 ●

19,8x59,5 . 8”x24”

7664755 
Light Ambra Rett.

99 ●

9,8x59,5 . 4”x24”

7664205 
Light Ambra Rett.
7667395
Light Ambra Grip. Rett.

99 ●

99 ●

30x60 . 12”x24”

7664135 Light Ginepro
7664195 Light Ginepro Rett.
7665225 Light Ginepro Grip
7665255 Light Ginepro Grip Rett.

78 ●
85 ●
78 ●
85 ●

19,8x59,5 . 8”x24”

7664745 
Light Ginepro Rett.

99 ● 7700051 Light Ginepro
7664315 Light Ginepro Rett.
7700101 Light Ginepro Grip
7669121 Light Ginepro Grip Rett.

78 ●
99 ●
78 ●
99 ●

15x60 . 6”x24” 9,8x59,5 . 4”x24”

7664255
Light Ginepro Rett.
7667415
Light Ginepro Grip. Rett.

99 ●

99 ●

7700041 Light Curry
7664305 Light Curry Rett.
7700091 Light Curry Grip
7669131 Light Curry Grip Rett.

78 ● 
99 ● 
78 ● 
99 ●

15x60 . 6”x24”30x60 . 12”x24”

7664125 Light Curry
7664185 Light Curry Rett.
7665245 Light Curry Grip
7665275 Light Curry Grip Rett.

78 ●
85 ●
78 ●
85 ●

19,8x59,5 . 8”x24”

7664725 
Light Curry Rett.

99 ●

9,8x59,5 . 4”x24”

7664245 
Light Curry Rett.
7667405
Light Curry Grip Rett.

99 ●

99 ●

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

MM 9

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75

Wet 0,61

GRIP

DIN 51130
DIN 51097

R11 B
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7700021 Light Zenzero
7664275 Light Zenzero Rett.
7700161 Light Zenzero Grip

78 ● 
99 ● 
78 ●

15x60 . 6”x24”

7700151 Light Paprika
7667135 Light Paprika Rett. 
7700171 Light Paprika Grip

78 ● 
99 ● 
78 ●

15x60 . 6”x24”

30x60 . 12”x24”

7664095 Light Zenzero
7664155 Light Zenzero Rett.

78 ●
85 ●

30x60 . 12”x24”

7667105 Light Paprika
7667115 Light Paprika Rett.

78 ●
85 ●

19,8x59,5 . 8”x24”

7664735 
Light Zenzero Rett.

99 ●

19,8x59,5 . 8”x24”

7667125 
Light Paprika Rett.

99 ●

9,8x59,5 . 4”x24”

7664215 
Light Zenzero Rett.

99 ●

9,8x59,5 . 4”x24”

7667145 
Light Paprika Rett.

99 ●

9,8x59,5 . 4”x24”

7666575
Light Cherry Rett.

99 ●7700141 Light Cherry
7666565 Light Cherry Rett.
7700201 Light Cherry Grip

78 ● 
99 ● 
78 ●

15x60 . 6”x24”

7666615 
Light Cherry Rett.

99 ●

19,8x59,5 . 8”x24”30x60 . 12”x24”

7666545 Light Cherry
7666555 Light Cherry Rett.

78 ●
85 ●

N
A
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7700131 Light Muschio 
7664295 Light Muschio Rett. 
7700191 Light Muschio Grip

78 ● 
99 ● 
78 ●

15x60 . 6”x24”30x60 . 12”x24”

7664115 Light Muschio
7664175 Light Muschio Rett.

78 ●
85 ●

19,8x59,5 . 8”x24”

7664765 
Light Muschio Rett.

99 ●

9,8x59,5 . 4”x24”

7664235 
Light Muschio Rett.

99 ●

7,5x59,5 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

34 ▲ 14

Ambra
Ginepro
Zenzero
Curry
Muschio
Vaniglia
Cherry
Paprika
Cumino
Pepe

7681139
7681179
7681149
7681169
7681189
7681159
7666595
7667165
7675161
7675151

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa

34 ▲ 14

Ambra
Ginepro
Zenzero
Curry
Muschio
Vaniglia
Cherry
Paprika
Cumino
Pepe

7666135
7666145
7666469
7666155
7666449
7666459
7666605
7666165
7675181
7675171

126 ▲ 2 set

Ambra
Ginepro
Zenzero
Curry
Muschio
Vaniglia
Cherry
Paprika
Cumino
Pepe

7666349
7666369
7666399
7666359
7666379
7666389
7666639
7667189
7675229
7675219

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

99 ▲ 4

Ambra
Ginepro
Zenzero
Curry
Muschio
Vaniglia
Cherry
Paprika
Cumino
Pepe

7666169
7666309
7666339
7666299
7666319
7666329
7666629
7667199
7675209
7675199

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

30x60 7 1,26 40 50,40 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,6 952
15x60 14 1,26 40 50,40 1040
19,8x59,5 Rett. 10 1,18 48 56,64 1152
14,8x59,5 Rett. 14 1,23 40 49,20 1000
9,8x59,5 Rett. 20 1,17 40 46,80 900

natif light

MM 9

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75

Wet 0,61

GRIP

DIN 51130
DIN 51097

R11 B

30x60 	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

30x60 	 . 12”x24”	GRIP

19,8x59,5	. 8”x24”	 RETTIFICATO

15x60	 . 6”x24”	

15x60	 . 6”x24”	 GRIP

14,8x59,5	. 6”x24”	 RETTIFICATO

14,8x59,5	. 6”x24”	 GRIP RETT.

9,8x59,5	 . 4”x24”	 RETTIFICATO

29,7x59,5	. 12”x24”	GRIP RETT.



144

N
E

U
T

R
A

P
io

m
b

o



145

neutra

Tortora

Grigio
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7652181 Tortora
7652675 Tortora Rett.
7652735 Tortora Lapp. Rett.

72 ●
83 ●
95 ●

45x45 . 18”x18”

7670191 Tortora Rett.
7675341 Tortora Lapp. Rett.

83 ●
95 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7670231 
Tortora Mosaico Rett.

124 ●

29,7x29,7 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

30x60 . 12”x24”

7669881 Tortora
7670151 Tortora Rett.
7675281 Tortora Lapp. Rett.

72 ●
83 ●
95 ●

7684295 Tortora
7684355 Tortora Rett.
7685325 Tortora Lapp. Rett.

86 ●
95 ●

102 ●

60x60 . 24”x24”

7652201 Piombo
7652665 Piombo Rett.
7652725 Piombo Lapp. Rett.

72 ●
83 ●
95 ●

45x45 . 18”x18”

7670171 Piombo Rett.
7675331 Piombo Lapp. Rett.

83 ●
95 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7670221 
Piombo Mosaico Rett.

124 ●

29,7x29,7 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

30x60 . 12”x24”

7669861 Piombo
7670131 Piombo Rett.
7675271 Piombo Lapp. Rett.
7673101 Piombo Grip

72 ●
83 ●
95 ●
72 ●

7684285 Piombo
7684345 Piombo Rett.
7685315 Piombo Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

86 ●
95 ●

102 ●
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neutra

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x60	 . 24”x24”	

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

45x45	 . 18”x18”	

44,5x44,5	. 18”x18”	RETTIFICATO

44,5x44,5	. 18”x18”	LAPP. RETT.

30x60	 . 12”x24”	

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70

Wet 0,62

MM 10,5 MM 9

30x60
45x45

29,7x29,7

60x60

7652191 Grigio
7652625 Grigio Rett.
7652685 Grigio Lapp. Rett.

72 ●
83 ●
95 ●

45x45 . 18”x18”

7670181 Grigio Rett.
7675291 Grigio Lapp. Rett.

83 ●
95 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7670201 
Grigio Mosaico Rett.

124 ●

29,7x29,7 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

30x60 . 12”x24”

7669871 Grigio
7670141 Grigio Rett.
7675231 Grigio Lapp. Rett.
7673091 Grigio Grip

72 ●
83 ●
95 ●
72 ●

7684265 Grigio
7684325 Grigio Rett.
7685275 Grigio Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

86 ●
95 ●

102 ●

3x59,5 . 1,2”x24”

6600285
Listello Mercurio
Filigrana rett.

58 ▲

8

Grigio
Avorio
Beige
Nero
Piombo
Tortora

21 ▲ 12

7652241
7652361
7652341
7652331
7652321
7652301

Battiscopa
9x45 . 33/4”x18”

7,5x59,5 . 3”x24”

Grigio Rett.
Avorio Rett.
Beige Rett.
Nero Rett.
Piombo Rett.
Tortora Rett.

7670651
7670691
7670681
7670671
7670661
7670641

34 ▲ 14

Battiscopa Rett.

7,5x60 . 3”x24”

Grigio
Avorio
Beige
Nero
Piombo
Tortora

7670591
7670631
7670621
7670611
7670601
7670581

34 ▲ 14

Battiscopa

2x60 . 0,9”x24”

7261589
Platino
Millerighe List. 

62 ▲

6
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7652221 Beige
7652645 Beige Rett.
7652705 Beige Lapp. Rett.

72 ●
83 ●
95 ●

45x45 . 18”x18”

7670401 Beige Rett.
7675311 Beige Lapp. Rett.

83 ●
95 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7670421 
Beige Mosaico Rett.

124 ●

29,7x29,7 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

30x60 . 12”x24”

7670361 Beige
7670381 Beige Rett.
7675251 Beige Lapp. Rett.

72 ●
83 ●
95 ●

7684255 Beige
7684315 Beige Rett.
7685295 Beige Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

86 ●
95 ●

102 ●

7652231 Avorio
7652635 Avorio Rett.
7652695 Avorio Lapp. Rett.

72 ●
83 ●
95 ●

45x45 . 18”x18”

7670411 Avorio Rett.
7675301 Avorio Lapp. Rett.

83 ●
95 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7670431 
Avorio Mosaico Rett.

124 ●

29,7x29,7 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

30x60 . 12”x24”

7670371 Avorio
7670391 Avorio Rett.
7675241 Avorio Lapp. Rett.
7673111 Avorio Grip

72 ●
83 ●
95 ●
72 ●

7684245 Avorio
7684305 Avorio Rett.
7685285 Avorio Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

86 ●
95 ●

102 ●

N
E

U
T
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7652211 Nero
7652655 Nero Rett.
7652715 Nero Lapp. Rett.

72 ●
83 ●
95 ●

45x45 . 18”x18”

7670161 Nero Rett.
7675321 Nero Lapp. Rett.

83 ●
95 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7670211 
Nero Mosaico Rett.

124 ●

29,7x29,7 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

30x60 . 12”x24”

7669851 Nero
7670121 Nero Rett.
7675261 Nero Lapp. Rett.

72 ●
83 ●
95 ●

7684275 Nero
7684335 Nero Rett.
7685305 Nero Lapp. Rett.

60x60 . 24”x24”

86 ●
95 ●

102 ●

3x59,5 . 1,2”x24”

6600275
Ghisa Filigrana
List. Rett.

58 ▲

8

2x60 . 0,9”x24”

7261599
Rame
Millerighe List

62 ▲

6

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

60x60 4 1,44 30 43,20 960
59,5x59,5 Rett. 4 1,42 30 42,60 960
30x60 7 1,26 40 50,40 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,60 1000
45x45 7 1,42 26 36,92 720,20
44,5x44,5 Rett. 7 1,39 26 36,14 720,2
29,7x29,7 Rett. 11 0,97 48 46,56 912
29,7x29,7 Mosaico 11 0,97 30 29,10 570

neutra

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

60x60	 . 24”x24”	

59,5x59,5	. 24”x24”	RETTIFICATO

45x45	 . 18”x18”	

44,5x44,5	. 18”x18”	RETTIFICATO

44,5x44,5	. 18”x18”	LAPP. RETT.

30x60	 . 12”x24”	

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

29,7x29,7	. 12”x12”	RETTIFICATO

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70

Wet 0,62

MM 10,5 MM 9

30x60
45x45

29,7x29,7

60x60
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ravello

DIN 51130

R9

MM 8

30x30 . 12”x12”

15x15 . 6”x6”

7633910 Ravello Verde 70 ●

30x30 . 12”x12”30x30 . 12”x12”

7633980 Ravello Bone 70 ●

30x30 . 12”x12”

7632250 Ravello Beige 70 ●

30x30 . 12”x12”

7632230 Ravello Rosa 70 ●

30x30 . 12”x12”

7632260 Ravello Ocra 70 ●

30x30 . 12”x12”

7632220 Ravello Oro 70 ●

30x30 . 12”x12”

7632240 Ravello Grigio 70 ●

30x30 . 12”x12”

7633990 Ravello Bleu 70 ● 7632210 Ravello Bianco 70 ●

30x30 . 12”x12”

15x30 . 6”x12”

7634390 Ravello Geo
Fascia Blu

52 ▲
8

15x15 . 6”x6”

7634410 Ravello Geo
Angolo Blu

45 ▲
4

*	AVVERTENZA: SE ABBINATO AL 
FORMATO 15x15 UTILIZZARE 
SEMPRE UNA POSA DIAGONALE. 

	 CAUTION: IF INSTALLED WITH 
SIZE 15x15, ALWAYS INSTALL 
DIAGONALLY. 

	 AVERTISSEMENT: SI EN 
COMBINAISON AVEC LE 15x15 
UTILISER TOUJOURS UNE POSE 
EN DIAGONAL. 

	 ACHTUNG: WENN DER 
SCHENKEL MIT DEM FORMAT 
15x15 KOMBINIERT WIRD, WIRD 
EINE DIAGONALVERLEGUNG 
NOTWENDIG

-	Внимание! 
Предупреждение: в 
сочетании с размером 
15x15 всегда использовать 
диагональный тип 
укладки 

151
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7002350
Beige

70 ●

15x15 . 6”x6”

7002330
Rosa

70 ●

15x15 . 6”x6”15x15 . 6”x6”

7002320
Oro

70 ●

7695600
Oro Cla. Ins. 1/2

40 ▲

4

15x15 . 6”x6”

7002360
Ocra

70 ●

7695580
Ocra Cla. Ins. 1/2

40 ▲

4

15x15 . 6”x6”

15x15 . 6”x6”

7002390
Bone

70 ●

7695560
Bone Cla. Ins. 1/2

40 ▲

4

15x15 . 6”x6”

15x15 . 6”x6”

5x1 . 2”x1/2”

7695368
Beige 
Ang. Torello

45 ▲

2

5x15 . 2”x6”

7695358
Beige Torello

31 ▲
6

7695590
Rosa Cla. Ins. 1/2

40 ▲

4

15x15 . 6”x6”

O
ro
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ravello

DIN 51130

R9

MM 8

30x30 . 12”x12”

Gradone Angolare

7632950   
7632910
7656960
7656950
7632940
7632960
7632920
7632930
7656840

Ravello Beige
Ravello Bianco
Ravello Bleu
Ravello Bone
Ravello Grigio
Ravello Ocra
Ravello Oro
Ravello Rosa
Ravello Verde

93 ▲ 2

30x30 . 12”x12”

Gradone

7632890   
7632850
7656940
7656930
7632880
7632900
7632860
7632870
7656830

Ravello Beige
Ravello Bianco
Ravello Bleu
Ravello Bone
Ravello Grigio
Ravello Ocra
Ravello Oro
Ravello Rosa
Ravello Verde

66 ▲ 6

30x30 . 12”x12”

Step

7633010   
7632970
7634010
7634000
7633000
7633020
7632980
7632990
7633960

Ravello Beige
Ravello Bianco
Ravello Bleu
Ravello Bone
Ravello Grigio
Ravello Ocra
Ravello Oro
Ravello Rosa
Ravello Verde

30 ▲ 15

7,5x30 . 3”x12”

Battiscopa

Ravello Beige
Ravello Bianco
Ravello Bleu
Ravello Bone
Ravello Grigio
Ravello Ocra
Ravello Oro
Ravello Rosa
Ravello Verde

7618720
7618600
7618560
7618910 
7633060
7618610
7618900
7730330
7618570

14 ▲ 32

30x30

15x15

13

46

1,17

1,04

48

75

56,16

78

960

1200

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

7002310
Bianco

70 ●

3,5x15x30 . 1,4”x6”x12”
*Elemento L Pressa

7637709
7637719
7637729
7637739
7637749

Ravello Bianco
Ravello Bone
Ravello Grigio
Ravello Ocra
Ravello Rosa

44 ▲ 8

7002430
Bianco Cla. Ins.

40 ▲

4

15x15 . 6”x6”

15x15 . 6”x6”

7002400
Bleu

70 ●

7695550
Bleu Cla. Ins. 1/2

40 ▲

4

15x15 . 6”x6”

15x15 . 6”x6”

7002340
Grigio

70 ●

7695570
Grigio Cla. Ins. 1/2

40 ▲

4

15x15 . 6”x6”

15x15 . 6”x6”

7695418
Grigio Torello

31 ▲
6

5x15 . 2”x6”

7695428
Grigio 
Ang. Torello

45 ▲

2

5x1 . 2”x1/2”

7002380
Verde

70 ●

7695610
Verde Cla. Ins. 1/2

40 ▲

4

15x15 . 6”x6”

15x15 . 6”x6”

7695498
Verde Torello 

31 ▲
6

5x15 . 2”x6”

7695508
Verde 
Ang. Torello

45 ▲

2

5x1 . 2”x1/2”

Ravello Rosa
Ravello Verde

7695878
7695898

3x3 . 1,2”x1,2”
*Beak

35 ▲ 2

Ravello Grigio
Ravello Rosa
Ravello Verde

7695828
7695788
7695808

3x15 . 1,2”x6”
*Quarter Round

35 ▲ 24

*	AVVERTENZA: SE ABBINATO AL 
FORMATO 15x15 UTILIZZARE 
SEMPRE UNA POSA DIAGONALE. 

	 CAUTION: IF INSTALLED WITH 
SIZE 15x15, ALWAYS INSTALL 
DIAGONALLY. 

	 AVERTISSEMENT: SI EN 
COMBINAISON AVEC LE 15x15 
UTILISER TOUJOURS UNE POSE 
EN DIAGONAL. 

	 ACHTUNG: WENN DER 
SCHENKEL MIT DEM FORMAT 
15x15 KOMBINIERT WIRD, WIRD 
EINE DIAGONALVERLEGUNG 
NOTWENDIG

-	Внимание! 
Предупреждение: в 
сочетании с размером 
15x15 всегда использовать 
диагональный тип 
укладки 

30x30 . 12”x12”

15x15 . 6”x6”

3,5x15x30 . 1,4”x6”x12”
*Elemento L Monolitico

7636531
7636551
7636591
7636611

Ravello Beige
Ravello Bleu
Ravello Oro
Ravello Verde

48 ▲ 8
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30x60 . 12”x24”

7672525 Caramel
7672585 Caramel Rett.

78 ●
85 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7672645
Caramel Rett.

99 ●

9,8x59,5 . 4”x24”

7672705
Caramel Rett.

99 ●

45x90 . 18”x35,4”

7659685
Caramel Rett.

102 ●

22,5x90 . 9”x35,4”

7659745
Caramel Rett.

106 ●

15x90 . 6”x35,4”

7659865
Caramel Rett.

106 ●

11x90 . 4,3”x35,4”

7659805
Caramel Rett.

106 ●

7,5x59,5 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

34 ▲ 14

Caramel Rett.7672825

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa

34 ▲ 14

Caramel7672765

Caramel Rett.7673039

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

126 ▲ 2 set

99 ▲ 4

Caramel Rett.7672889

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.

Caramel
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-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

45x90	 . 18”x35,4” RETTIFICATO

22,5x90	 . 9”x35,4” RETTIFICATO

15x90	 . 6”x35,4” RETTIFICATO

11x90	 . 4,3”x35,4” RETTIFICATO
	

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

14,8x59,5	. 6”x24”	 RETTIFICATO

9,8x59,5	 . 4”x24”	 RETTIFICATO

MM 9

30x60
14,8x59,5
9,8x59,5

MM 10,5

45x90
22,5x90
15x90
11x90

45x90 . 18”x35,4”

7659695
Biscuit Rett.

102 ●

22,5x90 . 9”x35,4”

7659755
Biscuit Rett.

106 ●

15x90 . 6”x35,4”

7659875
Biscuit Rett.

106 ●

11x90 . 4,3”x35,4”

7659815
Biscuit Rett.

106 ●

30x60 . 12”x24”

7672515 Biscuit
7672575 Biscuit Rett.

78 ●
85 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7672635
Biscuit Rett.

99 ●

9,8x59,5 . 4”x24”

7672695
Biscuit Rett.

99 ●

Biscuit

7,5x59,5 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

34 ▲ 14

Biscuit Rett.7672815

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa

34 ▲ 14

Biscuit7672755

Biscuit Rett.7673029

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

126 ▲ 2 set

99 ▲ 4

Biscuit Rett.7672879

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.
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45x90 . 18”x35,4”

7659705
Moka Rett.

102 ●

22,5x90 . 9”x35,4”

7659765
Moka Rett.

106 ●

15x90 . 6”x35,4”

7659885
Moka Rett.

106 ●

11x90 . 4,3”x35,4”

7659825
Moka Rett.

106 ●

30x60 . 12”x24”

7672565 Moka
7672625 Moka Rett.

78 ●
85 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7672685
Moka Rett.

99 ●

9,8x59,5 . 4”x24”

7672745
Moka Rett.

99 ●

7,5x59,5 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

34 ▲ 14

Moka Rett.7672865

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa

34 ▲ 14

Moka7672805

Moka Rett.7673089

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

126 ▲ 2 set

99 ▲ 4

Moka Rett.7673019

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.

Moka
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-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

45x90	 . 18”x35,4” RETTIFICATO

22,5x90	 . 9”x35,4” RETTIFICATO

15x90	 . 6”x35,4” RETTIFICATO

11x90	 . 4,3”x35,4” RETTIFICATO
	

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

14,8x59,5	. 6”x24”	 RETTIFICATO

9,8x59,5	 . 4”x24”	 RETTIFICATO

MM 9

30x60
14,8x59,5
9,8x59,5

MM 10,5

45x90
22,5x90
15x90
11x90

reserve

45x90 . 18”x35,4”

7659675
Cream Rett.

102 ●

22,5x90 . 9”x35,4”

7659735
Cream Rett.

106 ●

15x90 . 6”x35,4”

7659855
Cream Rett.

106 ●

11x90 . 4,3”x35,4”

7659795
Cream Rett.

106 ●

30x60 . 12”x24”

7672545 Cream
7672605 Cream Rett.

78 ●
85 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7672665
Cream Rett.

99 ●

9,8x59,5 . 4”x24”

7672725
Cream Rett.

99 ●

Cream

7,5x59,5 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

34 ▲ 14

Cream Rett.7672845

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa

34 ▲ 14

Cream7672785

Cream Rett.7673069

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

126 ▲ 2 set

99 ▲ 4

Cream Rett.7672999

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.
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45x90 . 18”x35,4”

7659725
Liquorice Rett.

102 ●

22,5x90 . 9”x35,4”

7659785
Liquorice Rett.

106 ●

15x90 . 6”x35,4”

7659905
Liquorice Rett.

106 ●

11x90 . 4,3”x35,4”

7659845
Liquorice Rett.

106 ●

30x60 . 12”x24”

7672555 Liquorice
7672615 Liquorice Rett.

78 ●
85 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7672675
Liquorice Rett.

99 ●

9,8x59,5 . 4”x24”

7672735
Liquorice Rett.

99 ●

7,5x59,5 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

34 ▲ 14

Liquorice Rett.7672855

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa

34 ▲ 14

Liquorice7672795

Liquorice Rett.7673079

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

126 ▲ 2 set

99 ▲ 4

Liquorice Rett.7673009

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.

Liquorice
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-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

45x90 . 18”x35,4”

7659715
Coco Rett.

102 ●

22,5x90 . 9”x35,4”

7659775
Coco Rett.

106 ●

15x90 . 6”x35,4”

7659895
Coco Rett.

106 ●

11x90 . 4,3”x35,4”

7659835
Coco Rett.

106 ●

30x60 . 12”x24”

7672535 Coco
7672595 Coco Rett.

78 ●
85 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7672655
Coco Rett.

99 ●

9,8x59,5 . 4”x24”

7672715
Coco Rett.

99 ●

45x90	 . 18”x35,4” RETTIFICATO

22,5x90	 . 9”x35,4” RETTIFICATO

15x90	 . 6”x35,4” RETTIFICATO

11x90	 . 4,3”x35,4” RETTIFICATO
	

30x60	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24”	RETTIFICATO

14,8x59,5	. 6”x24”	 RETTIFICATO

9,8x59,5	 . 4”x24”	 RETTIFICATO

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
45x90 Rett. 3 1,215 27 32,805 818,91
22,5x90 Rett. 6 1,215 36 43,74 972
15x90 Rett. 12 1,62 36 58,32 1332
11x90 Rett. 12 1,19 36 42,84 1018
30x60 7 1,26 40 50,40 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,60 952
14,8x59,5 Rett. 14 1,23 40 49,20 1000
9,8x59,5 Rett. 20 1,17 40 46,80 900

MM 9

30x60
14,8x59,5
9,8x59,5

MM 10,5

45x90
22,5x90
15x90
11x90

7,5x59,5 . 3”x24”

Battiscopa Rett.

34 ▲ 14

Coco Rett.7672835

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa

34 ▲ 14

Coco7672775

Coco Rett.7673059

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

126 ▲ 2 set

99 ▲ 4

Coco Rett.7672899

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.
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23 ▲

8

7635021 Lobo Foss.
Tozz. 1-2-3-4

7,3x7,3 . 3”x3”

7680215 Lobo
7681745 Lobo Rett.
7671861 Lobo Rett. Lapp.

87 ●

60x60 . 24”x24”

96 ●
106 ●

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	 RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5	. 18”x18” 	 RETTIFICATO

30x60 	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24” 	 RETTIFICATO

30x30 	 . 12”x12”

29,7x29,7	. 12”x12” 	 RETTIFICATO

15x15 	 . 6”x6”	

14,8x14,8	. 6”x6”     	 RETTIFICATO

B.C.R. - >0,40

Gomma bagnata
Wet rubber

Caoutchouc mouillé
Nasser Gummi

Мокрая резина
0,45

Gomma asciutta
Dry rubber

Caoutchouc sec
Trockener Gummi

Сухой резина
0,56

DIN 51130
DIN 51097

Mosaico

R10
B

DIN 51130

R10+

MM 10,5

45x90
60x60

MM 9

45x45
30x60

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,74

Wet 0,63

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

7634961 Lobo Mos. Burattato
7634974 Lobo Mos. non Burattato

113 ●

30x30 . 12”x12”

113 ●

7660051 Lobo
7663941 Lobo Rett.
7671721 Lobo Rett. Lapp.

78 ●
85 ●

30x60 . 12”x24”

97 ●

7655095 Lobo Rett.
7671841 Lobo Rett. Lapp.

102 ●

45x90 . 18”x35,4”

112 ●

7650001 Lobo
7663971 Lobo Rett. 
7671781 Lobo Rett. Lapp.

78 ●

45x45 . 18”x18”

85 ●
97 ●

7634881 Lobo
7663951 Lobo Rett.
7671661 Lobo Rett. Lapp.

78 ●
85 ●

30x30 . 12”x12”

97 ●

7635292 Lobo
7663961 Lobo Rett.
7671601 Lobo Rett. Lapp.

70 ●

15x15 . 6”x6”

89 ●
97 ●

170
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7680235 Manyara
7683615 Manyara Rett.
7671871 Manyara Rett. Lapp.

87 ●
96 ●

106 ●

60x60 . 24”x24”

7634931 Manyara
7669671 Manyara Rett.
7671671 Manyara Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

30x30 . 12”x12”

7650011 Manyara
7652145 Manyara Rett.
7671791 Manyara Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

45x45 . 18”x18”

15x15 . 6”x6”

7635282 Manyara
7669631 Manyara Rett.
7671611 Manyara Rett. Lapp.

70 ●
89 ●
97 ●

7635011 Manyara Mos. Burattato
7671341 Manyara Mos. non Burattato 

113 ●

30x30 . 12”x12”

113 ●

30x60 . 12”x24”

7660061 Manyara
7669711 Manyara Rett.
7671731 Manyara Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

Manyara
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7680001 Olduvaj
7683635 Olduvaj Rett.
7671901 Olduvaj Rett. Lapp.

87 ●
96 ●

106 ●

60x60 . 24”x24”

7635302 Olduvaj
7669661 Olduvaj Rett.
7671641 Olduvaj Rett. Lapp.

70 ●
89 ●
97 ●

15x15 . 6”x6”

7650041 Olduvaj
7652175 Olduvaj Rett.
7671821 Olduvaj Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

45x45 . 18”x18”

23 ▲

8

7635061 Olduvaj Foss.
Tozz. 1-2-3-4

7,3x7,3 . 3”x3”

7634901 Olduvaj
7669701 Olduvaj Rett.
7671701 Olduvaj Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

30x30 . 12”x12”

78 ●
85 ●
97 ●

7660091 Olduvaj
7669741 Olduvaj Rett.
7671761 Olduvaj Rett. Lapp.

30x60 . 12”x24”

7634981 Olduvaj Mos. Burattato
7671361 Olduvaj Mos. non Burattato

113 ●

30x30 . 12”x12”

113 ●

serengeti

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	 RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5	. 18”x18” 	 RETTIFICATO

30x60 	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24” 	 RETTIFICATO

30x30 	 . 12”x12”

29,7x29,7	. 12”x12” 	 RETTIFICATO

15x15 	 . 6”x6”	

14,8x14,8	. 6”x6”     	 RETTIFICATO

B.C.R. - >0,40

Gomma bagnata
Wet rubber

Caoutchouc mouillé
Nasser Gummi

Мокрая резина
0,45

Gomma asciutta
Dry rubber

Caoutchouc sec
Trockener Gummi

Сухой резина
0,56

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

170

DIN 51130
DIN 51097

Mosaico

R10
B

DIN 51130

R10+

MM 10,5

45x90
60x60

MM 9

45x45
30x60

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,74

Wet 0,63
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7635262 Masai
7669641 Masai Rett.
7671621 Masai Rett. Lapp.

15x15 . 6”x6”

70 ●
89 ●
97 ●

7650021 Masai
7652155 Masai Rett.
7671801 Masai Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

45x45 . 18”x18”

7634971 Masai Mos. Burattato
7634972 Masai Mos. non Burattato

113 ●

113 ●

30x30 . 12”x12” 7,3x7,3 . 3”x3”

23 ▲

8

7635041 Masai Foss.
Tozz. 1-2-3-4

7680225 Masai
7681755 Masai Rett.
7671881 Masai Rett. Lapp.

87 ●

60x60 . 24”x24”

96 ●

7634891 Masai
7669681 Masai Rett.
7671681 Masai Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

30x30 . 12”x12”

78 ●
85 ●
97 ●

7660071 Masai
7669721 Masai Rett.
7671741 Masai Rett. Lapp.

30x60 . 12”x24”

106 ●

Masai
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7680245 Natron
7683625 Natron Rett.
7671891 Natron Rett. Lapp.

87 ●
96 ●

106 ●

60x60 . 24”x24”

7635272 Natron
7669651 Natron Rett.
7671631 Natron Rett. Lapp.

70 ●
89 ●
97 ●

15x15 . 6”x6”

7650031 Natron
7652165 Natron Rett.
7671811 Natron Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

45x45 . 18”x18”

7634991 Natron Mos. Burattato
7671351 Natron Mos. non Burattato

113 ●

113 ●

30x30 . 12”x12”

23 ▲

8

7635051 Natron Foss.
Tozz. 1-2-3-4

7,3x7,3 . 3”x3”

78 ●
85 ●
97 ●

7660081 Natron
7669731 Natron Rett.
7671751 Natron Rett. Lapp.

30x60 . 12”x24”

7634911 Natron
7669691 Natron Rett.
7671691 Natron Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

30x30 . 12”x12”

serengeti

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	 RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5	. 18”x18” 	 RETTIFICATO

30x60 	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24” 	 RETTIFICATO

30x30 	 . 12”x12”

29,7x29,7	. 12”x12” 	 RETTIFICATO

15x15 	 . 6”x6”	

14,8x14,8	. 6”x6”     	 RETTIFICATO

B.C.R. - >0,40

Gomma bagnata
Wet rubber

Caoutchouc mouillé
Nasser Gummi

Мокрая резина
0,45

Gomma asciutta
Dry rubber

Caoutchouc sec
Trockener Gummi

Сухой резина
0,56

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 
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DIN 51130
DIN 51097

Mosaico

R10
B

DIN 51130

R10+

MM 10,5

45x90
60x60

MM 9

45x45
30x60

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,74

Wet 0,63
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7680265 Seronera
7681765 Seronera Rett.
7671911 Seronera Rett. Lapp.

87 ●

60x60 . 24”x24”

96 ●

7,3x7,3 . 3”x3”

23 ▲

8

7635071 Seronera Foss.
Tozz. 1-2-3-4

7650051 Seronera
7664011 Seronera Rett.
7671831 Seronera Rett. Lapp.

78 ●

45x45 . 18”x18”

85 ●

7664385 Seronera Rett.
7671851 Seronera Rett. Lapp.

102 ●
112 ●

45x90 . 18”x35,4”

7660101 Seronera
7663981 Seronera Rett.
7671771 Seronera Rett. Lapp.

78 ●
85 ●

30x60 . 12”x24”

7634921 Seronera
7663991 Seronera Rett.
7671711 Seronera Rett. Lapp.

78 ●
85 ●

30x30 . 12”x12”

7635001 Seronera Mos. Burattato
7634973 Seronera Mos. non Burattato

113 ●

30x30 . 12”x12”

113 ●

106 ●

97 ●

97 ●

97 ●
7635312 Seronera
7664001 Seronera Rett.
7671651 Seronera Rett. Lapp.

15x15 . 6”x6”

70 ●
89 ●
97 ●

7669151 Seronera Rett. 99 ●

10x59,5 . 4”x24”

S
E

R
E

N
G

E
T

I
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30x30 . 12”x12”

Gradone Angolare

7155221 
7155231
7155241
7155251
7155261
7155271

Lobo
Manyara
Masai
Natron
Olduvaj
Seronera

93 ▲ 2

30x30 . 12”x12”

Gradone

7155161
7155171
7155181
7155191
7155201
7155211

Lobo
Manyara
Masai
Natron
Olduvaj
Seronera

66 ▲ 6

Lobo
Manyara
Masai
Natron
Olduvaj
Seronera

7635549
7635539
7635509
7635519
7635559
7635529

3x3 . 1,2”x1,2”
*Beak

35 ▲ 2

Lobo
Manyara
Masai
Natron
Olduvaj
Seronera

7635181
7635171
7635141
7635151
7635191
7635161

30x30 . 12”x12”

Step

40 ▲ 11

Lobo
Manyara
Masai
Natron
Olduvaj
Seronera

7635429
7635419
7635389
7635399
7635439
7635409

3x30 . 1,2”x12”
*Quarter Round

35 ▲ 12

5,5x5,5 . 2,2”x2,2”
*C. Cap

Lobo
Manyara
Masai
Natron
Olduvaj
Seronera

7635489
7635479
7635449
7635459
7635499
7635469

46 ▲ 2

5,5x30 . 2,2”x12”
*V. Cap

Lobo
Manyara
Masai
Natron
Olduvaj
Seronera

7635369
7635359
7635329
7635339
7635379
7635349

46 ▲ 12

7,5x30 . 3”x12”

Battiscopa

Lobo
Manyara
Masai
Natron
Olduvaj
Seronera

7635081
7635091
7635101
7635111
7635121
7635131

14 ▲ 32

*	Disponibile su richiesta
	 Available on request
	 Disponibles sur demande
	 Vërfugbar auf Wünsch
	 Disponibles a petición
	 Поставляется позаказу

3,5x15x30 . 1,4”x6”x12”

Elemento L Pressa

Lobo 
Manyara 
Masai 
Natron 
Olduvaj 
Seronera 

7636472
7636482 
7636492
7636502 
7636512 
7636522 

844 ▲
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serengeti

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO

60x60 	 . 24”x24”

59,5x59,5	. 24”x24”	 RETTIFICATO

45x45 	 . 18”x18”

44,5x44,5	. 18”x18” 	 RETTIFICATO

30x60 	 . 12”x24”

29,7x59,5	. 12”x24” 	 RETTIFICATO

30x30 	 . 12”x12”

29,7x29,7	. 12”x12” 	 RETTIFICATO

15x15 	 . 6”x6”	

14,8x14,8	. 6”x6”     	 RETTIFICATO

B.C.R. - >0,40

Gomma bagnata
Wet rubber

Caoutchouc mouillé
Nasser Gummi

Мокрая резина
0,45

Gomma asciutta
Dry rubber

Caoutchouc sec
Trockener Gummi

Сухой резина
0,56

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
45x90 Rett. 3 1,215 27 32,815 756
60x60 4 1,44 30 43,20 960
59,5x59,5 Rett. 4 1,42 30 42,60 960
45x45 7 1,42 26 36,92 720,2
44,5x44,5 Rett. 7 1,39 26 36,14 720,2
30x60 7 1,26 40 50,40 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,60 1000
30x30 13 1,17 48 56,16 960
29,7x29,7 Rett. 11 0,97 48 46,56 912
10x59 20 1,20 36 43,2 856,8
15x15 46 1,04 75 78 1200
14,8x14,8 Rett. 32 0,70 56 39,2 728
30x30 Mosaico 11 1 32 32 608

DIN 51130
DIN 51097

Mosaico

R10
B

DIN 51130

R10+

MM 10,5

45x90
60x60

MM 9

45x45
30x60

MM 8

30x30
15x15

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,74

Wet 0,63
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Pavimenti a secco per esterni
Trockenfussböden für aussenräume
Dallages a sec pour exterieurs
Dry-laid flooring for outdoor use

T-Plus 21mm è la soluzione più evoluta per pavimentare aree esterne pedonali come porticati, 
terrazzi, camminamenti, bordi piscina, ecc. Il sistema prevede una lastra in gres porcellanato di 
produzione standard ed un supporto ceramico, anch’esso in gres porcellanato, accoppiati ed uniti mediante 
una miscela di resine speciali termoindurenti. La lastra di spessore maggiorato ottenuta viene successivamente 
rettificata a garanzia di una regolare dimensionalità. Le lastre T-Plus 21mm sono ingelive, resistenti agli attacchi 
chimici, ai fattori atmosferici, agli agenti inquinanti; sono inassorbenti quindi di facile pulizia e manutenzione e grazie alla loro 
conformazione hanno una elevata resistenza alla flessione e agli urti e possono sopportare carichi statici elevati (dissuasori, panchine, 
fioriere, arredo urbano in genere). Mediante l’utilizzo di supporti plastici (piedini) di varie misure ed altezze, le lastre vengono posate a secco 
su caldane grezze, guaine bituminose, pavimentazioni esistenti, creando delle intercapedini tecniche di altezza variabile che consentono sia il 
passaggio di reti impiantistiche che un regolare deflusso delle acque meteoriche.

T-Plus 21mm is an extremely cutting-edge solution for tiling outdoor pedestrian areas such as porches, terraces, walkways, swimming pool surrounds, etc. The 
system provides for a standard production porcelain tile slab and a ceramic support, also in porcelain stoneware, coupled and joined by means of a blend of 
thermosetting resins. The resulting slab, with its increased thickness, is subsequently ground to guarantee regular sizing. T-Plus 21mm slabs are frostproof, and 
resistant to chemical attacks, atmospheric factors and polluting agents; they are non-absorbent and therefore easy to clean and maintain, and thanks to their 
conformation, they have high bending strength and shock resistance and can bear high static loads (bollards, benches, plant containers, and urban furniture in 
general). With the use of plastic supports of various sizes and heights, the slabs are dry laid on rough concrete slabs, bituminous coatings or existing floors, creating 
technical cavities of variable height that allow both the passage of systems installations and the regular draining away of rainwater.

T-Plus 21mm est la solution la plus évoluée pour le revêtement d’espaces extérieurs tels que les passages sous arcades, les terrasses, les parcours dallés, les bords 
de piscine, etc. Le système prévoit une dalle standard en grés cérame et un support céramique, lui aussi en grés cérame, associés et unis à l’aide d’un mélange 
de résines spéciales thermodurcissables. La dalle obtenue, d’une plus grande épaisseur, est rectifiée par la suite afin d’obtenir des dimensions régulières. Les 
dalles T-Plus 21mm sont ingélives, résistantes aux attaques chimiques, aux facteurs atmosphériques et aux agents polluants; elles sont étanches, donc faciles à 
nettoyer et à entretenir, et grâce à leur conformation elles sont hautement résistantes à la flexion et aux chocs et peuvent supporter des charges statiques élevées 
(bornes escamotables, bancs, jardinières, aménagement urbain en général). En utilisant des supports plastiques de dimensions et hauteurs différentes, les dalles 
sont posées à sec sur des supports bruts, des gaines bitumineuses, des dallages existant déjà, en créant ainsi des interstices techniques de hauteur variable qui 
permettent tout aussi bien de faire passer des réseaux d’équipement qu’un écoulement régulier des eaux de pluie.

170



t-plus 21mm

kaleido
serengeti
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T-Plus 21mm ist die fortschrittlichste Lösung für die Verlegung von Fußböden in externen Fußgängerbereichen wie Portikos, Terrassen, Gehwege, Schwimmbeckenränder, 
usw. Das System besteht aus einer Feinsteinzeugplatte aus der Standardproduktion und einer ebenfalls aus Feinsteinzeug erzeugten keramischen Auflage, die mit 
einer Mischung aus wärmehärtenden Spezialharzen gepaart und miteinander verbunden werden. Die daraus entstehende überstarke Platte wird daraufhin scharfkantig 
geschliffen, um die dimensionale Regelmäßigkeit zu gewährleisten. Die Platten T-Plus 21mm sind frostfest und gegen Chemikalien, Witterungseinflüsse und Schmutzmittel 
beständig. Sie sind nicht aufnahmefähig und daher leicht zu reinigen und instand zu halten, besitzen dank ihrer Form eine gehobene Biege- und Stoßfestigkeit und können 
hohe statische Lasten tragen (Absperrpoller, Bänke, Blumenkästen und Stadtmobiliar im Allgemeinen).Die Platten werden unter Verwendung von Kunststoffträgern 
in verschiedenen Größen und Höhen trocken auf groben Estrichen, Bitumenmäntel oder alten Bodenbelägen verlegt und bilden technische Zwischenschichten in 
veränderlichen Höhen, die sowohl die Durchführung von Anlagennetzen als auch das ordnungsgemäße Abfließen von Regenwasser ermöglichen.

10,5

10,5

colla - GLUE - COLLE - KLEBER
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Ghiaietto - Kies - Gravier - Gravel

Sabbia - Sand - Sable - Sand

Erba - Gras - Herbe - Grass

Le lastre T-PLUS 21 mm sono posabili a 
secco dando vita a PERCORSI e CAMMI-
NAMENTI PEDONALI SU SOTTOFONDI IN 
ERBA, GHIAIA E SABBIA. Il sistema di posa 
a secco è immediatamente calpestabile, 
pratico ed ecologico, in quanto si evita la 
creazione del tradizionale massetto arma-
to. Il nuovo sistema ceramico di Saime è 
applicabile in tutti glia mbienti esterni come 
spiagge, cortili, giardini e terrazzi, gra-
zie alle prestazioni tecniche e alla valenza 
estetica del gres porcellanato.

Die Platten T-PLUS 21mm sind trocken 
verlegbar und bilden STRECKEN SOWIE 
FUSSGÄNGERWEGE AUF UNTERPUTZ AUS 
GRAS, KIES UND SAND. Das Trockenverle-
gesystem ist sofort betretbar, praktisch und 
umweltfreundlich, da die Erzeugung des 
traditionellen armierten Unterbetonblocks 
vermieden wird. Dank der technischen Lei-
stungen und der Optik des Steinzeugs ist 
das neue Keramiksystem von Saime in allen 
Außenräumen wie Stränden, Höfen, Gärten 
und Terrassen anwendbar.

Les dalles T-PLUS 21mm se posent à sec, 
pour créer des PARCOURS ET PASSAGES 
PIETONNIERS SUR SOUS-COUCHE D’HER-
BE, GRAVIER ET SABLE. Le système de pose 
à sec permet une fréquentation immédiate, il 
est pratique et écologique car il évite la réa-
lisation de la traditionnelle chape armée. Le 
nouveau système céramique de Saime trou-
ve son application en tout lieu extérieur tels 
que plages, cours, jardins et terrasses grâce 
à ses propriétés techniques et à l’intérêt 
esthétique du grès cérame.

T-PLUS 21mm slabs can be dry-laid, in or-
der to make PEDESTRIAN PATHS AND 
WALKWAYS ON GRASS, GRAVEL AND SAND 
UNDERLAYERS. The dry-laying system can 
be walked over immediately and is practical 
and eco-friendly, since it avoids creating the 
traditional reinforced concrete floor. This new 
ceramic system from Saime can be applied 
in all outdoor surroundings such as shores, 
courtyards, gardens and terraces, exploiting 
the technical features and high-quality appe-
arance of porcelain stoneware.

POSA A SECCO
TROCKENVERLEGEN - POSE A SEC - DRY LAYING
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POSA SOPRAELEVATA
ERHOHTES VERLEGEN - POSE SURELEVEE - RAISED LAYING

T-PLUS 21mm garantisce estetica e perfor-
mance di primo livello anche per la creazio-
ne di pavimenti sopraelevati. In esterno tale 
soluzione permette di creare, tra il piano di 
sottofondo e quello di calpestio costituito 
dalle lastre ceramiche, uno spazio SEMPRE 
ISPEZIONABILE per l’allocazione di impianti 
e tubazioni di ogni genere.

t-plus 21mm

kaleido
serengeti

Installazione in prossimità di muretti, angoli e spigoli
INSTALLATION CLOSE TO WALLS, CORNERS OR EDGES
POSE EN OEUVRE A PROXIMITÈ DES MURS, D’ANGLES RENTRANTS OU SORTANTS
VERLEGUNG IN DER NÄHE VON WÄNDEN, AUSSENECKEN UND INNENECKEN

É necessario allontanare i supporti dal 
muro tagliando due o tutti e quattro i 
distanziatori.

The supports must be furthered from walls, 
corners and edges by cutting two or even 
all the spacers of their top.

A proximité des murs, d’angles rentrants 
et d’angles sortants, il faut éloigner les 
supports en coupant deux ou quatre pièces 
intercalaires.

In der Nähe von Wänden, Außenecken 
und Innenecken müssen die Stelzlager mit 
Abstand von der Wand platziert werden oder 2 
bzw. 4 Abstandhalter eingeschnitten werden.

T-PLUS 21 mm garantiert eine schöne Op-
tik und Performance erster Klasse auch 
für die Bildung erhöhter Fußböden. Im 
Außenbereich kann durch diese Lösung 
zwischen der Unterputz-und Trittfläche, 
welche aus Keramikplatten besteht, ein 
Raum geschaffen werden, in dem Anla-
gen und Rohrleitunen jeglicher Art unter-
gebracht werden können UND DER FÜR 
INSPEKTIONEN STETS ZUGÄNGLICH ist.

T-PLUS 21mm guarantees top-
class beauty and performance also 
when creating outdoor raised flo-
ors. With this solution, a space can 
be made, between the underlayer 
and the floor for foot traffic com-
prising ceramic slabs, which CAN 
ALWAYS BE INSPECTED for the fit-
ting of all kinds of installations and 
piping.

T-PLUS 21mm garantit estétique 
et performances exceptionnelles y 
compris pour la réalisation de dal-
lages surélevés. A l’extérieur, cette 
solution permet de créer, entre la 
sous-couche et le plan de passage 
formé par les dalles céramiques, un 
espace qui RESTE CONTROLABLE 
pour la mise en place d’installations 
et de conduites en tout genre.

Talvolta è necessario tagliare anche la base 
dei supporti in caso di interferenza con la 
base dei supporti adiacenti.

The base of the supports must also be cut 
in case it obstructs the base of adjacent 
supports.

En cas d’interférence avec la base des 
supports adjacents il sera nécessaire de 
couper aussi la base de supports.

Unter Umständen ist es auch notwendig die 
Basis der Stelzlager anzupassen, wenn man 
diese sehr eng beieinander posizionieren 
muß.
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SUPPORTI REGOLABILI IN ALTEZZA
SUPPORTS WITH ADJUSTABLE HEIGHT - PLOTS RÈGABLES EN HAUTEUR

STELZLAGER MIT EINSTELLBARER HÖHE

7326979  24 ▲ 7326989  24 ▲ 7326999  26 ▲ 7327009  28 ▲ 31 ▲ 32 ▲ 34 ▲

H 35-50 H 50-70 H 65-100 H 95-130 H 125-160 H 155-190 H 185-220

59,5x59,5 . 24”x24”

KALEIDO Bianco Nat. Rett. 135 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7683386 KALEIDO Beige Nat.Rett. 135 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7683389 KALEIDO Avorio Nat. Rett. 135 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7683384 KALEIDO Cenere Nat. Rett. 135 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

KALEIDO Mandorla Nat. Rett. 135 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7683397KALEIDO Cappuccino Nat. Rett. 135 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7683396 KALEIDO Grigio Nat. Rett. 135 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

KALEIDO Marrone Nat. Rett. 135 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7683383 KALEIDO Nero Nat. Rett. 135 ●

kaleido
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kaleido
serengeti

59,5x59,5 . 24”x24”	 RETTIFICATO

SERENGETI

ASTM C
1028 > 0,6

KALEIDO

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

B.C.R. - >0,40

Gomma bagnata
Wet rubber

Caoutchouc mouillé
Nasser Gummi

Мокрая резина
0,45

Gomma asciutta
Dry rubber

Caoutchouc sec
Trockener Gummi

Сухой резина
0,56

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,74

Wet 0,63

MM 21

SUPPORTI FISSI
FIXED SUPPORTS - PLOTS FIXES 

FIXE STELZLAGER

N° SUPPORTI/M2

N° SUPPORTS/M2 - N° PLOTS/M2 
STELZLAGERSTÜCKE/M2

19 ▲ 19 ▲ N° 2,8 SUPPORTI / 1 M2  59,5x59,5

H 25 H 35

175

59,5x59,5 . 24”x24”

7683381 SERENGETI Lobo Nat. Rett. 135 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7683382 SERENGETI Masai  Nat. Rett. 135 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

SERENGETI Olduvaj Nat. Rett. 135 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

7683391 SERENGETI Natron Nat. Rett. 135 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

SERENGETI Manyara Nat. Rett. 135 ●

59,5x59,5 . 24”x24”

SERENGETI Seronera Nat. Rett. 135 ●

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

59,5x59,5 Rett. 2 0,71 30 21,3 1080

serengeti
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volcano
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7659985 Grigio Rett.
7660025 Grigio Rett. Lapp.

102 ●
112 ●

45x90 . 18”x35,4”

7660095
Grigio Rett.
7660145
Grigio Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

22,5x90 . 9”x35,4”

7660185
Grigio Rett.
7660305
Grigio Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

15x90 . 6”x35,4”

7660225
Grigio Rett.
7660265 
Grigio Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

11x90 . 4,3”x35,4”
G

rig
io
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volcano

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

15x90	 . 6”x35,4”	 RETTIFICATO
15x90	 . 6”x35,4”	 LAPP. RETT. 

11x90	 . 4,3”x35,4”	RETTIFICATO
11x90	 . 4,3”x35,4”	LAPP. RETT. 

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO
14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

45x90
22,5x90
15x90
11x90

MM 10,5 MM 9

30x60
29,7x59,5
14,8x59,5

7672105 Grigio
7672145 Grigio Rett.
7672185 Grigio Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

7674465 Grigio Rett.
7674535 Grigio Rett. Lapp.

99 ●
108 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7673875 Grigio Mosaico
7673945 Grigio Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” tessere 5x5 . 2”x2”

11

7674015 Grigio Listellato
7674085 Grigio Listellato Lapp.

131 ●
131 ●

30x60 . 12”x24”

4

7674155 Grigio Listello Drops Lapp. Rett. 42 ▲

2x59,5 . 0,8”x24”

6
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7659975 Cenere Rett.
7660015 Cenere Rett. Lapp.

102 ●
112 ●

45x90 . 18”x35,4”

7660065
Cenere Rett.
7660135
Cenere Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

22,5x90 . 9”x35,4”

7660175
Cenere Rett.
7660295
Cenere Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

15x90 . 6”x35,4”

7660215
Cenere Rett.
7660255 
Cenere Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

11x90 . 4,3”x35,4”
V

O
LC

A
N

O
C

en
er

e
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7672095 Cenere
7672135 Cenere Rett.
7672175 Cenere Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

7674455 Cenere Rett.
7674525 Cenere Rett. Lapp.

99 ●
108 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7673865 Cenere Mosaico
7673935 Cenere Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” tessere 5x5 . 2”x2”

11

7674005 Cenere Listellato
7674075 Cenere Listellato Lapp.

131 ●
131 ●

30x60 . 12”x24”

4

7674145 Cenere Listello Drops Lapp. Rett. 42 ▲

2x59,5 . 0,8”x24”

6

volcano

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

15x90	 . 6”x35,4”	 RETTIFICATO
15x90	 . 6”x35,4”	 LAPP. RETT. 

11x90	 . 4,3”x35,4”	RETTIFICATO
11x90	 . 4,3”x35,4”	LAPP. RETT. 

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO
14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

45x90
22,5x90
15x90
11x90

MM 10,5 MM 9

30x60
29,7x59,5
14,8x59,5
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7660385
Bianco Rett.
7661415 
Bianco Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

11x90 . 4,3”x35,4”

7661445
Bianco Rett.
7660365
Bianco Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

15x90 . 6”x35,4”

7661515
Bianco Rett.
7661545
Bianco Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

22,5x90 . 9”x35,4”

7661565 Bianco Rett.
7661575 Bianco Rett. Lapp.

102 ●
112 ●

45x90 . 18”x35,4”
V

O
LC

A
N

O
B

ia
nc

o
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7672225 Bianco
7672405 Bianco Rett.
7672465 Bianco Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

7674445 Bianco Rett.
7674515 Bianco Rett. Lapp.

99 ●
108 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7673855 Bianco Mosaico
7673925 Bianco Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” tessere 5x5 . 2”x2”

11

7673995 Bianco Listellato
7674065 Bianco Listellato Lapp.

131 ●
131 ●

30x60 . 12”x24”

4

7674135 Bianco Listello Drops Lapp. Rett. 42 ▲

2x59,5 . 0,8”x24”

6

volcano

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

15x90	 . 6”x35,4”	 RETTIFICATO
15x90	 . 6”x35,4”	 LAPP. RETT. 

11x90	 . 4,3”x35,4”	RETTIFICATO
11x90	 . 4,3”x35,4”	LAPP. RETT. 

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO
14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

45x90
22,5x90
15x90
11x90

MM 10,5 MM 9

30x60
29,7x59,5
14,8x59,5
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7661585 Nero Rett.
7661595 Nero Rett. Lapp.

102 ●
112 ●

45x90 . 18”x35,4”

7661505
Nero Rett.
7661535
Nero Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

22,5x90 . 9”x35,4”

7661435
Nero Rett.
7660355
Nero Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

15x90 . 6”x35,4”

7660375
Nero Rett.
7661405 
Nero Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

11x90 . 4,3”x35,4”
V

O
LC

A
N
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7672215 Nero
7672475 Nero Rett.
7672485 Nero Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

7674485 Nero Rett.
7674555 Nero Rett. Lapp.

99 ●
108●

14,8x59,5 . 6”x24”

7673895 Nero Mosaico
7673965 Nero Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” tessere 5x5 . 2”x2”

11

7674035 Nero Listellato
7674105 Nero Listellato Lapp.

131 ●
131 ●

30x60 . 12”x24”

4

7674175 Nero Listello Drops Lapp. Rett. 42 ▲

2x59,5 . 0,8”x24”

6

volcano

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

15x90	 . 6”x35,4”	 RETTIFICATO
15x90	 . 6”x35,4”	 LAPP. RETT. 

11x90	 . 4,3”x35,4”	RETTIFICATO
11x90	 . 4,3”x35,4”	LAPP. RETT. 

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO
14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

45x90
22,5x90
15x90
11x90

MM 10,5 MM 9

30x60
29,7x59,5
14,8x59,5
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7659955 Marrone Rett.
7659995 Marrone Rett. Lapp.

102 ●
112 ●

45x90 . 18”x35,4”

7660035
Marrone Rett.
7660115
Marrone Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

22,5x90 . 9”x35,4”

7660155
Marrone Rett.
7660275
Marrone Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

15x90 . 6”x35,4”

7660195
Marrone Rett.
7660235 
Marrone Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

11x90 . 4,3”x35,4”
V

O
LC

A
N

O
M

ar
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ne
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7672075 Marrone
7672115 Marrone Rett.
7672155 Marrone Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

7674475 Marrone Rett.
7674545 Marrone Rett. Lapp.

99 ●
108 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7673885 Marrone Mosaico
7673955 Marrone Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” tessere 5x5 . 2”x2”

11

7674025 Marrone Listellato
7674095 Marrone Listellato Lapp.

131 ●
131 ●

30x60 . 12”x24”

4

7674165 Marrone Listello Drops Lapp. Rett. 42 ▲

2x59,5 . 0,8”x24”

6

volcano

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

15x90	 . 6”x35,4”	 RETTIFICATO
15x90	 . 6”x35,4”	 LAPP. RETT. 

11x90	 . 4,3”x35,4”	RETTIFICATO
11x90	 . 4,3”x35,4”	LAPP. RETT. 

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO
14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

45x90
22,5x90
15x90
11x90

MM 10,5 MM 9

30x60
29,7x59,5
14,8x59,5
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7659965 Tortora Rett.
7660005 Tortora Rett. Lapp.

102 ●
112 ●

45x90 . 18”x35,4”

7660045
Tortora Rett.
7660125
Tortora Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

22,5x90 . 9”x35,4”

7660165
Tortora Rett.
7660285
Tortora Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

15x90 . 6”x35,4”

7660205
Tortora Rett.
7660245 
Tortora Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

11x90 . 4,3”x35,4”
V

O
LC

A
N

O
To

rt
or

a
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7672085 Tortora
7672125 Tortora Rett.
7672165 Tortora Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

7674505 Tortora Rett.
7674575 Tortora Rett. Lapp.

99 ●
108 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7673915 Tortora Mosaico
7673985 Tortora Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” tessere 5x5 . 2”x2”

11

7674055 Tortora Listellato
7674125 Tortora Listellato Lapp.

131 ●
131 ●

30x60 . 12”x24”

4

7674195 Tortora Listello Drops Lapp. Rett. 42 ▲

2x59,5 . 0,8”x24”

6

volcano

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

15x90	 . 6”x35,4”	 RETTIFICATO
15x90	 . 6”x35,4”	 LAPP. RETT. 

11x90	 . 4,3”x35,4”	RETTIFICATO
11x90	 . 4,3”x35,4”	LAPP. RETT. 

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO
14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

45x90
22,5x90
15x90
11x90

MM 10,5 MM 9

30x60
29,7x59,5
14,8x59,5
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7661605 Sabbia Rett.
7661615 Sabbia Rett. Lapp.

102 ●
112 ●

45x90 . 18”x35,4”

7661525
Sabbia Rett.
7661555
Sabbia Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

22,5x90 . 9”x35,4”

7661495
Sabbia Rett.
7660345
Sabbia Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

15x90 . 6”x35,4”

7661395
Sabbia Rett.
7661425 
Sabbia Rett. Lapp.

110 ●

114 ●

11x90 . 4,3”x35,4”
V

O
LC

A
N
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S
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7672235 Sabbia
7672445 Sabbia Rett.
7672495 Sabbia Rett. Lapp.

78 ●
85 ●
97 ●

30x60 . 12”x24”

7674495 Sabbia Rett.
7674565 Sabbia Rett. Lapp.

99 ●
108 ●

14,8x59,5 . 6”x24”

7673905 Sabbia Mosaico
7673975 Sabbia Mosaico Lapp.

124 ●
124 ●

30x30 . 12”x12” tessere 5x5 . 2”x2”

11

7674045 Sabbia Listellato
7674115 Sabbia Listellato Lapp.

131 ●
131 ●

30x60 . 12”x24”

4

7674185 Sabbia Listello Drops Lapp. Rett. 42 ▲

2x59,5 . 0,8”x24”

6

volcano

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

15x90	 . 6”x35,4”	 RETTIFICATO
15x90	 . 6”x35,4”	 LAPP. RETT. 

11x90	 . 4,3”x35,4”	RETTIFICATO
11x90	 . 4,3”x35,4”	LAPP. RETT. 

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO
14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

45x90
22,5x90
15x90
11x90

MM 10,5 MM 9

30x60
29,7x59,5
14,8x59,5
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V
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volcano

45x90 	 . 18”x35,4”	 RETTIFICATO
45x90 	 . 18”x35,4”	 LAPP. RETT.

22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 RETTIFICATO
22,5x90 	 . 9”x35,4” 	 LAPP. RETT.

15x90	 . 6”x35,4”	 RETTIFICATO
15x90	 . 6”x35,4”	 LAPP. RETT. 

11x90	 . 4,3”x35,4”	RETTIFICATO
11x90	 . 4,3”x35,4”	LAPP. RETT. 

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5	. 12”x24”	 RETTIFICATO
29,7x59,5	. 12”x24”	 LAPP. RETT.

14,8x59,5 . 6”x24”	 RETTIFICATO
14,8x59,5 . 6”x24”	 LAPP. RETT.

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,75
Wet 0,45

Nat.

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,67
Wet 0,53

Lapp.

45x90
22,5x90
15x90
11x90

MM 10,5 MM 9

30x60
29,7x59,5
14,8x59,5

7673505 Bianco Nat.
7673515 Cenere Nat.
7673525 Grigio Nat.
7673535 Marrone Nat.
7673545 Nero Nat.
7673555 Sabbia Nat.
7673565 Tortora Nat.

58 ▲ 7

7673575 Bianco Nat. Rett.
7673585 Cenere Nat. Rett.
7673595 Grigio Nat. Rett.
7673605 Marrone Nat. Rett.
7673615 Nero Nat. Rett.
7673625 Sabbia Nat. Rett.
7673635 Tortora Nat. Rett.

58 ▲ 7

7673645 Bianco Lapp. Rett.
7673655 Cenere Lapp. Rett.
7673665 Grigio Lapp. Rett.
7673675 Marrone Lapp. Rett.
7673685 Nero Lapp. Rett.
7673695 Sabbia Lapp. Rett.
7673705 Tortora Lapp. Rett.

58 ▲ 7

Gradino Step Nat.
30x60 . 12”x24”

Gradino Step Nat. Rett.
29,7x59,5 . 12”x24”

Gradino Step Lapp. Rett.
29,7x59,5 . 12”x24”

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.

7673719 Bianco Rett.
7673729 Cenere Rett.
7673739 Grigio Rett.
7673749 Marrone Rett.
7673759 Nero Rett.
7673769 Sabbia Rett.
7673779 Tortora Rett.

99 ▲ 4

7673789 Bianco Rett.
7673799 Cenere Rett.
7673809 Grigio Rett.
7673819 Marrone Rett.
7673829 Nero Rett.
7673839 Sabbia Rett.
7673849 Tortora Rett.

126 ▲ 4

7,5x60 . 3”x24”
Battiscopa Nat.

7673365 Bianco Nat.
7673375 Cenere Nat.
7673385 Grigio Nat.
7673395 Marrone Nat.
7673405 Nero Nat.
7673415 Sabbia Nat.
7673425 Tortora Nat.

34 ▲ 14

7,5x59,5 . 3”x24”
Battiscopa Nat. Rett.

7673435 Bianco Nat. Rett.
7673445 Cenere Nat. Rett.
7673455 Grigio Nat. Rett.
7673465 Marrone Nat. Rett.
7673475 Nero Nat. Rett.
7673485 Sabbia Nat. Rett.
7673495 Tortora Nat. Rett.

34 ▲ 14

7677055 Bianco Nat.
7677045 Cenere Nat.
7677025 Grigio Nat.
7677085 Marrone Nat.
7677035 Nero Nat.
7677065 Sabbia Nat.
7677075 Tortora Nat.

14 ▲ 32

7,5x30 . 3”x12”

Battiscopa Nat.

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
45x90 Rett. 3 1,215 27 32,815 756
22,5x90 Rett. 6 1,215 36 43,74 972
15x90 Rett. 12 1,62 36 58,32 1332
11x90 Rett. 12 1,19 36 42,84 1018
30x60 7 1,26 40 50,40 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,60 1000
14,8x59,5 Rett. 14 1,23 40 49,20 1000

7,5x59,5 . 3”x24”
Battiscopa Lap. Rett.

7677405 Bianco Lap. Rett.
7677415 Cenere Lap. Rett.
7677425 Grigio Lap. Rett.
7677435 Marrone Lap. Rett.
7677445 Nero Lap. Rett.
7677455 Sabbia Lap. Rett.
7677465 Tortora Lap. Rett.

34 ▲ 14
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Tutte le caratteristiche tecniche del gres porcellanato smaltato si associa-
no in questa tipologia, ad una profonda ricerca estetica, che ha svilup-
pato e realizzato una varietà innumerevole di articoli. Il ciclo produttivo ha 
raggiunto livelli così sofisticati tali da garantire sia dal punto di vista fisico-
chimico che cromatico, la perfetta qualità del prodotto commercializzato.

All the technical features of the glazed porcelained gres are coupled, in this type of pro-
ducts, with careful aesthetic research, which has led to the development and crea-
tion of a wide range of items. The production cycle has reached so refined levels that 
the final product, both physically-chemically and chromatically, has a perfect quality.

Toutes les caractéristiques techniques du grès cérame emaillé sont associées, dans cette typologie, 
à une recherche esthétique profonde, qui a permis de développer et de réaliser une grande variété 
d’articles. Le cycle de la production a atteint des niveaux si élevés qu’il est à même de garantir, aussi 
bien d’un point de vue physico-chimique et chromatique, la parfaite qualité du produit sur le marché.

Alle technischen Eigenschaften des zu dieser Typologie gehörenden glasiertes Feinsteinzeuges stützen 
auf einer aufwendigen, optischen Forschungsarbeit, durch die eine Vielzahl an Artikeln realisiert wur-
de. Der Produktionszyklus hat derart raffinierte Erzeugnisse ermöglicht, daß sowohl physikalisch-che-
misch, als auf farblich, die perfekte Qualität des für den Handel bestimmten Produktes erreicht wurden.

Todas las características técnicas del gres porcelánico esmaltado se asocian en esta tipo-
logía, a una profunda búsqueda de la estética, que ha desarrollado y realizado una varie-
dad innumerable de artículos: el ciclo productivo ha alcanzado niveles sofisticados: tales 
que garanticen sea desde el punto de vista físico- químico que cromático la perfecta calidad

de los productos comercializados.

Все технические характеристики глазурованного фарфорового керамогранита в данной 
линии сочетаются с глубокими эстетическими исследованиями, благодаря которым 
были разработаны и созданы многочисленные изделия. Производственный цикл 
достиг такого уровня совершенства, который гарантирует, как с физико-химической, 
так и с цветовой точки зрения, отличное качество поступающей в продажу продукции.

GRES PORCELLANATO
SMALTATO
Glazed gres porcelain
Grès cérame emaillé 

Glasierte Feinsteinzeug
 Gres porcelánico esmaltado

Глазурованный фарфоровый
керамогранит
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alamo-rocks

25x25 . 10”x10”

25x25 21 1,32 63 83,16 1197

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

25x25 . 10”x10”

7605905 Alamo Nero 62 ●

25x25 . 10”x10”

7605945 Rock White 60 ●

25x25 . 10”x10”

7605965 Rock Green 60 ●

25x25 . 10”x10”

7605975 Rock Black 60 ●

25x25 . 10”x10”

7605955 Rock Sand 60 ●
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amazonas

45x45 . 18”x18”

45x45 . 18”x18” GRIP

MM 9

DIN 51130

R11-B

GRIP

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,71

7652615 Antracite Grip 68 ●

45x45 . 18”x18”45x45 . 18”x18”

7652605 Grigio Grip 68 ●

7650535 Rovere
7650565 Rovere Grip

68 ●
68 ●

45x45 . 18”x18”

Rovere
Rovere Grip
Teak
Teak Grip
Wengè
Wengè Grip

7651225
7651235
7651245
7651275
7651285
7651295

52 ▲ 7

45x45 . 18”x18”

Gradino Step

21 ▲ 12

Grigio Grip 
Rovere
Teak
Wengè

7651303 
7651305
7651315
7651325

9x45 . 3,5”x18”

Battiscopa

45x45 7 1,42 26 36,92 754

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

45x45 . 18”x18”

7650525 Teak
7650555 Teak Grip

68 ●
68 ●

7650545 Wengè
7650575 Wengè Grip

68 ●
68 ●

45x45 . 18”x18”
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aragonesi

45x45 . 18”x18”

6419635 Aragonese Beige 68 ●

45x45 . 18”x18”

6419655 Aragonese Rosso 68 ●

6442775
Aragonesi Tozzetto

58 ▲

4

11x11 . 4,3”x4,3”

6418443 Aragonesi Bordo

11x44,5 . 4,3”x18”

76 ▲

8

45x45 	 . 18”x18”

10 ▲ 32

Beige
Rosa
Rosso

6427799
6427809
6427819

Battiscopa
8x33,3 . 3,2”x13”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

45x45 7 1,42 26 36,92 754

MM 9

45X45

45x45 . 18”x18”

6419645 Aragonese Rosa 68 ●
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borgate fiorentine
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50,2x50,2 . 20”x20”

6450225 Baruffi 78 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6440661 Baruffi Tappeto 96 ▲

4

33,3x33,3 . 13”x13”

60 ●6440232 Baruffi

16,5x16,5 . 6”x6”

81 ●6431301
Baruffi

16,5x33,3 . 6”x13”

81 ●6432021 Baruffi

50,2x50,2 . 20”x20”

6450233 Monterinaldi 78 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6440671 Monterinaldi Tappeto 96 ▲

4

81 ●6431311
Monterinaldi

16,5x16,5 . 6”x6”

16,5x33,3 . 6”x13”

81 ●6432031 Monterinaldi

33,3x33,3 . 13”x13”

60 ●6440242 Monterinaldi

9x9 . 3,5”x3,5”

7244079
Ang. Marmo

21 ▲ 4

9x33,3 . 3,5”x13”

7244069
Fascia Marmo

50 ▲

8
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borgate fiorentine

8x33,3 . 3,2”x13”

Battiscopa

Falciani
Borgaccio
Baruffi
Monterinaldi

6440689
6440691
6440709
6440719

14 ▲ 32

6440721
6440731
6440741
6440751

Falciani
Borgaccio
Baruffi
Monterinaldi

66 ▲ 6

33,3x33,3 . 13”x13”

Gradone con torelloAngolare con torello

93 ▲ 2

6440761
6440771
6440781
6440791

Falciani
Borgaccio
Baruffi
Monterinaldi

33,3x33,3 . 13”x13”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

50,2x50,2 6 1,51 26 39,26 793
33,3x33,3 14 1,55 44 68,2 1100
16,5x33,3 16 0,88 68 59,84 1020
16,5x16,5 32 0,87 68 59,16 1156

33,3x33,3 . 13”x13”

6440641 Falciani Tappeto 96 ▲

4

33,3x33,3 . 13”x13”

60 ●6440212 Falciani

16,5x16,5 . 6”x6”

81 ●6431281
Falciani

81 ●6432001 Falciani

16,5x33,3 . 6”x13”

33,3x33,3 . 13”x13”

96 ▲

4

6440651 Borgaccio Tappeto

60 ●6440222 Borgaccio

33,3x33,3 . 13”x13”

16,5x33,3 . 6”x13”

81 ●6432011 Borgaccio

16,5x16,5 . 6”x6”

81 ●6431291
Borgaccio

-	MODULARITÀ PREVISTA CON
	 FUGA DI 3 MM. NELL’AMBITO
	 DELLO STESSO CALIBRO. 

-	MODULAR LAYING WITH A 3 MM. 	
JOINT WITHIN THE SAME SIZE.

-	MODULIERTE VERLEGUNG MIT
	 3 MM. FUGE IN RAHMEN DER
	 GLEICHEN 

FORMATABMESSUNGEN.

-	POSE MODULAIRE (OPUS) PREVUE  
POUR UN JOINT DE 3 MM, 
MÊME CALIBRE POUR TOUS LES 
FORMATS POSÉS.

-	MÓDULOS PREVISTOS CON 
JUNTA DE 3 MM. EN EL ÁMBITO 
DEL MISMO TAMAÑO.

-	ПРЕДУСМОТРЕННАЯ
	 МОДУЛЬНОСТЬ С ШВОМ 3 ММ
	 В РАМКАХ ОДНОГО И ТОГО ЖЕ
	 КАЛИБРА.

MM 9

50,2x50,2 33,3x33,3
16,5x33,3
16,5x16,5

MM 8

50,2x50,2	. 20”x20”

33,3x33,3	. 13”x13” 	

16,5x33,3	. 6”x13” 	

16,5x16,5	. 6”x6” 	
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borgogna

MM 9

45x45
30x60

33,3x33,3

MM 8

30x60 	 . 12”x24”

45x45 	 . 18”x18”

33,3x33,3	. 13”x13” 	

30x60 . 12”x24”

7671475 Borgogna Antracite 68 ●

45x45 . 18”x18”

6418592 Borgogna Antracite 68 ●

30x60 . 12”x24”

7671465 Borgogna Grigio 68 ●

7657665 Borgogna Grigio 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

45x45 . 18”x18”

7652535 Borgogna Grigio 68 ●
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Battiscopa

14 ▲ 32

Tortora
Avorio
Dorato
Grigio

6438668
6438678
6438688
7657675

8x33,3 . 3,2”x13”

Battiscopa

19 ▲ 12

Antracite7651742

9x45 . 3,5”x18”

Gradone con torello

66 ▲ 6

7103031
7103061
7103041
7103051 
7657685

Antracite
Tortora
Avorio
Dorato
Grigio

33,3x33,3 . 13”x13”

Angolare con torello

93 ▲ 2

7103071
7103101
7103081
7103091 
7657695

Antracite
Tortora
Avorio
Dorato
Grigio

33,3x33,3 . 13”x13”

30x60 . 12”x24”

7671455 Borgogna Tortora 68 ●

6438215 Borgogna Tortora 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

45x45 . 18”x18”

6418631 Borgogna Tortora 68 ●

30x60 . 12”x24”

7671435 Borgogna Avorio 68 ●

45x45 . 18”x18”

6418611 Borgogna Avorio 68 ●

6438195 Borgogna Avorio 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

30x60 . 12”x24”

7671445 Borgogna Dorato 68 ●

45x45 . 18”x18”

6418621 Borgogna Dorato 68 ●

6438205 Borgogna Dorato 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”
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borgogna

MM 9

45x45
30x60

33,3x33,3

MM 8

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

30x60 7 1,26 40 50,40 1040
45x45 7 1,42 26 36,92 754
33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100

30x60 	 . 12”x24”

45x45 	 . 18”x18”

33,3x33,3	. 13”x13” 	

8x33,3 . 3,2”x13”

7670043
Saonne Fascia Geo

52 ▲

8

6x33,3 . 2,3”x13”

7669933
Jura-Saonne Minimal Fascia 

60 ▲

8

6x6 . 2,3”x2,3”

7669963
Jura-Saonne Minimal Angolo

56 ▲

4

6x33,3 . 2,3”x13”

7669913
Jura-Yonne Minimal Fascia

60 ▲

8

8x33,3 . 3,2”x13”

7670033
Aube-Loire Fascia Geo

52 ▲

8

6x6 . 2,3”x2,3”

7669953
Aube-Loire Minimal Angolo

56 ▲

4

6x33,3 . 2,3”x13”

7669923
Aube-Loire Minimal Fascia 

60 ▲

8

9,5x33,3 . 3,7”x13”

65 ▲

8

6438588
Tortora Classica Fascia

6438618
Antracite Classica Ang.

9,5x9,5 . 3,7”x3,7”

55 ▲

4

6438578
Antracite Classica Fascia

9,5x33,3 . 3,7”x13”

65 ▲

8

8x33,3 . 3,2”x13”

75 ▲

8

6438508
Tortora Graffiti Fascia

8x8 . 3,2”x3,2”

60 ▲

4

6438538
Antracite Graffiti Ang.

8x33,3 . 3,2”x13”

75 ▲

8

6438498
Antracite Graffiti Fascia
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9x33,3 . 3,5”x13”

7670251 Perù Frise 46 ▲

3

7669351 Brasil Rosato 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7669371 Brasil Bianco 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7669361 Brasil Dorato 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

30x60 . 12”x24”

7671485 Brasil Dorato 68 ●

30x60 . 12”x24”

7671505 Brasil Rosato 68 ●

30x60 . 12”x24”

7671495 Brasil Bianco 68 ●

45x45 . 18”x18”

7689885 Brasil Rosato 68 ●

45x45 . 18”x18”

7689865 Brasil Bianco 68 ●

45x45 . 18”x18”

7689875 Brasil Dorato 68 ●

8x33,3 . 3,2”x13”

Battiscopa

Bianco
Dorato
Rosato
Grigio
Nero

7655671 
7655681 
7655691
7657741
7657751

12 ▲ 32

33,3x33,3 . 13”x13”

Gradino Step

Bianco
Dorato
Rosato
Grigio
Nero

7669381
7669391
7669401
7657721
7657731

40 ▲ 13
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brasil

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,72

Wet 0,81

MM 9

30x60 45x45

MM 8,5

33,3x33,3

MM 8

R11-B

DIN 51130
DIN 51097

30x60 	 . 12”x24”

45x45 	 . 18”x18”

33,3x33,3	. 13”x13” 	

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

30x60 7 1,26 40 50,40 1040
45x45 8 1,62 26 42,12 748,8
33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100

30x60 . 12”x24”

7671515 Brasil Grigio 68 ●

45x45 . 18”x18”

7652545 Brasil Grigio 68 ●

7657701 Brasil Grigio 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

30x60 . 12”x24”

7671525 Brasil Nero 68 ●

45x45 . 18”x18”

7652555 Brasil Nero 68 ●

7657711 Brasil Nero 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”
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30x60 . 12”x24”

7675725 Calce
7675785 Calce Rett.

68 ●
80 ●

60x60 . 24”x24”

7685435 Calce
7685515 Calce Rett.

83 ●
89 ●

45x45 . 18”x18”

7652805 Calce 68 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7675845 Calce Rett. 80 ●

30x60 . 12”x24”

7675775 Argilla
7675835 Argilla Rett.

68 ●
80 ●

60x60 . 24”x24”

7685485 Argilla
7685555 Argilla Rett.

83 ●
89 ●

45x45 . 18”x18”

7652815 Argilla 68 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7675895 Argilla Rett. 80 ●
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concreta

30x60 . 12”x24”

7675755 Lava
7675815 Lava Rett.

68 ●
80 ●

60x60 . 24”x24”

7685465 Lava
7685545 Lava Rett.

83 ●
89 ●

45x45 . 18”x18”

7652835 Lava 68 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7675875 Lava Rett. 80 ●

MM 9

30x60
29,7x59,5

45x45
29,7x29,7

MM 10,5

60x60
59,5x59,5

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5	. 24”x24”	 RETTIFICATO

30x60 	 . 12”x24” 	
29,7x59,5 . 12”x24” 	 RETTIFICATO

45x45	 . 18”x18”	

29,7x29,7	. 12”x12”	 RETTIFICATO

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 
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30x60 . 12”x24”

7675745 Sabbia
7675805 Sabbia Rett.

68 ●
80 ●

60x60 . 24”x24”

7685455 Sabbia
7685535 Sabbia Rett.

83 ●
89 ●

45x45 . 18”x18”

7652795 Sabbia 68 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7675865 Sabbia Rett. 80 ●

30x60 . 12”x24”

7675765 Polvere
7675825 Polvere Rett.

68 ●
80 ●

60x60 . 24”x24”

7685475 Polvere
7685505 Polvere Rett.

83 ●
89 ●

45x45 . 18”x18”

7652785 Polvere 68 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7675885 Polvere Rett. 80 ●
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concreta

MM 9

30x60
29,7x59,5

45x45
29,7x29,7

MM 10,5

60x60
59,5x59,5

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5	. 24”x24”	 RETTIFICATO

30x60 	 . 12”x24” 	
29,7x59,5 . 12”x24” 	 RETTIFICATO

45x45	 . 18”x18”	

29,7x29,7	. 12”x12”	 RETTIFICATO

30x60 . 12”x24”

7675735 Terra
7675795 Terra Rett.

68 ●
80 ●

60x60 . 24”x24”

7685445 Terra
7685525 Terra Rett.

83 ●
89 ●

45x45 . 18”x18”

7652825 Terra 68 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7675855 Terra Rett. 80 ●

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 



C
al

ce

220

C
O

N
C

R
E

TA



221

concreta

Sabbia

60x60 	 . 24”x24”
59,5x59,5	. 24”x24”	 RETTIFICATO

30x60 	 . 12”x24” 	
29,7x59,5 . 12”x24” 	 RETTIFICATO

45x45	 . 18”x18”	

29,7x29,7	. 12”x12”	 RETTIFICATO

MM 9

30x60
29,7x59,5

45x45
29,7x29,7

MM 10,5

60x60
59,5x59,5

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
60x60 4 1,44 30 43,2 960
59,5x59,5 Rett. 4 1,42 30 42,60 960
30x60 7 1,26 40 50,4 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,60 952
30x30 Mosaico 11 1 32 32 643,20
29,7x29,7 Rett. 11 0,97 48 46,56 964,80
45x45 7 1,42 26 36,92 754

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello gradino Rett.

7676069 Argilla
7676079 Calce
7676089 Lava
7676099 Polvere
7676109 Sabbia
7676119 Terra

99 ▲ 4

4x59,5 . 1,5”x24”

Torello set angolare Rett.

7676129 Argilla
7676139 Calce
7676149 Lava
7676150 Polvere
7676169 Sabbia
7676179 Terra

126 ▲ 2 set

7,5x60 . 3”x24”
Battiscopa

7676005 Argilla
7676015 Calce
7676025 Lava
7676035 Polvere
7676045 Sabbia
7676055 Terra

34 ▲ 14

9x45 . 3,5”x18”
Battiscopa

7652875 Argilla
7652865 Calce
7652895 Lava
7652845 Polvere
7652855 Sabbia
7652885 Terra

21 ▲ 12

-	AVVERTENZA: NELLa POSa 
CON VERSIONE RETTIFICATA 
UTILIZZARE SEMPRE UNA FUGA 
DI 2 MM. 

- 	WARNING: LAYING RECTIFIED 
items, ALWAYS USE A 2 MM 
JOINT.

-	ATTENTION: DANS LA POSE avec 
DES CARREAUX RECTIFIES NOUS 
VOUS CONSEILLONS D’UTILIZER 
TOUJOURS DES JOINTS DE 2 MM.

- ACHTUNG: BEI der VERLEGUNG 
KALIBRIERTER FLIESEN IST 
IMMER EINE FUGE VON 2 MM ZU 
EMPFEHLEN.

-	ВНИМАНИЕ: ПРИ УКЛАДКЕ 
РЕКТИФИЦИРОВАННОГО 
МАТЕРИАЛА ВСЕГДА ДЕЛАТЬ 
ШОВ МИНИМУМ 2 мм. 

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7676975 Calce Mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7676965 Argilla Mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7676985 Lava Mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7677005 Sabbia Mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7676995 Polvere Mosaico 124 ●

30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

7677015 Terra Mosaico 124 ●
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free-time

Pietra
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6438795 Tortora 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

44,5x44,5 . 177/8”x177/8”

6418725 Tortora 68 ●

6438993 Tortora Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

30x60 . 12”x24”

6500621 Tortora 68 ●

124 ●6439003 Pietra Mosaico

33,3x33,3 . 13”x13”

6438815 Pietra 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6418745 Pietra 68 ●

44,5x44,5 . 177/8”x177/8”

30x60 . 12”x24”

6500641 Pietra 68 ●

6418735 Ardesia 68 ●

44,5x44,5 . 177/8”x177/8”

6438805 Ardesia 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6439013 Ardesia Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

30x60 . 12”x24”

6500631 Ardesia 68 ●

6439033 Ar/Tor/Pie Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”
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6418693 Tabacco 68 ●

44,5x44,5 . 177/8”x177/8”

6438765 Tabacco 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6438973 Tabacco Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

free-time

MM 8

33,3x33,3

MM 9

30x60
44,5x44,5

30x60 	 . 12”x24”

44,5x44,5	. 18”x18”

33,3x33,3	. 13”x13” 	

6418715 Avorio 68 ●

44,5x44,5 . 177/8”x177/8”

6438785 Avorio 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6438983 Avorio Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6439023 Tab/Av Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

25x40 Pag. 310
20x20 Pag. 284
10x10 Pag. 294

RIVESTIMENTO COORDINATO
CO-ORDINATE WALL TILES
REVETEMENTS COORDONNES
KOORDINIERTE WANDFLIESEN
REVESTIMIENTOS COORDINADOS
Сочетающаяся облицовка

6500651 Avorio 68 ●

30x60 . 12”x24”

6500661 Tabacco 68 ●

30x60 . 12”x24”
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24 ▲7636211
Piombo Angolo 

10x10 . 4”x4”

7636111 Piombo Fascia

8

24 ▲

10x30 . 4”x12”

7636161 Piombo Fascia

8

38 ▲

10x45 . 4”x18”

7636121 Aluminium Fascia

8

24 ▲

10x30 . 4”x12”

7636171 Aluminium Fascia

8

38 ▲

10x45 . 4”x18”

4

24 ▲7636221
Aluminium Angolo

10x10 . 4”x4”

7636151 Caffè Fascia

8

24 ▲

10x30 . 4”x12”

7636201 Caffè Fascia

8

38 ▲

10x45 . 4”x18”

4

24 ▲7636251
Caffè Angolo

10x10 . 4”x4”

4

24 ▲7636241
Bambù Angolo

10x10 . 4”x4”

7636191 Bambù Fascia 

8

38 ▲

10x45 . 4”x18”

7636141 Bambù Fascia

8

24 ▲

10x30 . 4”x12”

7636181 Mogano Fascia

8

38 ▲

10x45 . 4”x18”

4

24 ▲7636231
Mogano Angolo

10x10 . 4”x4”

7636131 Mogano Fascia

8

24 ▲

10x30 . 4”x12”

6439213 Tortora Fregio 26 ▲

8

10x33,3 . 4”x13”

35 ▲

8

6418873 Pietra Fregio

10x44,5 . 4”x18”

6439233 Ardesia Fregio 26 ▲

8

10x33,3 . 4”x13”10x44,5 . 4”x18”

35 ▲

8

6418883 Ardesia Fregio

6418853 Avorio Fregio 35 ▲

8

10x44,5 . 4”x18”

6439203 Avorio Fregio 26 ▲

8

10x33,3 . 4”x13”

6418843 Tabacco Fregio

10x44,5 . 4”x18”

35 ▲

8

10x10 . 4”x4”

26 ▲

4

6439263 
Tortora Ang.

26 ▲

4

6439273 
Pietra Ang.

10x10 . 4”x4”

10x10 . 4”x4”

26 ▲

4

6439283 
Ardesia Ang.

26 ▲

4

6439253 
Avorio Angolo

10x10 . 4”x4”

10x10 . 4”x4”

26 ▲

4

6439243 
Tabacco Angolo

10x33,3 . 4”x13”

6439193 Tabacco Fregio 26 ▲

8
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MM 8

33,3x33,3

MM 9

30x60
44,5x44,5

30x60 	 . 12”x24”

44,5x44,5	. 18”x18”

33,3x33,3	. 13”x13” 	

25x40 Pag. 310
20x20 Pag. 284
10x10 Pag. 294

RIVESTIMENTO COORDINATO
CO-ORDINATE WALL TILES
REVETEMENTS COORDONNES
KOORDINIERTE WANDFLIESEN
REVESTIMIENTOS COORDINADOS
Сочетающаяся облицовка

free-time

8x33,3 . 3,2”x13”

7669763 
Partenone Antracite Clas. Fascia 1/2

66 ▲

8

8x33,3 . 3,2”x13”

7669773 
Partenone Ghiaccio Clas. Fascia 1/2

66 ▲

8

8x33,3 . 3,2”x13”

7669733 
Partenone Avorio Class. Fascia 1/2

66 ▲

8

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

30x60 7 1,26 40 50,4 1040
44,5x44,5 6 1,20 34 40,8 816
33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100
33,3x33,3 Mosaico 7 0,78 48 37,44 792

33,3x33,3 . 13”x13”

Gradino con Torello

7102941
7102961
7102971
7102931
7102951

Avorio
Tabacco
Tortora
Ardesia
Pietra

66 ▲ 6

33,3x33,3 . 13”x13”

Angolare con Torello

Avorio
Tabacco
Tortora
Ardesia
Pietra

7102991
7103011
7103021
7102981
7103001

93 ▲ 2

8x33,3 . 3,2”x13”

Battiscopa

Avorio
Tabacco
Tortora
Ardesia
Pietra

6439053
6439043
6439063
6439083
6439073

14 ▲ 32

8x44,5 . 3,2”x177/8”

Battiscopa

7653029 Avorio
7653059 Tortora
7653029 Ardesia
7653049 Pietra

21 ▲ 12

7636883 
Angolo Listone
Piombo/Aluminium
Rett. 4

53 ▲

7x7 . 2,8”x2,8”

7636863 Listone Piombo/Aluminium Rett. 683 ▲

7x60 . 2,8”x24”

7636873 
Angolo Listone	
Bambù/Mogano/Caffè	
Rett. 4

53 ▲

7x7 . 2,8”x2,8”

7636853 Listone Bambù/Mogano/Caffè Rett. 683 ▲

7x60 . 2,8”x24”

3x3 . 1,2”x1,2”

6438969
Tozz. Metallo

32 ▲

4

3x33,3 . 1,2”x13”

6438933 Avo. Geo Fascia 47 ▲

8

6x33,3 . 2,4”x13”

6438939 Avo. Geo Fascia 47 ▲

8

7660341
Pi/Al/Ca Fascia Bordura

55 ▲

8

2,5x30 . 1”x12” 3,5x2,5 . 1,4”x1”

7660369
Pi/Al/Ca Angolo Bordura

40 ▲

4
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laredo

MM 8

DIN 51130

R11-B

Grip

33,3x33,3	. 13”x13” 	

33,3x33,3	. 13”x13”	 GRIP 	

33,3x33,3 . 13”x13”

7643670 Laredo Beige
7656171 Laredo Beige Grip

60 ●
60 ●

7654200 Laredo Rosa
7656201 Laredo Rosa Grip

60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7654170 Laredo Oro
7656181 Laredo Oro Grip

60 ●
60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7643660 Laredo Ocra
7656191 Laredo Ocra Grip

60 ●
60 ●

16,5x33,3 . 6”x13”

7654554 Loiret Oro Fascia 56 ▲

2

60 ▲

8

7653631 Laredo Mosaico Fascia

6x33,3 . 2,3”x13”

33,3x33,3 . 13”x13”

Gradino Step

40 ▲ 13

7643710
7643700
7654180
7654210

Laredo Beige
Laredo Ocra
Laredo Oro
Laredo Rosa

8x33,3 . 3,2”x13”

Battiscopa

Laredo Beige
Laredo Ocra
Laredo Oro
Laredo Rosa

7621299
7621309
7621019
7621238

10 ▲ 32

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100
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30x60 . 12”x24”

6500581 Mitica Antracite
7671531 
Mitica Antracite Rett.

68 ●

80 ●

30x60 . 12”x24”

6500591 Mitica Ghiaccio
7671541 
Mitica Ghiaccio Rett.

68 ●

80 ●

30x60 . 12”x24”

7669621 Mitica Beige
7671551 
Mitica Beige Rett.

68 ●

80 ●
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mitica

30x60 	 . 12”x24”
29,7x59,5 . 12”x24”	 RETTIFICATO

29,7x29,7 . 12”x12”	 RETTIFICATO

MM 9

7,5x60 . 3”x24”

Battiscopa

Antracite
Ghiaccio
Beige

6500601
6500611
7671591

34 ▲ 14

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

30x60 7 1,26 40 50,4 1040
29,7x59,5 Rett. 7 1,24 40 49,6 1000
29,7x29,7 Rett. 11 0,97 48 46,56 912

29,7x29,7 . 12”x12”

7671561 
Mitica Antracite Rett.

80 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7671571 
Mitica Ghiaccio Rett.

80 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

7671581 
Mitica Beige Rett.

80 ●
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6441273 Naturalia Avorio Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6440885 Naturalia Avorio 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6431711 Naturalia Avorio 81 ●

16,5x16,5 . 6”x6”

6450245 Naturalia Avorio
6450445 Naturalia Avorio Grip

78 ●
78 ●

50,2x50,2 . 20”x20”

6441339
Naturalia Classico Avorio Ins.

76 ▲

4

16,5x16,5 . 6”x6”

6441389 Classico Avorio List.

50 ▲

6

4x16,5 . 1,5”x6”

6441283 Naturalia Faggio Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6431721 Naturalia Faggio 81 ●

16,5x16,5 . 6”x6”

6441399 Classico Faggio List.

50 ▲

6

4x16,5 . 1,5”x6”

6440895 Naturalia Faggio

33,3x33,3 . 13”x13”

60 ●

6450255 Naturalia Faggio
6450425 Naturalia Faggio Grip

78 ●
78 ●

50,2x50,2 . 20”x20”
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naturalia stone

MM 8

33,3x33,3
16,5x16,5

MM 9,5

50,2x50,2

50,2x50,2 . 20”x20”

50,2x50,2 . 20”x20”	 GRIP

33,3x33,3 . 13”x13”	

16,5x16,5 . 6”x6”	

ASTM C
1028 > 0,6

NATURALIA GRIP

Dry 0,81

Wet 0,62

25x33,3 Pag. 318
10x10 Pag. 298

RIVESTIMENTO COORDINATO
CO-ORDINATE WALL TILES
REVETEMENTS COORDONNES
KOORDINIERTE WANDFLIESEN
REVESTIMIENTOS COORDINADOS
Сочетающаяся облицовка

6440913 Naturalia Noce

33,3x33,3 . 13”x13”

60 ●

6450275 Naturalia Noce
6450435 Naturalia Noce Grip

78 ●
78 ●

50,2x50,2 . 20”x20”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

50,2x50,2 6 1,51 26 39,26 793
33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100
16,5x16,5 32 0,87 68 59,16 1088
33,3x33,3 Mos. 7 0,78 48 37,44 792

8x33,3 . 3,2”x13”

Battiscopa

Noce
Faggio
Avorio

6441253
6441243
6441263

14 ▲ 32

Noce
Faggio
Avorio

6441059
6441049
6441069

5x16,5 . 2”x6”
*V. Cap

35 ▲ 24

Noce
Faggio
Avorio

6441109
6441099
6441119

5x5 . 2”x2”
*C. Cap

48 ▲ 6

16,5x16,5 . 6”x6”
*Angolo Bull-Nose

Noce
Faggio
Avorio

6431841
6431831
6431851

30 ▲ 6

3x16,5 . 1,2”x6”
*Quarter Round

Noce
Faggio
Avorio

6441159
6441149
6441169

24 ▲ 12

3x3 . 1,2”x1,2”
*Beak

Noce
Faggio
Avorio

6441209
6441199
6441219

40 ▲ 2

16,5x16,5 . 6”x6”
*Bull-Nose

Noce
Faggio
Avorio

6431791
6431781
6431801

14 ▲ 24

*	Disponibile su richiesta
	 Available on 	request
	 Disponibles sur demande
	 Vërfugbar auf Wünsch
	 Disponibles a 	petición
	 Поставляется позаказу

6441303 Naturalia Noce Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6431741 Naturalia Noce 81 ●

16,5x16,5 . 6”x6”

6441369
Naturalia Classico Noce Ins.

76 ▲

4

16,5x16,5 . 6”x6”

6441419 Classico Noce List.

50 ▲

6

4x16,5 . 1,5”x6”

Abbinabile a tutti i colori 
Matching all colours
Possible le mettre avec tous les couleurs
Passend zu allen farben
Combinable con todos los colores
Сочетается со всеми цветами

6441323
Naturalia Muretto Multicolor

33,3x33,3 . 13”x13”

85 ▲

7
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onici

Beige
Rosa

4355
4354

10 ▲ 32

8x33,3 . 3,2”x13”

Battiscopa

14,5x44,5 . 6”x18”

4408 Onice Rosa Bordo 54 ▲

8

14,5x44,5 . 6”x18”

4407 Onice Beige Bordo 54 ▲

814,5x14,5 . 6”x6”

4410
Onice Beige Ang. Bordo

40 ▲
4

44,5x44,5 . 18”x18”

6004355 Onice Beige 68 ●

8x44,5 . 3,2”x18”

6439505 Ville Be/Ro Class. Fascia 56 ▲

8

14,5x14,5 . 6”x6”

4411
Onice Rosa Ang. Bordo

40 ▲
4

4405
Onice Rosa 
Tozz. Ornato

40 ▲

4

11x11 . 4,3”x4,3”

40 ▲

4

4404
Onice Beige 
Tozz. Ornato

11x11 . 4,3”x4,3”

4401
Onice Beige Listone Ornato

52 ▲

8

11x33,3 . 4,3”x13”

33,3x33,3 . 13”x13”

6438403 Onice Beige 60 ●

4402
Onice Rosa Listone Ornato

52 ▲

8

11x33,3 . 4,3”x13”

33,3x33,3 . 13”x13”

6438413 Onice Rosa 60 ●

44,5x44,5 . 18”x18”

6004354 Onice Rosa 68 ●

MM 8

33,3x33,3

MM 9

44,5x44,5

44,5x44,5	. 18”x18”

33,3x33,3	. 13”x13” 	

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

44,5x44,5 6 1,20 34 40,8 816
33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100



237

palinuro

33,3x33,3 . 13”x13”

7663652 Palinuro Verde 60 ● 50 ▲

8

7666612
Prestige Verde Fiore Fascia

16,5x33,3 . 6”x13”

40 ▲
4

7666642
Prestige Verde Fiore Ang. 

16,5x16,5 . 6”x6”

33,3x33,3 . 13”x13”

7663622 Palinuro Rosa 60 ● 50 ▲

8

7666622
Prestige Rosa Fiore Fascia

16,5x33,3 . 6”x13”

40 ▲
4

7666652
Prestige Rosa Fiore Ang.

16,5x16,5 . 6”x6”

33,3x33,3 . 13”x13”

7663642 Palinuro Beige 60 ● 50 ▲

8

7666632
Prestige Beige Fiore Fascia

16,5x33,3 . 6”x13”

40 ▲
4

7666662
Prestige Beige Fiore Ang.

16,5x16,5 . 6”x6”

42 ▲

8

7002190
Prestige Beige Frise

16,5x33,3 . 6”x13”

7002210
Prestige Beige Ang.

30 ▲
8

16,5x16,5 . 6”x6”

42 ▲

8

7669441
Prestige Dorato Frise

16,5x33,3 . 6”x13”

7669451
Prestige Dorato Ang.

30 ▲
8

16,5x16,5 . 6”x6”

8x33,3 . 3,2”x13”

Battiscopa

Beige
Rosa
Verde

7621048
7621318
7621328

10 ▲ 32

MM 8

33,3x33,3 . 13”x13”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100
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33,3x33,3 . 13”x13”

7646300 Porfido Beige 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7643190 Porfido Beige Rosone 74 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7665832 Porfido Grigio Rosone 74 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7665412 Porfido Verde Rosone 74 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7646840 Porfido Verde 60 ●
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porfido

MM 8

DIN 51130

R10

33,3x33,3 . 13”x13”

7646290 Porfido Rosso 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7646310 Porfido Rosa 60 ●

Rosa
Rosso
Verde
Beige

7621402
7621092
7621412
7621072

12 ▲ 32

Battiscopa
8x33,3 . 3,2”x12”

7663752
7665292
7665312
7665402

Rosa
Rosso
Verde
Beige

40 ▲ 13

Step
33,3x33,3 . 13”x13”

7649634
7649624
7649654
7649674

Rosa
Rosso
Verde
Beige

44 ▲ 8

Elemento L
5x16,5x33,3 . 2”x6” x13”

7155071
7155091
7155101
7155061

Rosa
Rosso
Verde
Beige

66 ▲ 6

Gradone
33,3x33,3 . 13”x13”

Rosa
Rosso
Verde
Beige

7155121
7155141
7155151
7155111

93 ▲ 2

Gradone Angolare
33,3x33,3 . 13”x13”

33,3x33,3	. 13”x13”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100
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river stone

33,3x33,3
16,5x16,5

MM 8MM 9,5

50,2x50,2
25x50

50,2x50,2 . 20”x20”

7890205 Walnut 78 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7656745 Walnut 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7657045 Walnut Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7657355 Walnut Muretto 135 ●

16,5x16,5 . 6”x6”

7656845
Walnut

81 ●

16,5x16,5 . 6”x6”

7657165
Walnut Inserto 3

56 ▲

3x16,5 . 1,2”x6”

7657219
Walnut List.

6

35 ▲

33,3x33,3 . 13”x13”

7656785 Ash 60 ●

50,2x50,2 . 20”x20”

7890245 Ash
7890275 Ash Grip

78 ●
78 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7657085 Ash Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7657325 Ash Muretto 135 ●

16,5x16,5 . 6”x6”

7656885
Ash

81 ●

16,5x16,5 . 6”x6”

7657175
Ash Inserto 

56 ▲

3

3x16,5 . 1,2”x6”

7657229
Ash/Ivory List.

35 ▲

6

50,2x50,2 . 20”x20”

50,2x50,2 . 20”x20”	 GRIP

ASH - BEIGE - IVORY

33,3x33,3 . 13”x13”	

16,5x16,5	. 6”x6”	

25x50	 . 10”x20”	 RETTIFICATO

ASH - BEIGE - IVORY
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33,3x33,3 . 13”x13”

7656775 Beige 60 ●

50,2x50,2 . 20”x20”

7890235 Beige
7890265 Beige Grip

78 ●
78 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7657075 Beige Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7657335 Beige Muretto 135 ●

16,5x16,5 . 6”x6”

7656875
Beige

81 ●

16,5x16,5 . 6”x6”

7657155
Beige Inserto

56 ▲

3

3x16,5 . 1,2”x6”

7657209
Beige Listello 

35 ▲

6

33,3x33,3 . 13”x13”

7656765 Ivory 60 ●

50,2x50,2 . 20”x20”

7890225 Ivory
7890255 Ivory Grip

78 ●
78 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7657065 Ivory Mosaico 124 ●

135 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7657345 Ivory Muretto

16,5x16,5 . 6”x6”

7656865
Ivory

81 ●

16,5x16,5 . 6”x6”

7657185
Ivory Inserto 

56 ▲

3

3x16,5 . 1,2”x6”

7657229
Ash/Ivory Listello

35 ▲

6
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river stone

MM 8

33,3x33,3
16,5x16,5

MM 9,5

50,2x50,2
25x50

7657319
7657309
7657299
7657279
7657289

Ash
Beige
Ivory
Walnut
Earth

45 ▲ 12

*V. Cap
5,5x33,3 . 2,2”x13”

7657235
7657225
7657215
7657195
7657205

Ash
Beige
Ivory
Walnut
Earth

44 ▲ 2

*C. Cap
5,5x5,5 . 2,2”x2,2”

7657135
7657125
7657115
7657095
7657105

Ash
Beige
Ivory
Walnut
Earth

14 ▲ 32

Battiscopa
8x33,3 . 3,2”x13”

7657035
7657025
7657015
7656995
7657005

Ash
Beige
Ivory
Walnut
Earth

30 ▲ 6

* Angolo Bull-Nose
16,5x16,5 . 6”x6”

Ash
Beige
Ivory
Walnut
Earth

7656985
7656975
7656965
7656945
7656955

14 ▲ 24

* Bull-Nose
16,5x16,5 . 6”x6”

*	Disponibile su richiesta - Available on 
	request  - Disponibles sur demande
	 Vërfugbar auf Wünsch - Disponibles a 
	petición  - Поставляется позаказу

50,2x50,2 . 20”x20”

7890215 Earth 78 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7656755 Earth 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7657055 Earth Mosaico 124 ●

135 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7657365 Earth Muretto

16,5x16,5 . 6”x6”

7656855
Earth 

81 ●

16,5x16,5 . 6”x6”

7657145
Earth Inserto 

56 ▲

3

3x16,5 . 1,2”x6”

7657199
Earth Listello

35 ▲

6

50,2x50,2 . 20”x20”

50,2x50,2 . 20”x20”	 GRIP

ASH - BEIGE - IVORY

33,3x33,3 . 13”x13”	

16,5x16,5	. 6”x6”	

25x50	 . 10”x20”	 RETTIFICATO

ASH - BEIGE - IVORY
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river stone

MM 8

33,3x33,3
16,5x16,5

MM 9,5

50,2x50,2
25x50

50,2x50,2 . 20”x20”

50,2x50,2 . 20”x20”	 GRIP

ASH - BEIGE - IVORY

33,3x33,3	 . 13”x13”	

16,5x16,5	. 6”x6”	

25x50	 . 10”x20”	 RETTIFICATO

ASH - BEIGE - IVORY

5x25 . 2”x10”

Bull-Nose

16 ▲ 6

7890345
7890355
7890335

Ash Rett.
Beige Rett.
Ivory Rett.

25x50 . 10”x20”

7890495
Beige Inserto Rett. 

79 ▲

3

41 ▲

6

7890429 
Beige Bordo Rett. 

4x25 . 1,5”x10”

25x50 . 10”x20”

7890465 Beige Rett. 81 ●

25x50 . 10”x20”

7890455 Ash Rett. 81 ●

41 ▲

6

7890419 
Ash Bordo Rett.

4x25 . 1,5”x10”

25x50 . 10”x20”

7890485
Ash Inserto Rett.

79 ▲

3

25x50 . 10”x20”

7890475 Ivory Rett. 81 ●

41 ▲

6

7890409 
Ivory Bordo Rett.

4x25 . 1,5”x10”

25x50 . 10”x20”

7890505
Ivory Inserto Rett.

79 ▲

3

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

50,2x50,2 6 1,51 26 39,26 793
33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100
16,5x16,5 32 0,87 68 59,16 1088
33,3x33,3 Mos. 7 0,78 42 32,76 693
33,3x33,3 Mur. 7 0,78 42 32,76 693
25x50 10 1,25 42 52,50 1029
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sahara

MM 8

33,3x33,3

MM 9

45x45

8x33,3 . 3,2”x13”

Battiscopa

14 ▲ 32

7160961
7160971
7160981

Beige
Bianco 
Rosa

45x45 . 18”x18”

7160865 Sahara Bianco 60 ● 7160761 Sahara Bianco 54 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

45x45 . 18”x18”

7160875 Sahara Rosa 60 ● 7160771 Sahara Rosa 54 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

45x45 . 18”x18”

7160885 Sahara Beige 60 ● 7160781 Sahara Beige 54 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

9x33,3 . 3,5”x13”

7244069
Fascia Marmo

50 ▲

8

9x9 . 3,5”x3,5”

7244079
Ang. Marmo

21 ▲ 4

45x45 	 . 18”x18”

33,3x33,3	. 13”x13” 	

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

45x45 7 1,42 26 36,92 754
33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100
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salò

33,3x33,3 . 13”x13”

6207712
Salò Ciottoli Grigio

60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6207718
Salò Ciottoli Avorio

60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6207818
Salò Ciottoli Rosso

60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6207722
Salò Ciottoli Rosato

60 ●

MM 8

DIN 51130

R10 A+B

33,3x33,3 . 13”x13”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100

Ciottoli Rosso
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33,3x33,3 . 13”x13”

6439885 Monastero 60 ●

45x45 . 18”x18”

6419295 Monastero
6419625 Monastero Grip

68 ●
68 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6440025 Monastero Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6440065 Monastero Muretto 116 ●

S
A

N
TA

 C
H

IA
R

A

33,3x33,3 . 13”x13”

6439995 Museo Mosaico 124 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6439875 Museo 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6440035 Museo Muretto 116 ●

83 ▲

8

6440075 Santa Chiara Onda Fascia

8x45 . 3,2”x18”

45x45 . 18”x18”

6419285 Museo
6419615 Museo Grip

68 ●
68 ●
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33,3x33,3 . 13”x13”

6439855 Terme 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6440045 Terme Muretto 116 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6440005 Terme Mosaico 124 ●

45x45 . 18”x18”

6419265 Terme 68 ●

santa chiara

MM 8

33,3x33,3

MM 9

45x45

45x45	 . 18”x18”

45x45	 . 18”x18”	 GRIP

Museo - monastero

33,3x33,3 . 13”x13”	

ASTM C
1028 > 0,6

SANTA CHIARA GRIP

Dry 0,76

Wet 0,68

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

45x45 7 1,42 26 36,92 754
33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100
33,3x33,3 Mos. 7 0,78 42 32,76 693
33,3x33,3 Mur. 7 0,78 42 32,76 693

3x33,3 . 1,2”x13”
* Quarter Round

6431219
6431209
6431239

Terme
Museo
Monastero

35 ▲ 12

* Beak
3x3 . 1,2”x1,2”

6431259
6431249
6431279

Terme
Museo
Monastero

35 ▲ 2

16,5x16,5 . 6”x6”
* Bull-Nose

Terme
Museo
Monastero

6431051
6431041
6431071

12 ▲ 24

16,5x16,5 . 6”x6”
* Angolo Bull-Nose

6431091
6431081
6431111

Terme
Museo
Monastero

30 ▲ 6

5,5x5,5 . 2,2”x2,2”
* C. Cap

46 ▲ 2

6431179
6431169
6431199

Terme
Museo
Monastero

46 ▲ 12

6431139
6431129
6431159

Terme
Museo
Monastero

* V. Cap
5,5x33,3 . 2,2”x13”

Battiscopa
8x33,3 . 3,2”x13”

14 ▲ 32

6440105
6440095
6440125

Terme
Museo
Monastero

*	Disponibile su richiesta 
	 Available on request 
	 Disponibles sur demande
	 Vërfugbar auf Wünsch 
	 Disponibles a petición 
	 Поставляется позаказу
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sassi di fiume

MM 8

DIN 51130

R10

33,3x33,3 . 13”x13”

7665162 Sassi di Fiume Grigio 60 ●

8x33,3 . 3,2”x12”

Battiscopa

Grigio
Rosso
Beige
Rosa

7653605
7653625
7653595
7653615

12 ▲ 32

Step
33,3x33,3 . 13”x13”

40 ▲ 13

Grigio
Rosso
Beige
Rosa

7665172
7665562
7649112
7665192

Elemento L
5x16,5x33,3 .  2”x6” x13”

42 ▲ 8

7649574
7649604
7649584
7649594

Grigio
Rosso
Beige
Rosa

7664712 Sassi di Fiume Beige 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7665182 Sassi di Fiume Rosa 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

33,3x33,3	. 13”x13” 

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100



251

swing

Battiscopa
8x33,3 . 3,2”x12”

Brown
Cream
Crystal

7656545
7656555
7656565

14 ▲ 32

33,3x33,3 . 13”x13”

7656275 Crystal 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7656285 Cream 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7656295 Brown 60 ●

MM 8

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100

33,3x33,3	. 13”x13” 

Brown
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valencia
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33,3x33,3 . 13”x13”

7663581 Valencia Oro
7666462 Valencia Oro Cor.

60 ●
60 ●

45x45 . 18”x18”

7689595 Valencia Oro
7689625 Valencia Oro Corindonato

68 ●
68 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7665572 Valencia Bone 
7666472 Valencia Bone Cor.

60 ●
60 ●

45x45 . 18”x18”

7689605 Valencia Bone
7689635 Valencia Bone Corindonato

68 ●
68 ●

9x33,3 . 3,5”x13”

7244069
Fascia Marmo

50 ▲

8

9x9 . 3,5”x3,5”

7244079
Ang. Marmo

21 ▲ 4

45x45 . 18”x18”

7689585 Valencia Rosso
7689615 Valencia Rosso Corindonato

68 ●
68 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7665222 Valencia Rosso
7666452 Valencia Rosso Cor.

60 ●
60 ●

16,5x33,3 . 6”x13”

7654325 Valencia Rosso
7654355 Valencia Rosso Cor.

81 ●
81 ●

16,5x33,3 . 6”x13”

7654335 Valencia Oro
7654365 Valencia Oro Cor.

81 ●
81 ●

16,5x33,3 . 6”x13”

7654345 Valencia Bone
7654375 Valencia Bone Cor.

81 ●
81 ●
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valencia

33,3x33,3 . 13”x13”

Gradone Angolare

Bone
Bone Cor.
Oro
Oro Cor.
Rosso
Rosso Cor.

7656604
7658262
7656644
7658242
7656664
7658252

93 ▲ 2

33,3x33,3 . 13”x13”

Gradone

66 ▲ 6

7656594
7658232
7656634
7657992
7656654
7658222

Bone
Bone Cor.
Oro
Oro Cor.
Rosso
Rosso Cor.

40 ▲ 13

33,3x33,3 . 13”x13”

Step

7665582
7654073
7663602
7654070
7654072

Bone
Bone Cor.
Oro
Rosso
Rosso Cor.

8x33,3 . 3,2”x13”

Battiscopa

14 ▲ 32

Bone
Oro
Rosso
Grigio
Antracite

7621198
7621218
7621228
7657809
7657819

8x45 . 3,2”x18”

Battiscopa

21 ▲ 12

Bone
Oro
Rosso
Grigio
Antracite

7652959
7652979
7652989
7652969
7652949

DIN 51130
DIN 51097

R10 - B

Valencia
Corindonato

MM 8

33,3x33,3
16,5x33,3

MM 9

45x45

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

45x45 7 1,42 26 36,92 754
33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100
16,5x33,3 16 0,88 68 59,84 1020

45x45	 . 18”x18”

45x45	 . 18”x18”	 CORINDONATO

33,3x33,3 . 13”x13”	

33,3x33,3	. 18”x18”	 CORINDONATO

16,5x33,3 . 6”x13”	

16,5x33,3	. 6”x18”	 CORINDONATO
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45x45 . 18”x18”

7952745 Valencia Grigio
7652765 Valencia Grigio Corindonato

68 ●
68 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7657761 Valencia Grigio
7657771 Valencia Grigio Cor.

60 ●
60 ●

45x45 . 18”x18”

7652755 Valencia Antracite
7652775 Valencia Antracite Corindonato

68 ●
68 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

7657781 Valencia Antracite
7657791 Valencia Antracite Cor.

60 ●
60 ●
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vanity

50,2x50,2	. 20”x20”	

50,2x50,2 . 20”x20”

6450365 Vanity Avorio 78 ●

8x33,3 . 3,2”x13”

Battiscopa

Sabbia
Sandalo
Avorio

6441723
6441743
6441753

14 ▲ 32

50,2x50,2 . 20”x20”

6450355 Vanity Sabbia 78 ●

50,2x50,2 . 20”x20”

6450375 Vanity Sandalo 78 ●

6442125
Melange Metal Tozz.

3,5x3,5 . 1,4”x1,4”

26 ▲
4

6442135
Sandalo Metal Tozz.

3,5x3,5 . 1,4”x1,4”

16 ▲

4

3,5x50,2 . 1,4”x20”

60 ▲

8

6442115 Sandalo Metal Listello

7x33,3 . 2,8”x13”

66▲

8

6441683
Melange/sabbia Fascia

7x33,3 . 2,8”x13”

66 ▲

8

6441693
Sandalo/ Avorio Fascia

6442755 
Melange/ Sabbia Fregio Tozz.

7x7 . 2,8”x2,8”

40 ▲
4

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

50,2x50,2 6 1,51 26 39,26 793
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MM 9,5

50,2x50,2



Mosca
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vogue

33,3x33,3	. 13”x13”	
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MM 8

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

33,3x33,3 14 1,55 44 68,20 1100

33,3x33,3 . 13”x13”

6442675 Milano 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6442685 Roma 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6442695 Mosca 60 ●

33,3x33,3 . 13”x13”

6442665 New York 60 ●
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GRES CERAMICO
PRESSATO A SECCO SMALTATO

Ceramic Stoneware dry pressed and glazed
Grès-cérame pressé à sec et emaillè

Keramisches Feinsteinzeug trocken gepresst und glasiert
Gres céramico prensadas en seco y esmaltadas

это плитка из глазурованного керамогранита сухого прессования
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Ecogres:  qualità e sviluppo sostenibile, un nuovo marchio di tecnologia produttiva  di qualità e nel rispetto di principi etici e di 
salvaguardia dell’ambiente. Riduzione degli sprechi, riciclaggio di scarti di lavorazione e riutilizzo delle risorse sono gli obiettivi primari che 
Saime si pone per i prodotti di questa linea in un’ottica di continua ricerca di soluzioni di qualità e di salvaguardia ambientale.
Ecogrès è un gres ceramico le cui piastrelle sono pressate a secco e smaltate e rispondono alla normativa EN14411 BIb. Ecogres è nato 
per rispettare i seguenti valori di sostenibilità:

Recupero del 100% degli scarti di lavorazione crudi. 
Recupero del 100% degli scarti di lavorazione cotti.
Il 100% degli scarti crudi ed il 100% degli scarti di lavorazione cotti derivanti dal ciclo di produzione vengono riutilizzati nella fase di preparazione dell’impa-
sto, riducendo l’estrazione di materie prime da cava contribuendo così in modo sensibile alla salvaguardia delle risorse naturali.

Riciclaggio e riutilizzo delle acque di lavorazione.
La produzione di gres ceramico richiede ingenti quantitativi d’acqua. Il riutilizzo del 100% delle acque reflue derivanti dal ciclo di produzione genera una 
riduzione del 60% del fabbisogno idrico degli stabilimenti.

Riduzione e recupero di fonti di energia (cogenerazione)
Il recupero del calore contenuto nei fumi di cottura permette di ridurre l’uso del gas naturale necessario per la preparazione dell’impasto. Le tecnologie 
adottate in questo ambito consentono di raggiungere una riduzione del 25% nell’utilizzo di fonte energetica.

Riduzione delle emissioni di fumo in atmosfera
Nell’ottica di avere una sensibilità estrema per l’ambiente, Saime ha fatto investimenti importanti in tecnologie produttive. Ciò permette di controllare al 
meglio le emissioni di fumi nell’atmosfera riducendo severamente i livelli di oltre 10 volte oltre il limite di quelli della già severa legislazione italiana sull’am-
biente.

Controllo continuo del rispetto delle azioni di produzione
come valore profondo per uno sviluppo sostenibile.

Ecogres:  quality and sustainable development, together with a new brand of high quality production technology that fully complies 
with ethical principles and environmental protection. Reducing waste, recycling processing scrap, and reusing natural resources are 
the key objectives that Saime has set for the products in this line, in a view to continuous research into high quality solutions and 
environmental protection.
Ecogrès ceramic stoneware tiles are dry pressed and glazed and meet EN14411 BIb standards. Ecogrès is conceived especially to 
uphold the following values of sustainability:

Recovery of 100% of raw scrap material from processing. 
Recovery of 100% of fired scrap material from processing
100% of raw scrap material and 100% of fired scrap material arising from the processing cycle are reused in the phase of paste preparation, reducing the 
need to mine new raw materials and thereby making a significant contribution to protecting precious natural resources.

Recycling and reuse of processing waste water.
Production of ceramic stoneware calls for massive amounts of water. Reuse of 100% of the waste water deriving from the production cycle generates a 
60% decrease in the water needs of the plant.

Reduction and recovery of energy sources (cogeneration)
Recovery of the heat contained in the firing exhaust makes it possible to reduce the amount of natural gas necessary in preparing the paste. The technolo-
gies used in this area achieve a 25% decrease in the use of new energy.

Decrease in exhaust emissions into the atmosphere	
In order to demonstrate the utmost sensitivity to the environment, Saime has made major investments in production technologies. This has allowed us to 
achieve superior control over smoke and fume emissions into the atmosphere by greatly reducing emissions levels by more than 10 times the limit of the 
already strict legislation on environmental protection in force in Italy.

Constant monitoring of the respect for production actions
An added value for sustainable development.

Ecogres:   qualité et développement durable, une nouvelle marque utilisant une technologie productrice de qualité, dans le respect 
des principes éthiques et de protection de l’environnement. Réduction du gaspillage, recyclage de résidus de traitement et réutilisation 
des ressources sont les objectifs premiers que s’est imposé Saime pour les produits de cette ligne, dans l’optique d’une recherche 
constante de solutions de qualité et de la protection de l’environnement.
Ecogrès est un grès cérame dont les carreaux, pressés à sec et émaillés, sont conformes à la norme EN14411 Blb. Ecogrès a été créé 
dans le respect des principes de durabilité suivants :

Récupération de 100 % des résidus de traitement crus. 
Récupération de 100 % des résidus de traitement cuits.
100 % des résidus de traitement crus et 100 % des résidus cuits issus du cycle de production sont réutilisés dans la phase de préparation de la pâte, ce 
qui réduit la quantité de matière première extraite dans les carrières et apporte ainsi une contribution importante à la sauvegarde des ressources naturelles.

Recyclage et réutilisation des eaux de traitement.
La production de grès cérame nécessite de grandes quantités d’eau. La réutilisation de 100 % des eaux usées issues du cycle de production entraîne une 
réduction de 60 % des besoins en eau des sites de production.

Réduction et récupération des ressources énergétiques (cogénération)
La récupération de la chaleur que contiennent les fumées de cuisson permet de réduire la quantité de gaz naturel utilisé pour la préparation de la pâte. Les 
technologies employées permettent d’obtenir une réduction de 25 % des ressources énergétiques.

Réduction des rejets de fumées dans l’atmosphère
Guidé par une sensibilité extrême vis-à-vis de l’environnement, Saime a consenti des investissements importants dans les technologies de production, 
qui lui permettent de contrôler au mieux les rejets de fumées dans l’atmosphère. Les niveaux d’émission ont ainsi été réduits de manière drastique et sont 
désormais plus de 10 fois inférieurs aux limites, déjà très restrictives, imposées par la législation italienne en matière d’environnement.

Contrôle continu du respect des actions de production
une valeur profondément ancrée pour un développement durable.



 

Ecogres: Qualität und nachhaltige Entwicklung, ein neues Markenzeichen der Produktionstechnologie für Qualität sowie 
Einhaltung von Prinzipien der Ethik und des Umweltschutzes. Reduzierung der Vergeudung, Recycling von Bearbeitungsabfällen und 
Wiederverwendung der Ressourcen sind die primären Ziele, die sich Saime mit den Produkten dieser Serie im Hinblick auf eine ständige 
Suche nach Lösungen für Qualität und Umweltschutz stellt.
Ecogrès ist ein keramisches Feinsteinzeug, dessen Fliesen trocken gepresst und glasiert wurden sowie der Norm EN14411 Blb 
entsprechen. Ecogrès entstand, um folgende Werte der Nachhaltigkeit zu berücksichtigen:

Rückgewinnung von 100% der rohen Bearbeitungsabfälle. 
Rückgewinnung von 100% der gebrannten Bearbeitungsabfälle.
100% der rohen und 100% der gebrannten Bearbeitungsabfälle aus dem Produktionszyklus werden in der Phase der Vorbereitung der Mischung 
wiederverwendet, wodurch der Abbau von Rohstoffen im Steinbruch reduziert und so deutlich zum Schutz der natürlichen Ressourcen beigetragen wird.

Recycling und Wiederverwendung des bei der Bearbeitung eingesetzten Wassers.
Die Produktion von keramisches Feinsteinzeug erfordert große Mengen von Wasser. Die Wiederverwendung des Rückflusswassers aus dem Produktionszyklus 
zu 100% führt zu einer Reduzierung des Wasserbedarfs der Betriebsteile um 60%.

Reduzierung und Rückgewinnung von Energiequellen (Kogeneration)
Die Rückgewinnung der in den Brennabgasen enthaltenen Wärme ermöglicht eine Reduzierung des Einsatzes von Erdgas, das zur Vorbereitung der 
Mischung notwendig ist. Die in diesem Bereich zur Anwendung kommenden Technologien ermöglichen es, eine Reduzierung von 25% beim Einsatz der 
Energiequelle zu erzielen.

Reduzierung der Abgasemissionen in die Atmosphäre
Im Hinblick auf eine extreme Sensibilität gegenüber der Umwelt hat Saime bedeutende Investitionen in Produktionstechnologien vorgenommen. Dies 
ermöglicht eine bessere Kontrolle der Abgasemissionen in die Atmosphäre und reduziert deren Höhe um mehr als das 10-fache gegenüber dem Grenzwert 
der bereits strengen Gesetzgebung zum Umweltschutz in Italien.

Ständige Kontrolle der Einhaltung der Produktionsvorgänge
als grundlegender Wert für eine nachhaltige Entwicklung.

 

Ecogres:  calidad y desarrollo sostenible, a través de una nueva marca de tecnología productiva de calidad, basada en principios 
éticos y de protección del ambiente. La reducción de las pérdidas, el reciclaje de los desechos de elaboración y la reutilización de los 
recursos son los objetivos primarios que Saime se propone con los productos de esta línea, siguiendo una política de búsqueda continua 
de soluciones de calidad y de protección ambiental.
Ecogrès es un gres cerámico cuyas baldosas, prensadas en seco y esmaltadas, responden a la normativa EN14411 BIb. Ecogrès ha sido 
especialmente creado para respetar los siguientes valores de sostenibilidad:

Recuperación del 100 % de los desechos de elaboración crudos. 
Recuperación del 100 % de los desechos de elaboración cocidos
El 100 % de los desechos de elaboración —crudos y cocidos— derivados del ciclo de producción son reutilizados en la preparación de la masa, reduciendo 
la extracción de material de cantera y contribuyendo sensiblemente a la conservación de los recursos naturales.

Reciclaje y reutilización de las aguas de elaboración
La producción de gres céramico requiere grandes cantidades de agua. La reutilización del 100 % de las aguas efluentes, derivadas del ciclo de producción, 
permite alcanzar una reducción del 60 % del consumo hídrico del establecimiento.

Reducción y recuperación de fuentes de energía (cogeneración)
La recuperación del calor contenido en los humos de cocción permite reducir el uso de gas natural para la preparación de la masa. Las tecnologías utiliza-
das en este ámbito permiten obtener una reducción del 25 % en la utilización de fuentes de energía.

Reducción de las emisiones de humo en la atmósfera
Siguiendo una política de extrema sensibilidad por el ambiente, Saime ha realizado importantes inversiones en tecnologías productivas. Esto permite con-
trolar mejor la emisión de humos en la atmósfera, reduciendo los niveles más de diez veces con respecto a los valores previstos por la estricta legislación 
italiana en materia ambiental.

Control continuo del respeto de las actividades de producción
como valor esencial para un desarrollo sostenible. 

Ecogres:  качество и разумное развитие, новая марка качественной производственной технологии, соблюдающая этические 
принципы и защищающая окружающую среду. Снижение напрасных трат, повторное использование отходов и повторное 
использование ресурсов – таковы первичные цели, которые Saime ставит себе для продукции этой линии, проводя постоянные 
поиски решения качества и защиты окружающей среды.
Ecogres – это плитка из глазурованного керамогранита сухого прессования, соответствующая стандарту EN14411 BIb. Ecogres 
появилась на свет для соблюдения следующих параметров защиты окружающей среды:

Повторное использование 100% необожженных отходов. 
Повторное использование 100% обожженных отходов.
100% необожженных и 100% обожженных отходов, поступающих из производственного цикла, используются в приготовлении смеси, снижая 
добычу материалов в карьерах, внося таким образом вклад в защиту природных ресурсов.

Повторное применение технологической воды.
Производство керамогранита нуждается в больших количествах воды. Повторное использование 100% стоковых вод, поступающих из 
производственного процесса, снижает потребление воды предприятиями на 60%.

Снижение и рекуперация энергии (сопроизводство)
Рекуперация тепла, содержащегося в продуктах сгорания при обжиге, позволяет снижать использование природного газа, необходимого для 
приготовления смеси. Используемые в этой сфере технологии позволяют снижать использование энергии на 25%.

Снижение выбросов продуктов сгорания в атмосферу
Для наибольшей чувствительности к вопросам окружающей среды Saime совершила большие инвестиции в производственную технологию. 
Это позволяет наилучшим образом контролировать выбросы продуктов сгорания в атмосферу, снижая их более чем в 10 раз по отношению к 
пределам и без того сурового законодательства Италии.

Постоянный контроль соблюдения производственных действий
Как глубокая ценность развития в духе экологичности
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africa

34x34	 . 13,4”x13,4”

10 ▲ 32

Brown
Dune
Rosso

208207
208205
208204

Battiscopa
8x34 . 3,2”x13,4”

34x34 . 13,4”x13,4”

6415916 Africa Dune
6415926 Africa Dune Grip

53 ●
55 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

6415946 Africa Rosso
6415936 Africa Rosso Grip

53 ●
55 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

6415906 Africa Brown
6415896 Africa Brown Grip

53 ●
55 ●

9x33,3 . 3,5”x13”

7244069
Fascia Marmo

50 ▲

8

9x9 . 3,5”x3,5”

7244079
Ang. Marmo

21 ▲ 4

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

34x34 13 1,50 44 66 953,48

Dune
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ducale

17x34 . 6,7”x13,4”

52 ▲

8

7662004
Ducale Classico Fascia

7651974 Ducale Rosa 53 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7651964 Ducale Ocra 53 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7651954 Ducale Bianco 53 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7651984 Ducale Rosso 53 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

34x34	 . 13,4”x13,4”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

34x34 13 1,50 44 66 953,48

Battiscopa
8x34 . 3,2”x13,4”

8 ▲ 32

Bianco
Ocra
Rosa
Rosso

7617098
7617108
7617118
7617128

Gradino Step
34x34 . 13,4”x13,4”

30 ▲ 15

Ocra7662555

Ocra
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45,2x45,2 . 18”x18”

7690125 Grigio 65 ●

30x60 . 12”x24”

7667965 Grigio 65 ●

60x60 . 24”x24”

7684385 Grigio 81 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7662745 Grigio 54 ●

45,2x45,2 . 18”x18”

7690105 Bianco 65 ●

30x60 . 12”x24”

7667945 Bianco 65 ●

60x60 . 24”x24”

7684375 Bianco 81 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7662725 Bianco 54 ●
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logica

60x60 	 . 24”x24”

30x60 	 . 12”x24”

45,2x45,2	. 18”x18”

34x34 	 . 13,4”x13,4”

MM 9 MM 7,5

30x60
45,2x45,2

34x34

MM 10,5

60x60

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70

Wet 0,61

45,2x45,2 . 18”x18”

7690135 Nero 65 ●

60x60 . 24”x24”

7684405 Nero 81 ●

30x60 . 12”x24”

7667975 Nero 65 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7662795 Nero 54 ●
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45,2x45,2 . 18”x18”

7690115 Beige 65 ●

30x60 . 12”x24”

7667955 Beige 65 ●

60x60 . 24”x24”

7684365 Beige 81 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7662735 Beige 54 ●

45,2x45,2 . 18”x18”

7690225 Camel 65 ●

30x60 . 12”x24”

7675365 Camel 65 ●

60x60 . 24”x24”

7685405 Camel 81 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7662925 Camel 54 ●
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logica

60x60 	 . 24”x24”

30x60 	 . 12”x24”

45,2x45,2	. 18”x18”

34x34 	 . 13,4”x13,4”

MM 9 MM 7,5

30x60
45,2x45,2

34x34

MM 10,5

60x60

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70

Wet 0,61

45,2x45,2 . 18”x18”

7690215 Moro 65 ●

60x60 . 24”x24”

7685395 Moro 81 ●

30x60 . 12”x24”

7675355 Moro 65 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7662915 Moro 54 ●
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45,2x45,2 . 18”x18”

7690145 Marrone 65 ●

60x60 . 24”x24”

7684395 Marrone 81 ●

30x60 . 12”x24”

7667985 Marrone 65 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7662805 Marrone 54 ●
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logica

7675375
Moro Mosaico

122 ●

30x30 . 12”x12”

60x60 	 . 24”x24”

30x60 	 . 12”x24”

45,2x45,2	. 18”x18”

34x34 	 . 13,4”x13,4”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

60x60 4 1,44 30 43,2 930
30x60 7 1,26 40 50,40 1000
45,2x45,2 7 1,43 52 74,36 1274
34x34 13 1,50 44 66 953,48
30x30 Mos. 11 1 32 32 643,20

7669785
Marrone Mosaico

122 ●

30x30 . 12”x12”

7662815
7662835
7662845
7662825
7662965
7662955
7662855

Bianco
Grigio
Nero
Beige
Camel
Moro
Marrone

10 ▲ 32

8x34 . 3,2”x13,4”

Battiscopa

7690185
7690195
7690165
7690175
7690245
7690235
7690205

Bianco
Grigio
Nero
Beige 
Camel
Moro
Marrone

21 ▲ 12

9x45,2 . 3,5”x18”

Battiscopa

*	Disponibile su richiesta 	
	 Available on request 
	 Disponibles sur demande
	V ërfugbar auf Wünsch 
	 Disponibles a petición
	 Поставляется позаказу

58 ▲ 7

30x60 . 12”x24”
*Gradino Step

30 ▲ 13

Gradino Step
34x34 . 13,4”x13,4”

Bianco
Grigio
Nero
Beige 
Camel
Moro
Marrone

7662865
7662885
7662905
7662875
7662945
7662935
7662895

MM 9 MM 7,5

30x60
45,2x45,2

34x34

MM 10,5

60x60

ASTM C
1028 > 0,6

Dry 0,70

Wet 0,61

7669765
Bianco Mosaico

122 ●

30x30 . 12”x12”

7669755
Beige Mosaico

122 ●

30x30 . 12”x12”

7669795
Nero Mosaico

122 ●

30x30 . 12”x12”

7669775
Grigio Mosaico

122 ●

30x30 . 12”x12”

7675385
Camel Mosaico

122 ●

30x30 . 12”x12”
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montalcino

207702 Montalcino Ocra 54 ●

34x34 . 13,4”x13,4” 34x34 . 13,4”x13,4”

207701 Montalcino Beige 54 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

207703 Montalcino Rosato 54 ●

68x68 . 27”x27”

122 ▲207798 Montalcino Beige Rosone C/4
1CP

68x68 . 27”x27”

122 ▲ 1CP
207799 Montalcino Ocra Rosone C/4

17x17 . 6”x6”

207806
Montalcino Rosato Ang. Rosone

47 ▲

4

207803
Montalcino Rosato Fascia Rosone

47 ▲

8

17x34 . 6”x13,4”

207802
Montalcino Ocra Fascia Rosone

47 ▲

8

17x34 . 6”x13,4”

17x17 . 6”x6”

207805
Montalcino Ocra Ang. Rosone

47 ▲

4

8x34 . 3,2”x13,4”
Battiscopa

208077
208078
208079

Beige
Ocra
Rosato

10 ▲ 32

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

34x34 13 1,50 44 66 953,48

34x34	 . 13,4”x13,4”
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ontario

7645214 Ontario Beige 62 ●

45,2x45,2 . 18”x18”

34x34 . 13,4”x13,4”

7650474 Ontario Beige 53 ●

7645204 Ontario Bone 62 ●

45,2x45,2 . 18”x18”

34x34 . 13,4”x13,4”

7650494 Ontario Bone 53 ●

7645224 Ontario Grigio 62 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7650504 Ontario Grigio 53 ●

45,2x45,2 . 18”x18”

45,2x45,2

34x34

7

13

1,43

1,50

52

44

74,36

66

1274

953,48

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

45,2x45,2	. 18”x18”

34x34	 . 13,4”x13,4”

Battiscopa
8x34 . 3,2”x13,4”

12 ▲ 32

Beige
Bone
Grigio

7617014
7617034
7617044

Battiscopa
8x45,2 . 3,2”x18”

21 ▲ 12

Beige
Bone
Grigio

7652999
7653009
7653019
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texas

Battiscopa
8x34 . 3,2”x13,4”

8 ▲ 32

Almond
Ambra
Bone
Sand

7662399
7662409
7662419
7662429

34x34 . 13,4”x13,4”

7651034 Texas Ambra 53 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7651044 Texas Almond 53 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7651024 Texas Sand 53 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7651054 Texas Bone 53 ●

9x33,3 . 3,5”x13”

7244069
Fascia Marmo

50 ▲

8

9x9 . 3,5”x3,5”

7244079
Ang. Marmo

21 ▲ 4

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

34x34 13 1,50 44 66 953,48

34x34	 . 13,4”x13,4”
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twickenham

Battiscopa
8x34 . 3,2”x13,4”

8 ▲ 32

Beige
Gris
Rosa

7618838
7618858
7618849 PZ. MQ. BOX MQ. KG.

34x34 13 1,50 44 66 953,48

34x34	 . 13,4”x13,4”

34x34 . 13,4”x13,4”

7651884 Twickenham Beige 53 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7651904 Twickenham Gris 53 ●

34x34 . 13,4”x13,4”

7651894 Twickenham Rosa 53 ●

5,5x34 . 3,2”x13,4”

43 ▲

8

6415815
Pesco Beige Bordo Dama

5,5x34 . 3,2”x13,4”

43 ▲

8

6415825
Pesco Rosa Bordo Dama

5,5x34 . 3,2”x13,4”

43 ▲

8

6415805
Pesco Verde Bordo Dama
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Ricerca estetica ed avanguardia tecnologica sono gli ingredienti base che 
caratterizzano le monocotture Saime. Pietre naturali ricercate, marmi pre-
giati e terre cotte artigianali sono la fonte di ispirazione di questo capito-
lo che reinterpreta quanto di meglio la natura ha saputo donare all’uomo.

Esthetic research and technological vanguard are the basic features of the single firing by Saime. 
Refined natural stones, precious marbles and handicraft terracotta inspire this chapter, re-interpreting 
the best gifts of nature to man.

La recherche esthétique et la technologie de pointe sont les ingrédients fondamentaux à la base de la 
monocuisson Saime. Ce chapitre tire son inspiration des pierres naturelles recherchées, des marbres 
précieux et des terres-cuites artisanales, tout en réinterprétant ce que de meilleur l’homme a reçu 
comme cadeau par la nature.

Optische Forschung und technologischer Fortschritt sind die grundlegenden Eigenschaften vom 
einbrandverfahren der Saime. Auserlesene Natursteine, kostbare Marmorplatten und handwerklich 
gefertigte Terakotta-Produkte sind die Inspirationsquelle dieses Abschnittes zur Neuinterpretation von 
den Schätzen, die die Natur dem Manschen geschenkt hat.

Búsqueda estética y vanguardia tecnológica son los ingredientes base que caracterizan la monococ-
ción Saime. Piedras naturales refinadas, mármoles preciados y terracotas artesanales son las fuentes 
de inspiración de este capítulo que reinterpreta todo lo bueno que la naturaleza ha sabido donar al 
hombre.

Эстетические исследования и технологическое совершенство - вот основные качества, 
характеризующие плитку однократного обжига Saime. Изысканный натуральный камень, 
ценный мрамор и терракота ручного изготовления служили источником вдохновения для 
этого раздела, в котором переосмысляется самое лучшее, что природа подарила человеку.

MONOCOTTURA
Single fired

Monocuisson
Einbrandfliesen

Monococción
Плитка однократного обжига
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20x20 . 8”x8”

7699225
Electron Bianco

58 ●

7693042
Electron Cipria Fiore Ins.

52 ▲

20x20 . 8”x8”

3

7694082
Electron Ambra/Cipria Geo Ins.

40 ▲ 3

20x20 . 8”x8”

37694102
Electron Cobalto/Muschio Geo Ins.

40 ▲

20x20 . 8”x8”

3

7693092
Electron Muschio Fiore Ins.

52 ▲

20x20 . 8”x8”

3

7693072
Electron Cobalto Fiore Ins.

52 ▲

20x20 . 8”x8”

3

206052
Campanelle Azzurro

42 ▲

20x20 . 8”x8”
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electron

20x20 . 8”x8”

20x20 . 8”x8”

7699099
Electron Cipria 

62 ●

3178
London Rosa

38 ▲

6

4x20 . 1,5”x8”

H. 4 . 1,5”

3186
Rosa London A/E

40 ▲

2

5x20 . 2”x8”

3175
Agata Rosa List. Fiore

18 ▲

6

5x20 . 2”x8”

20 ▲

6

3171
Agata Rosa List. Tralcio

6

6417163
Rosa Geometrico List.

38 ▲

8x20 . 3,2”x8”

20x20 . 8”x8”

7699235
Electron Ambra

62 ●

H. 2 . 0,8”

3188
Ambra Matita A/E

40 ▲
2

2x20 . 0,8”x8”

3180
Matita Ambra

28 ▲

6

6

4x20 . 1,5”x8”

3176
London Ambra

38 ▲

3173
Agata Beige List. Fiore

5x20 . 2”x8”

18 ▲

6

10x20 . 4”x8”

3161
Agata Beige List. Tralcio

43 ▲

6

6

7697629
Matita Oro

30 ▲

2x20 . 0,8”x8”

2,5x20 . 1”x8”

6434849
Listello Metal

38 ▲

6

6

7697573
Bambù Classico List.

28 ▲

2x20 . 0,8”x8”

6

7697553
Bambù Classico List.

35 ▲

4x20 . 1,6”x8”

6

5x20 . 2”x8”

206058
Capitello Bruno

38 ▲

206060
Ang. Int. 
Capitello Bruno

43 ▲
2

H. 5 . H. 2”

206062
Ang. Est. 
Capitello Bruno

43 ▲
2

H. 5 . H. 2”

5x20 . 2”x8”

206054
Campanelle Azz./Bruno

34 ▲

6

2,5x20 . 1”x8”

6418209
Avorio Matita

6

41 ▲

20x20 . 8”x8”

7699079
Electron Muschio

62 ●

4x20 . 1,5”x8”

3179
London Smeraldo

38 ▲

6

H. 2 . 0,8”

3191
Smeraldo Matita A/E

40 ▲

2

2x20 . 0,8”x8”

3183
Matita Smeraldo

28 ▲

6

3172
Agata Acqua List. Fiore

5x20 . 2”x8”

18 ▲

6

10x20 . 4”x8”

3164
Agata Acqua List. Fiore

32 ▲

6

5x20 . 2”x8”

6418149
Verde/Azzurro Righe List.

44 ▲ 6

2,5x20 . 1”x8”

6418189
Verde Perle List.

6

43 ▲

6

6417193
Acqua Geometrico List.

24 ▲

4x20 . 1,5”x8”
6

6417153
Acqua Geometrico List.

38 ▲

8x20 . 3,2”x8”

H. 5 . H. 2”

6417339
Giada London A/E

43 ▲

2

5x20 . 2”x8”

6417299
Giada London

30 ▲

6
7,3x7,3 . 3”x3”

6418759
Verde Ins. Rose

3

40 ▲

20x20 . 8”x8”

7699109
Electron Cobalto

62 ●

5x20 . 2”x8”

20 ▲

6

3170
Agata Cielo List. Tralcio

10x20 . 4”x8”

3162
Agata Cielo List. Tralcio

43 ▲

6

H. 2 . 0,8”

3189
Indaco Matita A/E

40 ▲

2

2x20 . 0,8”x8”

3181
Matita Indaco

28 ▲

6

4x20 . 1,5”x8”

7697323
Cielo/Acqua Design
Bordo 6

48 ▲

15x20 . 6”x8”

6418689
Azzurro Fascia Rose

6

62 ▲

7,3x7,3 . 3”x3”

6418779
Azzurro Ins. Rose

3

40 ▲

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
20x20 35 1,40 68 95,2 1414
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fragranze-atolli

20x20 . 8”x8”

20x20 . 8”x8”

6020008
Atollo Indaco

62 ●

20x20 . 8”x8”

7650295
Fragranze Giallo

62 ●

20x20 . 8”x8”

7650285
Fragranze Rubino

62 ●

20x20 . 

7650013
Fragranze Turchese

62 ●

20x20 . 8”x8”

7650045
Fragranze Malva

62 ●

7650035
Fragranze Ocra

20x20 . 8”x8”

62 ●

20x20 . 8”x8”

7650023
Fragranze Oceano

62 ●

20x20 . 8”x8”

7650065
Fragranze Avorio

62 ●

20x10 Pag. 319
10x10 Pag. 301

RIVESTIMENTO COORDINATO
CO-ORDINATE WALL TILES
REVETEMENTS COORDONNES
KOORDINIERTE WANDFLIESEN
REVESTIMIENTOS COORDINADOS
Сочетающаяся облицовка

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
20x20 35 1,40 72 100,8 1368
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free-time
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4

6417683
Avorio Geo Ins. 1/2

46 ▲

20x20 . 8”x8”

6417703
Avorio Geo Listello

6

32 ▲

4,5x20 . 1,8”x8”

4

6417603
Avorio Fiore Ins. 1/2

52 ▲

20x20 . 8”x8”

6417623
Avorio Fiore Bordo

6

40 ▲

5x20 . 2”x8”

20x20 . 8”x8”

7650255 Avorio 60 ●

20x20 . 8”x8”

7650265
Avorio Balza

60 ●

20x20 . 8”x8”

7650226
Tabacco

60 ●

6417643
Avorio Fiore Listello

6

40 ▲

5x20 . 2”x8”

6417663
Avorio Fiore Listello

6

26 ▲

2,5x20 . 1”x8”

20x20 . 8”x8”

7650235
Avorio Mosaico

65 ●

6

7697573
Bambù Classico List.

28 ▲

2x20 . 0,8”x8”

6

7697553
Bambù Classico List.

35 ▲

4x20 . 1,6”x8”

6

7697643
Bambù Fiore List.

32 ▲

4,5x20 . 1,8”x8”

6

7697629
Matita Oro

30 ▲

2x20 . 0,8”x8”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
20x20 35 1,40 68 95,20 1414
20x20 Mosaico 35 1,40 68 95,20 1414
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6417693
Tortora Geo Listello

6

32 ▲

4,5x20 . 1,8”x8”

4

6417673
Tortora Geo Ins. 1/2

46 ▲

20x20 . 8”x8”

20x20 . 8”x8”

7650245 Tortora 60 ●

20x20 . 8”x8”

7650225
Pietra Balza

60 ●

20x20 . 8”x8”

7650256
Ardesia

60 ●

20x20 . 8”x8”

7650275
Tortora Mosaico

65 ●

free-time

6417633
Tortora Fiore Listello

6

40 ▲

5x20 . 2”x8”

6417653
Tortora Fiore Listello

6

26 ▲

2,5x20 . 1”x8”

6

7167689 
Bacchetta Acciaio

24 ▲

1x20 . 0,4”x8”

20x20 . 8”x8”

33,3x33,3 . 13”x13”

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы

6438785
Avorio

60 ● 6438795
Tortora

60 ● 6438815
Pietra

60 ●6438765
Tabacco

60 ● 6438805
Ardesia

60 ●

free-time

6

7697629
Matita Oro

30 ▲

2x20 . 0,8”x8”

6

7697633
Aluminium Fiore List.

32 ▲

4,5x20 . 1,8”x8”

6

7697563
Aluminium Classico List.

28 ▲

2x20 . 0,8”x8”

7697529
Listello Acciaio

6

45 ▲

2,5x20 . 1”x8”
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tecnica

20x20 . 8”x8”

20x20 . 8”x8”

7650209
AU 96 Dark Blu

64 ●

20x20 . 8”x8”

7650175
AU 87 Beige

64 ●

20x20 . 8”x8”

7650185
AU 84 Taupe (205)

64 ●

7650155
AU 83 Dark Grey

20x20 . 8”x8”

64 ●

20x20 . 8”x8”

7650219
AU 98 Cotto

64 ●

20x20 . 8”x8”

7650145
AU 80 White

64 ●

20x20 . 8”x8”

7650165
AU 86 Light Grey

64 ●

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
20x20 35 1,40 72 100,8 1368
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texas

7682436
Texas Sand

58 ●

20x20 . 8”x8”

7682446
Texas Almond 

58 ●

20x20 . 8”x8”

7682416
Texas Ambra 

58 ●

20x20 . 8”x8”

7682426
Texas Bone

58 ●

20x20 . 8”x8”

7682616
Texas Bianco

58 ●

20x20 . 8”x8”

Battiscopa
8x34 . 3,2”x13,4”

8 ▲ 32

Almond
Ambra
Bone
Sand

7662399
7662409
7662419
7662429

20x20 . 8”x8”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
20x20 35 1,40 72 100,8 1368
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cotto nobile

291291

Ricerca estetica ed avanguardia tecnologica sono gli ingredienti base che 
caratterizzano le monocotture Saime. Pietre naturali ricercate, marmi pre-
giati e terre cotte artigianali sono la fonte di ispirazione di questo capito-
lo che reinterpreta quanto di meglio la natura ha saputo donare all’uomo.

Esthetic research and technological vanguard are the basic features of the single firing by Saime. 
Refined natural stones, precious marbles and handicraft terracotta inspire this chapter, re-interpreting 
the best gifts of nature to man.

La recherche esthétique et la technologie de pointe sont les ingrédients fondamentaux à la base de la 
monocuisson Saime. Ce chapitre tire son inspiration des pierres naturelles recherchées, des marbres 
précieux et des terres-cuites artisanales, tout en réinterprétant ce que de meilleur l’homme a reçu 
comme cadeau par la nature.

Optische Forschung und technologischer Fortschritt sind die grundlegenden Eigenschaften vom 
einbrandverfahren der Saime. Auserlesene Natursteine, kostbare Marmorplatten und handwerklich 
gefertigte Terakotta-Produkte sind die Inspirationsquelle dieses Abschnittes zur Neuinterpretation von 
den Schätzen, die die Natur dem Manschen geschenkt hat.

Búsqueda estética y vanguardia tecnológica son los ingredientes base que caracterizan la monococ-
ción Saime. Piedras naturales refinadas, mármoles preciados y terracotas artesanales son las fuentes 
de inspiración de este capítulo que reinterpreta todo lo bueno que la naturaleza ha sabido donar al 
hombre.

Эстетические исследования и технологическое совершенство - вот основные качества, 
характеризующие плитку однократного обжига Saime. Изысканный натуральный камень, 
ценный мрамор и терракота ручного изготовления служили источником вдохновения для 
этого раздела, в котором переосмысляется самое лучшее, что природа подарила человеку.

MONOCOTTURA
Single fired

Monocuisson
Einbrandfliesen

Monococción
Плитка однократного обжига



292

FO
R

N
A

C
I E

M
IL

IA
N

E
M

ar
na

 S
ca

rla
tt

o



293

fornaci emiliane

10x10 . 4”x4”

6012499 Marna Bianco Lucido
6012059 Marna Bi. Luc. P. Colla*

75 ●
84 ●

10x10 . 4”x4”

6012449 Marna Scarlatto
6012049 Marna Scarlatto P. Colla*

75 ●
84 ●

10x10 . 4”x4”

6011929 Marna Fulvo
6011949 Marna Fulvo P. Colla*

75 ●
84 ●

50 ▲

3

10x10 . 4”x4”

3101
Marna Fulvo Frutta Mix (3 sogg.)

50 ▲

3

10x10 . 4”x4”

3102
Marna Scarlatto Frutta Mix (3 sogg.)

10x10 . 4”x4”

50 ▲

3

3099
Marna Beige Frutta Mix (3 sogg.)

24 ▲

3

10x10 . 4”x4”

3110
Marna Bianco L. Tradizione (3 sogg.)

10x10 . 4”x4”

6012009 Marna Beige-Avorio
6012019 Marna Beige-Avorio P. Colla*

75 ●
84 ●

*	Disponibile su richiesta
	 Available on request
	 Disponibles sur demande
	 Vërfugbar auf Wünsch 
	 Disponibles a petición
	 Поставляется позаказу

10x10 . 4”x4”

10x10 88 0,88 84 73,92 1176

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

10x10 10 fogli 1,27 54 68,58 1026
punto colla fogli da 12 pz.

MM 8,4M

6434839
Tozz. Metal

49 ▲

3

10x10 . 4”x4”

2,5x20 . 1”x8”

6434849
Listello Metal

38 ▲

6

1,5x10 . 0,6”x4”

7662149
Ins. Red Stick

16 ▲

6

6012213
Chianti Etrusco List. 

19 ▲
6

5x10 . 2”x4”

10x10 . 4”x4”

6011668
Flaminia Formella

12 ▲

12

2x20 . 0,8”x8”

6011588
Flaminia Tessere List.

43 ▲

6

Beige-Avorio
Bianco
Fulvo
Scarlatto

4619
4620
4621
4622

41 ▲ 4

H.5,5 . H.2,2”

Top A/E

Beige-Avorio
Bianco
Fulvo
Scarlatto

4610
4611
4612
4613
35 ▲ 12

3x5,5x10 . 1,2”x2,2”x4”

Top
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free-time

*Disponibile su richiesta
	 Available on request
	 Disponibles sur demande
	 Vërfugbar auf Wünsch
	 Disponibles a petición
	 Поставляется позаказу

10x10 . 4”x4”

MM 8,4M

10x10 88 0,88 84 73,92 1176

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

10x10 10 fogli 1,27 54 68,58 1026
punto colla fogli da 12 pz.

6438785
Avorio

60 ● 6438765
Tabacco

60 ●6438795
Tortora

60 ● 6438815
Pietra

60 ● 6438805
Ardesia

60 ●

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы

33,3x33,3 . 13”x13”

free-time

10x10 . 4”x4”

66 ▲

1 CP

6012929
Oggetti Bordeaux Pannello

10x10 . 

66 ▲

1 CP

6012919
Oggetti Blu Pannello

10x10 . 4”x4”

52▲

4

6012969
Tortora Fiori Met. 1-2

4,5x20 . 1,8”x8”

42 ▲

6

6012949
Tortora Fiori Met. List.

1,5x10 . 0,6”x4”

7662149
Ins. Red Stick

16 ▲

6

10x10 . 4”x4”

6012779 Tortora
6012829 Tortora P. Colla*

79 ●
87 ●

10x10 . 4”x4”

6012799 Pietra Balza
6012849 Pietra Balza P. Colla*

79 ●
87 ●

10x10 . 

6012789 Ardesia
6012839 Ardesia P. Colla*

79 ●
87 ●

3x20 . 1,2”x8”

6012999
Formella Ocra List.

50 ▲

6

10x10 . 4”x4”

52 ▲

3

6013039
Righe Ocra Ins.

10x10 . 4”x4”

52 ▲

4

6012979
Avorio Fiori Met. 1-2

4,5x20 . 1,8”x8”

42 ▲

6

6012959
Avorio Fiori Met. List.

6434839
Tozz. Metal

49 ▲

3

10x10 . 4”x4”

2,5x20 . 1”x8”

6434849
Listello Metal

38 ▲

6

10x10 . 4”x4”

6012769 Avorio Balza
6012819 Avorio Balza P. Colla*

79 ●
87 ●

10x10 . 4”x4”

6012759 Tabacco
6012809 Tabacco P. Colla*

79 ●
87 ●

5x20 . 

6012879
Oggetti Bronzo List.

36 ▲

6

10x20 . 4”x8”

66 ▲

1 CP

6012939
Oggetti Bronzo Pannello

41▲

3

10x10 . 4”x4”

6012909
Oggetti Bronzo Ins. 1-2-3
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itaca

10x10 . 4”x4”

MM 8,4M

10x10 . 4”x4”

40 ▲

3

6011518
Grey Trendy 1-2-3 (3 Sogg.)

10x10 . 4”x4”

6011879 Grey 75 ●

10x10 . 4”x4”

6011869 Bone 75 ●

10x10 . 4”x4”

6011849 Beige 75 ●

*Disponibile su richiesta
  Available on request
  Disponibles sur demande
  Vërfugbar auf Wünsch
  Disponibles a petición
  Поставляется позаказу

10x10 . 4”x4”

30 ▲

3

6011478
Beige Frutta 1-2-3 (3 Sogg.)

10x10 . 4”x4”

30 ▲

3

6011468
Bone Frutta 1-2-3 (3 Sogg.)

10x10 . 4”x4”

6011859 Black 75 ●

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
10x10 88 0,88 84 73,92 1176
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10x10 . 4”x4”

6013079 Cobalto
6013129 Cobalto P. Colla*

76 ●
85 ●

10x10 . 4”x4”

6013099 Bosco
6013149 Bosco P. Colla*

76 ●
85 ●

10x10 . 4”x4”

6013089 Noce
6013139 Noce P. Colla*

76 ●
85 ●

10x10 . 4”x4”

6013069 Faggio
6013119 Faggio P. Colla*

76 ●
85 ●

N
oc

e

10x10 . 4”x4”

6013059 Avorio
6013109 Avorio P. Colla*

76 ●
85 ●
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naturalia

10x10 . 4”x4”

55 ▲

4

6013529
Bosco Formella 1-2

10x10 . 4”x4”

55 ▲

4

6013389
Bosco Bacche
Mosaico 1-2 

6013369
Bosco Bacche 
Ins.

10x10 . 4”x4”

55 ▲

3

1,5x20 . 0,6”x8”

6013349
List. Bacche Rosso

23 ▲

6
10x10 . 4”x4”

Bull-Nose

Avorio
Faggio
Noce
Bosco
Cobalto

6013619
6013649
6013659
6013629
6013639

14 ▲ 24 10x10 . 4”x4”

MM 8,4M

3x20 . 1,2”x8”

6013589
Noce Formella List.

49 ▲

6

3x20 . 1,2”x8”

6013599
Faggio Formella List.

49 ▲

6

10x10 . 4”x4”

55 ▲

4

6013539
Noce Formella 1-2

6434839
Tozz. Metal

49 ▲

3

10x10 . 4”x4” 2,5x20 . 1”x8”

6434849
Listello Metal

38 ▲

6

6440885
Avorio

60 ● 6440913
Noce

60 ●6440895
Faggio

60 ●

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы

33,3x33,3 . 13”x13”

naturalia stone

10x10 . 4”x4”

6011668
Flaminia Formella

12 ▲

12

10x10 . 4”x4”

6011658
Appia Formella

12 ▲

12

3x20 . 1,2”x8”

6013569
Avorio Formella List.

49 ▲

6

10x10 . 4”x4”

55 ▲

4

6013519
Avorio Formella 1-2 1,5x10 . 0,6”x4”

7662149
Ins. Red Stick

16 ▲

6

2x20 . 0,8”x8”

6011588
Flaminia Tessere List.

43 ▲

6

*Disponibile su richiesta
  Available on request
  Disponibles sur demande
  Vërfugbar auf Wünsch
  Disponibles a petición
  Поставляется позаказу

10x10 88 0,88 84 73,92 1176

PZ. MQ. BOX KG.

10x10 10 fogli 1,27 54 68,58 1026
punto colla fogli da 12 pz.

MQ.
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saint claude

5x20 . 2”x8”

6012579 
Bianco/Cobalto/Ramina Fleur List. 1-2

50 ▲

6

6012599
Bia/Cob Fleur Ins. 1-2-3

10x10 . 4”x4”

52 ▲

3

10x10 . 4”x4”

6012509 Ocra 75 ●

10x10 . 4”x4”

6012549 Bianco
6012559 Bianco P. Colla*

75 ●
84 ●

10x10 . 

6012539 Ambra
6013049 Ambra P. Colla*

75 ●
84 ●

*Disponibile su richiesta
  Available on request
  Disponibles sur demande
  Vërfugbar auf Wünsch
  Disponibles a petición
  Поставляется позаказу

10x10 . 4”x4”

MM 8,4M

10x10 . 4”x4”

6012529 Cobalto 75 ●

3,5x20 . 1,4”x8”

6012629
Ramina Faentino List.

31▲

6

10x10 . 4”x4”

6012749
Cobalto/Ocra Classica Ins. Set 6 Pz.

34▲
6

5x20 . 2”x8”

6417299
Giada London

30 ▲

6

7650035
Fragranze Ocra

62 ● 7650295
Fragranze Giallo

62 ● 6020008
Atollo Indaco

62 ●

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы

20x20 . 8”x8”

fragranze-atolli

6012589
Ambra/Ocra Fleur Ins. 1-2-3

10x10 . 4”x4” 

52 ▲

3

10x10 . 4”x4”

6012709
Cob/Ocra Classica 
Fascia

30 ▲

3

10x10 . 4”x4”

6012669
Ambra/Ocra Faentino
Fascia

36 ▲

3

10x10 . 4”x4”

6012679
Cobalto Faentino
Fascia

36▲

3

10x10 . 4”x4”

6012729
Cob/Ocra Classica 
Ang.

30 ▲

3

Esempio di utilizzo
Example Usage
Exemple d’utilisation
Beispiel Usage
Ejemplo de Uso
Пример

10x10 . 4”x4”

6012719
Amb/Ram Classica Ang.

30 ▲

3

10x10 88 0,88 84 73,92 1176

PZ. MQ. BOX MQ.

10x10 10 fogli 1,27 54 68,58 1026
punto colla fogli da 12 pz.

KG.
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valdarno

10x10 . 4”x4”

MM 8,4M

10x10 . 4”x4”

6012479 Cotto 75 ●

10x10 . 4”x4”

6011979 Rosso 75 ●

10x10 . 4”x4”

6011969 Grigio 75 ●

10x10 . 4”x4”

6012489 Blu 75 ●

10x10 . 4”x4”

6011759 Bianco 75 ●

10x10 . 4”x4”

7011308
Valdarno Rustik Mix

28 ▲

3

*	Disponibile su richiesta
	 Available on request
	 Disponibles sur demande  

Vërfugbar auf Wünsch
	 Disponibles a petición
	 Поставляется позаказу

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
10x10 88 0,88 84 73,92 1176
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valencia

*Disponibile su richiesta
	 Available on request    
	 Disponibles sur demande
	 Vërfugbar auf Wünsch
	 Disponibles a petición
	 Поставляется позаказу

10x10 . 4”x4”

7680266
Valencia Rosso Frutta P.8

111 ▲
1 Comp.

10x10 . 4”x4”

7680216
Valencia Rosso Frutta Ins.1-2-3-4

26 ▲

4

10x10 . 4”x4”

6011668
Flaminia Formella

12 ▲

12

10x10 . 4”x4”

7680676
Valencia Rosso Fiore
Ins.1-2

34 ▲

4

10x10 . 4”x4”

7682009 Valencia Rosso
7682059 Valencia Rosso P. Colla*

74 ●
84 ●

7680348
Valencia Rosso V-Cap 

23 ▲
12

5x10 . 2”x4”

7680398
Valencia Rosso C-Cap

41 ▲
2

5x5 . 2”x2”

10x10 . 4”x4”

MM 8,4M

2x20 . 0,8”x8”

6011588
Flaminia Tessere List.

43 ▲

6

Flaminia6011738

Bull-Nose

10x10 . 4”x4”

2410 ▲

7665222
Valencia Rosso

60 ●

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы

33,3x33,3 . 13”x13”

valencia

10x10 . 4”x4”

7680646
Valencia Rosso Geo Ins.

34 ▲

6

10x10 . 4”x4”

7680728
Valencia Am/Bo/Or
Formella Ins.

41 ▲

3

5x10 . 2”x4”

7680756
Valencia Am/Bo/Or
Formella List.1-2

26 ▲

6
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*Disponibile su richiesta
  Available on request    
  Disponibles sur demande
  Vërfugbar auf Wünsch
  Disponibles a petición
  Поставляется позаказу

10x10 . 4”x4”

7681969 Valencia Ambra
7682019 Valencia Ambra P. Colla*

74 ●
84 ●

10x10 - 4”x4”

7680226
Valencia Ambra Frutta P.8

111 ▲

1 Comp.

10x10 . 4”x4”

7680616
Valencia Ambra Fiore
Ins.1-2

34 ▲

4

10x10 . 4”x4”

7680176
Valencia Ambra Frutta Ins.1-2-3-4

26 ▲

4

7680308
Valencia Ambra V-Cap

23 ▲
12

5x10 . 2”x4”

7680358
Valencia Ambra C-Cap

41 ▲
2

5x5 . 2”x2”

10x10 . 4”x4”

7680728
Valencia Am/Bo/Or
Formella Ins.

41 ▲

3

5x10 . 2”x4”

7680756
Valencia Am/Bo/Or
Formella List.1-2

26 ▲

6

26 ▲ 6

Valencia Oro
Valencia Giada

7660946
7660936

10x10 . 4”x4”
*Angolo Bull-Nose

Valencia Oro
Valencia Giada
Salaria

7660896
7660886
6011738

*Bull-Nose
10x10 . 4”x4”

2410 ▲

Valencia Ambra
Valencia Bone
Valencia Oro
Valencia Rosso

7680558
7680568
7680588
7680598

3x3 . 1,2”x1,2”
*Beak

29 ▲ 2

Valencia Ambra
Valencia Bone
Valencia Oro
Valencia Rosso

7680508
7680518
7680538
7680548

3x10 . 1,2”x4”
*Quarter Round

18 ▲ 12

7681989 Valencia Giada 
7682039 Valencia Giada P. Colla*

74 ●
84 ●

10x10 . 4”x4”

10x10 - 4”x4”

7680246
Valencia Giada Frutta P.8

111 ▲
1 Comp.

10x10 . 4”x4”

7680656
Valencia Giada Fiore
Ins.1-2

34 ▲

4
10x10 . 4”x4”

7680196
Valencia Giada Frutta Ins.1-2-3-4

26 ▲

4

3

5x10 . 2”x4”

7680776
Valencia Giada
Formella List.1-2

26 ▲

6

10x10 . 4”x4”

7680748
Valencia Giada
Formella Ins.

41 ▲

12
7680378
Valencia Giada C-Cap 

41 ▲
2

5x5 . 2”x2”

7680328
Valencia Giada V-Cap

23 ▲

5x10 . 2”x4”

10x10 . 4”x4”

6011678
Salaria Formella

12 ▲

12

10x10 . 4”x4”

6011658
Appia Formella

12 ▲

12

2x20 . 0,8”x8”

6011598
Salaria Tessere List.

43 ▲

6

10x10 . 4”x4”

7680626
Valencia Giada Geo Ins.

34 ▲

6
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valencia

10x10 . 4”x4”

MM 8,4M10x10 . 4”x4”

7680236
Valencia Bone Frutta P.8

111 ▲
1 Comp.

10x10 . 4”x4”

7680186
Valencia Bone Frutta Ins.1-2-3-4

26 ▲

4

7680318
Valencia Bone V-cap

23 ▲
12

5x10 . 2”x4”

7680368
Valencia Bone C-Cap

41 ▲
2

5x5 . 2”x2”

10x10 . 4”x4”

7681979 Valencia Bone
7682029 Valencia Bone P. Colla*

74 ●
84 ●

10x10 . 4”x4”

7680728
Valencia Am/Bo/Or
Formella Ins.

41 ▲

3

5x10 . 2”x4”

7680756
Valencia Am/Bo/Or
Formella List.1-2

26 ▲

6

6434839
Tozz. Metal

49 ▲

3

10x10 . 4”x4”

2,5x20 . 1”x8”

6434849
Listello Metal

38 ▲

6

10x10 . 4”x4”

7680286
Valencia Bone Fiore
Ins.1-2

34 ▲

4

7680388
Valencia Oro C-Cap

41 ▲
2

5x5 . 2”x2”

4”x4”

7680256
Valencia Oro Frutta P.8

111 ▲
1 Comp.

10x10 . 4”x4”

7680206
Valencia Oro Frutta Ins.1-2-3-4

26 ▲

4

7680338
Valencia Oro V-Cap

 ▲
12

5x10 . 2”x4”

7681999 Valencia Oro 
7682049 Valencia Oro P. Colla*

74 ●
84 ●

10x10 . 4”x4”

10x10 . 4”x4”

7680728
Valencia Am/Bo/Or
Formella Ins.

41 ▲

3

5x10 . 2”x4”

7680756
Valencia Am/Bo/Or
Formella List.1-2

26 ▲

6

10x10 . 4”x4”

7680636
Valencia Oro Geo Ins.

34 ▲

6

7665572
Valencia Bone 

60 ● 7663582
Valencia Oro

60 ●

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы

33,3x33,3 . 13”x13”

valencia

10x10 88 0,88 84 73,92 1176

PZ. MQ. BOX MQ.

10x10 10 fogli 1,27 54 68,58 1026
punto colla fogli da 12 pz.

KG.
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Bicottura. I prodotti in bicottura, appartenenti al gruppo BIII sono realizza-
ti per  rivestimenti interni e per pavimentazioni a bassa sollecitazione d’uso 
come, per esempio, bagni di abitazioni residenziali. La Saime produce di-
versi formati avvalendosi di forni in cui la cottura del biscotto avviene in cicli 
di 35-45 minuti alla temperatura di 1130°. La completa varietà di piastrelle 
commercializzata è in grado di soddisfare ogni esigenza tecnico-qualitativa.

Double fired. Double fired products which belong to the Blll group are designed for internal walls and 
for floors with a low level of traffic like for example bathrooms in residential houses.  Saime produces 
different formats using ovens where the biscuit is fired with 35-45 minute cycles at a temperature of 
1130°C.  The wide variety of tiles distributed satisfies all technical and qualitative requirements.

Bicuisson. Les produits en bicuisson, appartenant au groupe BIII sont réalisés pour les revêtements 
intérieurs et les sols peu sollicités comme, par exemple, les salles de bains des résidences privées. 
Saime produit différents formats dans des fours spéciaux où la cuisson du biscuit a lieu en cycles de 
35-45 minutes à une température de 1130°C. La variété complète de carreaux commercialisée est en 
mesure de satisfaire toute exigence technique et qualitative.

Zweibrandfliesen. Die Produkte aus Zweibrandfliesen, die der Gruppe BIII angehören, werden für 
Wandverkleidungen im Innenbereich sowie für Bodenbeläge mit geringem Verkehrsaufkommen gefer-
tigt, wie zum Beispiel Badezimmer- und Wohnbereiche. Das Keramikunternehmen Saime produziert 
verschiedene Formate und nutzt Öfen, in denen der Biskuitbrand  in Zyklen von 35 - 45 Minuten bei ei-
ner Temperatur von 1.130°C. Die Vielfalt der vertriebenen Fliesen ist in der Lage, sämtliche technisch-
qualitative Anforderungen zu erfüllen.

Bicocción. Los productos de bicocción, pertenecientes al grupo BIII se realizan para revestimientos 
internos y para pavimentaciones sometidas a un uso comedido como, por ejemplo, cuartos de baño 
de viviendas particulares. Saime produce diferentes formatos sirviéndose de hornos donde la cocción 
del bizcocho se efectúa en ciclos de 35-45 minutos a una temperatura de 1130°. La completa variedad 
de baldosas comercializadas puede satisfacer cualquier exigencia técnica y de calidad.

Плитка двукратного обжига. Изделия двукратного обжига, входящие в группу BIII, 
используются для облицовки внутренних помещений и для настила полов с небольшим 
эксплуатационным износом, например для ванных комнат жилых домов. Компания Saime  
выпускает различные форматы, используя печи, в которых обжиг бисквита выполняется 
циклами продолжительностью 35-40 минут при температуре 1130°. Полный ассортимент 
реализуемой плитки может удовлетворять любые технические и качественные требования.

BICOTTURA
Double Fired

Bicuisson
Zweibrandfliesen

Bicocción
Плитка двукратного обжига
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25x40 . 10”x16”

6003659 Avorio Balza 75 ●

25x40 . 10”x16”

6003679 Avorio 68 ●

25x40 . 10”x16”

6003709 Tortora 68 ●

25x40 . 10”x16”

6003689 Pietra Balza 75 ●

7614679
Aluminium Rami

72 ●

25x40 . 10”x16”25x40 . 10”x16”

7614699
Bambù Rami

72 ●

25x40 . 10”x16”

6003699
Tortora Kenzie

75 ●

25x40 . 10”x16”

6003669
Avorio Kenzie

75 ●
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free-time

25x40 . 10”x16”

1,5x25 . 0,6”x10”

6003119
Platino Matita

6

42 ▲

1,5x25 . 0,6”x10”

6003129
Bronzo Matita

6

42 ▲

4x25 . 1,5”x10”

6003203
Avorio Rame List.

6

49 ▲

6003769
Avorio Rame Ins.

3

60 ▲

25x40 . 10”x16” 25x40 . 10”x16”

6003779
Tortora Acciaio Ins.

3

60 ▲

4x25 . 1,5”x10”

6003193
Tortora Acciaio List.

6

49 ▲

MM 8

33,3x33,3 . 13”x13”

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы

6438785
Avorio

60 ● 6438795
Tortora

60 ● 6438815
Pietra

60 ●6438765
Tabacco

60 ● 6438805
Ardesia

60 ●

free-time

8x40 . 3”x16”

7613959
Aluminium Pesco
Verticale

6

95 ▲

8x40 . 3”x16”

7613969
Bambù Pesco
Verticale

6

95 ▲

3x25 . 1,2”x10”

7613939
Bambù Fiore List.

6

45 ▲

2,5x25 . 1”x10”

7614029
Bambù Quadri List. 

6

40 ▲

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
25x40 15 1,5 54 81 1134
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i monili

20x20 . 8”x8”

6416949
Rosa London A/E

43 ▲

2

H. 5 . H. 2”

2”x8”

6416889
Rosa London

30 ▲

6

3x20 . 1,2”x8”

6416823
Rosa Listello

24 ▲

6

3

6416853
Rosa Inserto

38 ▲

20x20 . 8”x8”

A

B

6x20 . 2,3”x8”

6416793
Rosa Listello

28 ▲

2xA + 4xB

20x20 . 8”x8”

6418339
I Monili Rosa

66 ●

6416959
Azzurro London A/E

43 ▲

2

H. 5 . H. 2”

5x20 . 2”x8”

6416899
Azzurro London

30 ▲

6

3x20 . 1,2”x8”

6416833
Azzurro Listello

24 ▲

6

3

6416863
Azzurro Inserto

38 ▲

20x20 . 8”x8”

A

B

6x20 . 2,3”x8”

6416803
Azzurro Listello

28 ▲

2xA + 4xB

20x20 . 8”x8”

6418329
I Monili Azzurro

66 ●

3x20 . 1,2”x8”

6416843
Verde Listello

24 ▲

6

3

6416873
Verde Inserto

38 ▲

20x20 . 8”x8”

A

B

6x20 . 2,3”x8”

6416813
Verde Listello

28 ▲

2xA + 4xB

6416969
Verde London A/E

43 ▲

2

H. 5 . H. 2”

5x20 . 2”x8”

6416909
Verde London

30 ▲

6

20x20 . 8”x8”

6418349
I Monili Verde

66 ●

MM 7,5

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
20x20 35 1,40 68 95,2 1169,6

20x20 . 8”x8”

6418319
I Monili Avorio

62 ●

3

206411
Campanelle Celeste

42 ▲

20x20 . 8”x8”

5x20 . 2”x8”

206412
Campanelle Celeste

34 ▲

6

2,5x20 . 1”x8”

6418209
Avorio Matita

6

41 ▲

2x20 . 0,8”x8”

206055
Matita Azzurro

26 ▲

6

6

5x20 . 2”x8”

206057
Capitello Azzurro

38 ▲

206059
Ang. Int. Capitello Azz.

43 ▲

2

H. 5 . H. 2”
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7643369
White

91 ●

16,5x50 . 6,5”x20”

7643189 White 84 ●

33,3x50 . 13”x20”33,3x50 . 13”x20”

7643229 White T.U. 81 ●

16,5x50 . 6,5”x20”

7643419
White T.U.

91 ●

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
33,3x50 8 1,332 44 58,608 888,8
16,5x50 16 1,332 32 42,624 608

8x33,3 . 3,2”x13”

7643139
Sound Brown Listello

50 ▲

6

8x8 . 3,2”x3,2”

7643179
Sound Brown

41 ▲

4

8x50 . 3,2”x20”

7643159
Sound Brown Listone

62 ▲

4

7643099
Matita Emerald

54 ▲

6

3x33,3 . 1,2”x13”

3x33,3 . 1,2”x13”

7643109
Matita Orange 

54 ▲

6

8x8 . 3,2”x3,2”

7643169
Sound Orange

41 ▲

4

8x50 . 3,2”x20”

7643149
Sound Orange Listone

62 ▲

4

3x33,3 . 1,2”x13”

7643089
Matita Brown

54 ▲

6

3x33,3 . 1,2”x13”

7643119
Matita Yellow

54 ▲

6
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pop art

16,5x50 . 6,5”x20”

7643379
Coral

91 ●

33,3x50 . 13”x20”

7643199 Black 84 ●

16,5x50 . 6,5”x20”

7643389
Black

91 ●

33,3x50 . 13”x20”

16,5x50 . 6,5”x20”

MM 9

33,3x50 . 13”x20”

7643329
Flower orizzontale P2

131 ▲

2CP

1,5x50 . 0,6”x20”

7643339
Bacchetta White

46 ▲

6

8x16,5 . 3,2”x6,5”

7643309
Black/White List.

58 ▲

6

8x16,5 . 3,2”x6,5”

7643279
Coral/White List.

58 ▲

6

8x16,5 . 3,2”x6,5”

7643299
White/Black List.

58 ▲

6

8x16,5 . 3,2”x6,5”

7643289
White/Coral List.

58 ▲

6

7643209 Coral 84 ●

33,3x50 . 13”x20”

7663081
Metropolitan Shell 
Rett.

84 ●7663091
Metropolitan Smoke 
Rett.

84 ● 7669581
Interior Coal
Rett.

83 ● 7669601
Interior Dust
Rett.

83 ●

29,7x29,7 . 12”x12”

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы

metropolitan / interior
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santa chiara

25x33,3 . 10”x13”

6415239 Monastero 65 ●

8x25 . 3”x10”

6415169
Monastero Terminale

50 ▲

6

25x33,3 . 10”x13”

56 ▲

3

6415143
Monastero Fregio Ins.

5x25 . 2”x10”

Bull-Nose

14 ▲ 6

6415123
6415369
6415379

Monastero
Bosco
Noce

MM 7,5

25x33,3 . 10”x13”

6415359
Naturalia Noce

65 ● 6415339
Naturalia Bosco

65 ●

25x33,3 . 10”x13”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.

25x33,3
Santa Chiara - Monastero 25 2,10 42 88,20 1087,8

25x33,3 Naturalia
Naturalia - Bosco - Noce 18 1,50 64 96 1216

25x33,3 . 10”x13”

6439885
Monastero

60 ● 6440913
Naturalia Noce

60 ●

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы

33,3x33,3 . 13”x13”

santa chiara / naturalia
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trasparenze-coralli

20x20 . 8”x8”

20x20 . 8”x8”

7698889
Trasparenze Mosaico Malva

66 ●

20x20 . 8”x8”

7697443
Mosaico Bacchette 
(su rete) Malva 10

30 ▲

2,5x20 . 1”x8”

7697263
Malva Design Matita

6

21 ▲

7,5x20 . 3”x8”

7697223
Malva Design List.

6

28 ▲

20x20 . 8”x8”

7697303
Malva Design Ins.

3

46 ▲

0,6x20 . 0,24”x8”

7000689
Bacchetta Glicine 

6

18 ▲

20x20 . 8”x8”

7698969
Trasparenze Malva

65 ●

20x20 . 8”x8”

7698959 
Trasparenze Glicine

65 ●

20x20 . 8”x8”

7697403
Malva Gemme Inserto

4

49 ▲

2,5x20 . 1”x8”

7697363
Malva Gemme List.

6

40 ▲

3x20 . 1,2”x8”

7696683
Trasparenze Glicine
Torello 6

19 ▲

7696613
Trasparenze Glicine 
Fiore List. 6

31 ▲

6x20 . 2,4”x8”

7696643
Trasparenze Glicine 
Fiore Ins. 3

41 ▲

20x20 . 8”x8”

2x20 . 0,8”x8”

7696673
Trasparenze Multicolor 
List. 6

21 ▲

MM 7,5

7650045
Fragranze Malva

62 ●

20x20 . 8”x8”

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы

fragranze-atolli

4x20 . 1,5”x8”

7697323
Cielo/Acqua Design
Bordo 6

48 ▲
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20x20 . 8”x8”

7698899
Trasparenze Mos. Oceano

66 ●

2,5x20 . 1”x8”

7697253
Oceano Design Matita

6

21 ▲

7,5x20 . 3”x8”

7697213
Oceano Design List.

6

28 ▲

20x20 . 8”x8”

7697293
Oceano Design Ins.

3

46 ▲

6

4x20 . 1,5”x8”

7697323
Cielo/Acqua Design
Bordo

48 ▲

0,6x20 . 0,24”x8”

7000679
Bacchetta Smeraldo 

6

18 ▲

20x20 . 8”x8”

7698979
Trasparenze Oceano

65 ●

20x20 . 8”x8”

7697433
Mosaico Bacchette 
(su rete) Oceano 10

30 ▲

20x20 . 8”x8”

7697393
Oceano Gemme Inserto

4

49 ▲

2,5x20 . 1”x8”

7697353
Oceano Gemme List.

6

40 ▲

20x20 . 8”x8”

7697423
Mosaico Bacchette
(su rete) Turchese 10

30 ▲

20x20 . 8”x8”

7698919
Trasparenze Mos. Turchese

66 ●

2,5x20 . 1”x8”

7697243
Turchese Design Matita 

6

21 ▲

7,5x20 . 3”x8”

7697203
Turchese Design List.

6

28 ▲

20x20 . 8”x8”

7697283
Turchese Design Ins.

3

46 ▲

4x20 . 1,5”x8”

7697323
Cielo/Acqua Design
Bordo 6

48 ▲

0,6x20 . 0,24”x8”

7000669
Bacchetta Bleu

6

18 ▲

20x20 . 8”x8”

7698939
Trasparenze Cielo

65 ●

20x20 . 8”x8”

7698999
Trasparenze Turchese

65 ●

20x20 . 8”x8”

7697383
Turchese Gemme Inserto

4

49 ▲

6

2,5x20 . 1”x8”

7697343
Turchese Gemme List.

40 ▲

3x20 . 1,2”x8”

7696919
Trasparenze Cielo 
Torello 6

19 ▲

2x20 . 0,8”x8”

7696673
Trasparenze Multicolor 
List. 6

21 ▲

7696873
Trasparenze Cielo 
Fiore List. 6

31 ▲

6x20 . 2,4”x8”

7696883
Trasparenze Cielo 
Fiore Ins. 3

41 ▲

20x20 . 8”x8”

2,5x20 . 1”x8”

6418189
Verde Perle List.

6

43 ▲

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
20x20 35 1,40 68 95,2 1169,6
20x20 Mosaico 35 1,40 68 95,2 1169,6
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20x20 . 8”x8”

7698929
Trasparenze Acqua

65 ●

7696673
Trasparenze Multicolor 
List. 6

21 ▲

2x20 . 0,8”x8”

3x20 . 1,2”x8”

7696693 
Trasparenze Acqua 
Torello 6

19 ▲

6

7696623
Trasparenze Acqua 
Fiore List.

31 ▲

6x20 . 2,4”x8”

3

7696653
Trasparenze Acqua 
Fiore Ins.

41 ▲

20x20 . 8”x8”

6

6417193
Acqua Geometrico List.

24 ▲

4x20 . 1,5”x8”
6

6417153
Acqua Geometrico List.

38 ▲

8x20 . 3,2”x8”

H. 5 . H. 2”

6417339
Giada London A/E

43 ▲

2

5x20 . 2”x8”

6417299
Giada London

30 ▲

6

7697453
Mosaico Bacchette 
(su rete) Ocra 10

30 ▲

20x20 . 8”x8”

7698909
Trasparenze Mos. Ocra

66 ●

20x20 . 8”x8”

6

2,5x20 . 1”x8”

7697273
Ocra Design Matita

21 ▲

3

20x20 . 8”x8”

7697313
Ocra Design Ins.

46 ▲

7698949
Trasparenze Dorato

65 ●

20x20 . 8”x8”

7698989
Trasparenze Ocra

65 ●

20x20 . 8”x8”

4

20x20 . 8”x8”

7697413
Ocra Gemme Inserto

49 ▲

6

2,5x20 . 1”x8”

7697373
Ocra Gemme List.

40 ▲ 7696703
Trasparenze Dorato 
Torello 6

19 ▲

3x20 . 1,2”x8”

6

7696633
Trasparenze Dorato 
Fiore List.

31 ▲

6x20 . 2,4”x8”

3

7696663
Trasparenze Dorato 
Fiore Ins. 

41 ▲

20x20 . 8”x8”

7696673
Trasparenze Multicolor 
List. 6

21 ▲

2x20 . 0,8”x8”

6

6417143
Beige Geometrico List.

38 ▲

8x20 . 3,2”x8”

7,5x20 . 3”x8”

7697233
Ocra Design List.

28 ▲

6

trasparenze-coralli

20x20 . 8”x8”

MM 7,5

7650023
Fragranze Oceano

62 ● 7650035
Fragranze Ocra

62 ●7650015
Fragranze Turchese

62 ●

20x20 . 8”x8”

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы

fragranze-atolli

15x20 . 6”x8”

6418659
Giallo Fascia Rose

6

62 ▲

5x20 . 2”x8”

6418139
Rosa/Giallo Righe List.

6

44 ▲
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7650295
Fragranze Giallo

62 ●6020008
Atollo Indaco

62 ●

5x20 . 2”x8”

6418139
Rosa/Giallo Righe List.

6

44 ▲

7650285
Fragranze Rubino

62 ●

20x20 . 8”x8”

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы

fragranze-atolli

trasparenze-coralli

20x20 . 8”x8”

MM 7,5

20x20 . 8”x8”

6418309
Corallo Rubino

65 ●

20x20 . 8”x8”

6418299
Corallo Rosa

65 ●

5x20 . 2”x8”

6417309
Rubino London

30 ▲

6
H. 5 . H. 2”

6417349
Rubino London A/E

43 ▲

2

2,5x20 . 1”x8”

6418719
Rosa Matita

6

41 ▲

2,5x20 . 1”x8”

6418169
Rosa Perle List.

6

43 ▲

6

6417163
Rosa Geometrico List.

38 ▲

8x20 . 3,2”x8”

3

6417403
Rosa Campo Ins.

44 ▲

20x20 . 8”x8”

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
20x20 35 1,40 68 95,2 1169,6

20x20 . 8”x8”

6418259
Corallo Dorato

65 ●

20x20 . 8”x8”

6418289
Corallo Ocra

65 ●

3

6417383
Dorato Fiori Ins.

44 ▲

20x20 . 8”x8”

5x20 . 2”x8”

6417449
Dorato Fiori List.

40 ▲

6

3x20 . 1,2”x8”

6417489
Dorato Fiori List.

36 ▲

6

6

6417509
Dorato Geometrico List.

24 ▲

4x20 . 1,5”x8”

6

6417499
Dorato Geometrico List.

38 ▲

8x20 . 3,2”x8”

5x20 . 2”x8”

6418149
Verde/Azzurro Righe List.

44 ▲ 6

20x20 . 8”x8”

6418249
Corallo Cielo

65 ●

20x20 . 8”x8”

6418279
Corallo Indaco

65 ●

3

6417253
Cielo Fiori Ins.

44 ▲

20x20 . 8”x8”

3

6417413
Cielo Campo Ins.

44 ▲

20x20 . 8”x8”

15x20 . 6”x8”

6418689
Azzurro Fascia Rose

6

62 ▲

7,3x7,3 . 3”x3”

6418779
Azzurro Ins. Rose

3

40 ▲
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vanity

6415439 Vanity Sandalo 80 ●

33,3x50 . 13”x20”

6415549
Avorio Giungla Listello

6

53 ▲

3x33,3 . 1,2”x13”

6415419 Vanity Melange 80 ●

33,3x50 . 13”x20”

6415459
Matita Nero

6

52 ▲

2,5x33,3 . 1”x13”

6415499
Melange Margherita Listello

6

50 ▲

8x33,3 . 3,2”x13”

6415429 Vanity Sabbia 80 ●

33,3x50 . 13”x20”
6415539
Sabbia Giungla Listello

6

60 ▲

7x33,3 . 2,8”x13”

6415559
Sabbia Giungla Listello

6

53 ▲

3x33,3 . 1,2”x13”

6415479
Sabbia Margherita Listello

6

50 ▲

8x33,3 . 3,2”x13”

33,3x50 . 13”x20”

MM 9

6450375
Vanity Sandalo

78 ● 6450355
Vanity Sabbia

78 ●

50,2x50,2 . 20”x20”

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы vanity

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
33,3x50 8 1,332 44 58,608 888,80
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vogue

20x50,2 . 8”x20”

6005069 Firenze 84 ●

20x50,2 . 8”x20”

1,5x20 . 0,6”x8”

6005219
Paris Platino Matita

6

50 ▲

20x50,2 . 8”x20”

6005239 Paris/Firenze Formella
3129 ▲

6005369  Mosca 84 ●

20x50,2 . 8”x20”

6005389 Mosca Fiandre Formella

20x50,2 . 8”x20”

385 ▲

6005399 Mosca Fiandre Listello

2,5x50,2 . 1”x20”

653 ▲

6005089 Roma 84 ●

20x50,2 . 8”x20”

20x50,2 . 8”x20”

6005249 Milano/Roma Formella
3129 ▲

6005059 New York 84 ●

20x50,2 . 8”x20”

6005299 New York Fiandre Formella

20x50,2 . 8”x20”

385 ▲

6005259 Paris Impero Fascia

9x50,2 . 3,5”x20”

688 ▲ 6005279 Milano Impero Fascia

9x50,2 . 3,5”x20”

688 ▲

6005269 Paris Impero Listello

1,5x50,2 . 0,6”x20”

660 ▲ 6005289 Milano Impero Listello

3x50,2 . 1,2”x20”

670 ▲

6005309 New York Fiandre Listello

2,5x50,2 . 1”x20”

653 ▲

1,5x20 . 0,6”x8”

6005209
Roma Platino Matita

6

50 ▲

1,5x20 . 0,6”x8”

6005199
Milano Platino Matita

6

50 ▲

6442695
Mosca

60 ● 6442675
Milano

60 ● 6442665
New York 

60 ● 6442685
Roma

60 ●

MM 10

33,3x33,3 . 13”x13”

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы vogue

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
20x50,2 13 1,305 48 62,64 960
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W
O

O
D

S
T

O
C

K

5x25 . 2”x10”

6003629
Avorio London

6

50 ▲

5x25 . 2”x10”

6003363
Avorio Righe List.

6

46 ▲

6

12,5x40 . 5”x16”

6003859 Avorio Righe Fascia 60 ▲

12,5x40 . 5”x16”

6003919 Avorio 86 ●

25x40 . 10”x16”

6003729 Avorio 70 ●

6438785
Free-Time Avorio

60 ● 6438765
Free-Time Tabacco

60 ●

12,5x40 . 5”x16”

6003889 Fiore Ocra Fascia 1-2

6

65 ▲

12,5x40 . 5”x16”

6003869 Corda Righe Fascia

6

60 ▲

12,5x40 . 5”x16”

6003929 Corda 86 ●

25x40 . 10”x16”

6003739 Corda 70 ●

0,8x40 . 0,3”x16”

6003569 Rame Sat. Bacchetta

6

50 ▲

4,5x25 . 1,8”x10”

6003489
Tabacco Design List.

6

56 ▲

4,5x40 . 1,8”x16”

6003529 Tabacco Design Vert.

6

60 ▲

4,5x4,5 . 1,8”x1,8”

6003499
Acciaio Tozzetto

6

32 ▲

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы
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woodstock

12,5x40 . 5”x16”

6003849 Argento Righe Fascia

6

60 ▲

25x40 . 10”x16”

6003719 Argento 70 ●

12,5x40 . 5”x16”

6003909 Argento 86 ●

5x25 . 2”x10”

6003619
Argento London

6

50 ▲

0,8x25 . 0,3”x10”

6003539
Platino Sat. Bacchetta

6

42 ▲

5x25 . 2”x10”

6
6003573 Fiore Azzurro List. 1-2 46 ▲

5x25 . 2”x10”

6003639
Salvia London

6

50 ▲

4,5x40 . 1,8”x16”

6003519 Petrolio Design Verticale

6

60 ▲

12,5x40 . 5”x16”

6

6003899 Salvia Righe Fascia 60 ▲

12,5x40 . 5”x16”

6003949 Salvia 86 ●

25x40 . 10”x16”

6003749 Salvia 70 ●

12,5x40 . 5”x16”

6

6003879 Fiore Azzurro Fascia 1-2 65 ▲

6003479
Petrolio Design List.

6

56 ▲

4,5x25 . 1,8”x10” 4,5x4,5 . 1,8”x1,8”

6003499
Acciaio Tozzetto

6

32 ▲

25x40 . 10”x16”

12,5x40 . 5”x16”

MM 8

33,3x33,3 . 13”x13”

6438815
Free-Time Pietra

60 ● 6438805
Free-Time Ardesia

60 ●6438795
Free-Time Tortora

60 ●

PAVIMENTI COORDINATI - Co-ordinate floor tiles - Pavements coordonnés
Koordinierte bodenfliesen - PAVIMENTOS COORDINADOS - Kоординированныe полы free-time

PZ. MQ. BOX MQ. KG.
25x40 15 1,50 54 81 1134
12,5x40 10 0,50 120 60 840
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335 GRES PORCELLANATO CON COLORAZIONE IN  MASSA
PORCELAINED STONEWARE WITH MASS COLOURING
GRES CERAME AVEC PATE COLOREE
DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO CON COLORACIÓN EN MASA
Фарфоровый керамогранит, окрашенный по всей толщине

336 Gres porcellanato smaltato 
Glazed gres porcelain
GrEs cErame emaillE 
Glasierte Feinsteinzeug
Gres porcelánico esmaltado
ГЛАЗУРОВАННЫЙ ФАРФОРОВЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

337 GRES CERAMICO PRESSATO A SECCO SMALTATO
Ceramic Stoneware dry pressed and glazed
GrEs-cErame pressE A sec et emaillE
Keramisches Feinsteinzeug trocken gepresst und glasiert
Gres céramico prensadas en seco y esmaltadas
ЭТО ПЛИТКА ИЗ ГЛАЗУРОВАННОГО КЕРАМОГРАНИТА СУХОГО ПРЕССОВАНИЯ

338 MONOCOTTURA
SINGLE FIRED
MONOCUISSON
EINBRANDFLIESEN
MONOCOCCIÓN
плитка однократного обжига

339 MONOCOTTURA 10x10
SINGLE FIRED - MONOCUISSON
EINBRANDFLIESEN - MONOCOCCIÓN
плитка однократного обжига

340 BICOTTURA
DOUBLE FIRED - BICUISSON
ZWEIBRANDFLIESEN - BICOCCIÓN
плитка дbукратного обжига

341 NUOVE NORME ISO
New ISO standards
Nouvelles Normes ISO
Neue ISO Normen
Neuvas Normas ISO
НОВЫЕ НОРМЫ ISO

342 CARATTERISTICHE TECNICHE DI RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
ANTI-SLIP TECHNICAL FEATURES
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DE RÉSISTANCE AU GLISSEMENT 
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN DER RUTSCHFESTIGKEIT
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DE RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ СОПРОТИВЛЕНИЯ СКОЛЬЖЕНИЮ

sezione
tecnica

technical section
section technique
technischer abshnitt
seccion técnica
КТЕХНИЧЕСКИЙ РАЗДЕЛ

343 MASSETTO DI SOTTOFONDO E GIUNTI
FOUNDATION BASE AND JOINTS
BASE EN CIMENT ET JOINTS
ESTRICH UND DEHNUNGSFUGEN
BLOQUES DE FONDO Y JUNTAS
ПОДСТИЛАЮЩАЯ СТЯЖКА И ШВЫ

344 POSA IN OPERA
LAYING
POSE
VERLEGUNG
COLOCACIÓN
УКЛАДКА

345 STUCCATURA DELLE FUGHE
JOINT SEALING
JOINTOIEMENT
VERFUGUNG DER FUGEN
ESTUCADO DE LAS FUGAS
ЗАДЕЛКА ШВОВ

345 PRIMA PULIZIA
INITIAL CLEANING
PREMIER NETTOYAGE
ERSTE REINIGUNG
PRIMERA LIMPIEZA
ПЕРВАЯ ПОСЛЕ УКЛАДКИ ОЧИСТКА

346 NORME DI MANUTENZIONE
MAINTENANCE INSTRUCTIONS
Normes d’entretien
Instandhaltungsvorschriften
NORMAS DE MANTENIMIENTO
ПРАВИЛА ПО УХОДА

347 CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
GENERAL SALES CONDITIONES - CONDITIONES GÈNÈRALES 
DE VENTE
ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN - CONDICIONES 
GENERALES DE VENTA
ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРОДАЖИ

351 SOLUZIONI COMPOSITIVE
QUELQUES SOLUTION POSSIBLE
GESTALTUNGSLÖSUNGEN
SOLUCIONES COMPOSITIVAS 
Композиционные решения



GRES PORCELLANATO CON COLORAZIONE IN MASSA
PORCELAINED STONEWARE WITH MASS COLOURING
GRES CERAME AVEC PATE COLOREE
DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO CON COLORACIÓN EN MASA
Фарфоровый керамогранит, окрашенный по всей толщине

Gruppo di appartenenza secondo ISO 13006
Class - Groupe d’appartenance

Zugehörigkeitsgruppe - Grupo de pertenencia
Группа принадлежности

BIa GL

Valore medio Saime
Saime mean value

Valeur moyenne Saime
Durchschnittswert-Saime

Valor medio Saime
Среднее значение Saime

Valore prescritto
Fixed value

Valeur prescrite
Vorgeschriehener Wert

Valor prescrito
Требуемое значение

Unità di misura
Unit of mesurement

Unité de mesure
Masseinheit

Unidad de medida
Единица измерения

Simbologia
Symbolics
Symboles
Symbole
Simbologias
Символы

Caratteristiche
Features
Caracteristiques
Eigenschaften
Caracteristicas
Характеристика

Metodo di prova
Test method

Méthode d’essai
Prüfmethode

Método de ensayo
Метод испытания

E’ a disposizione della gentile clientela la lista dei nostri articoli certificati dall’ente UNI CERTIQUALITY
The list of our items certified by “UNI” is available for our customers - Pour tous nos clients est disponible la liste de nos produits avec la certification UNI
Den Kunden steht eine Aufstellung zur Verfuegung der Artikeln die mit UNI Zertifikat bescheinigt wurden
La lista de nuestros artículos certificados por el Instituto UNI está a disposición de la estimada clientela. 
Мы можем предоставить в распоряжении наших заказчиков перечень нашей продукции, сертифицированной органом UNIN° DI CONCESSIONE PT0219

Stabilità dei colori
Colour stability - Stabilité des coloris
Lichtechtheit der Färbung
Estabilidad de los colores
Цветостойкость

-

stabile
stable - stable
stabil - estable

стойкий

DIN 
51094

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

требуемое значение

UNI EN ISO 
10545-13

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to chemical products
Résistance aux produits chimiques
Beständigkeit gegen Chemikalien
Resistencia a los productos quimicos
Стойкость к бытовым химикатам

-

conforme
conform - conforme

gleichmässig - conforme
соответствует

MINGB

UNI EN ISO 
10545-2

Dimensione lati
Dimensions-Lenght and widht
Dimensions-Longueur et largeur
Masse-Länge und Breite
Dimensiones-Longitud y ancho 
Размеры сторон

% +/- 0,4 +/- 0,6 max

UNI EN ISO 
10545-2

Rettilineità dei lati
Side straightness
Rectitude des arêtes
Geradlinigkeit der Kanten
Rectilinedad de los latos
Прямолинейность сторон

% +/- 0,4 +/- 0,5 max

UNI EN ISO 
10545-2

Ortogonalità degli spigoli
Corner squaraness
Angularité
Rechtwinkligkeit der Kanten
Ortogonalidad de las esquinas
Ортогональность кромок

% +/- 0,4 +/- 0,6 max

UNI EN ISO 
10545-2

Planarità
Flatness - Planéité
Ebenflächigkeit - Planeidad
Плоскостность

% +/- 0,4 +/- 0,5 max

UNI EN ISO 
10545-2

Spessore
Thickness - Epaisseur
Dicke - Grosor - Толщина

% +/- 5,0 +/- 5,0 max

UNI EN ISO 
10545-3

Assorbimento d’acqua
Water absorption - Absorption d’eau
Wasseraufnahme - Absorción de agua
Водопоглощение

% < 0,2 ≤ 0,5

UNI EN ISO 
10545-4

Sforzo di rottura
Breaking strenght - Contrainte de rupture
Bruchkraft - Esfuerzo de rotura
Разрушающее усилие

N > 1600
≥ 1300 se Spess. ≥ 7,5

≥ 700 se Spess. ≤ 7,5

UNI EN ISO 
10545-4

Modulo di rottura
Modulus of rupture - Coefficient de rupture 
Bruchmodul - Módulo de rotura
Модуль разрыва

N/mm2 > 40 ≥ 35

UNI EN ISO 
10545-8

Dilatazione termica lineare
Coeff. of linear thermal expansion
Coeff. d’extension thermique linéaire
Linearer Wärmeausdehnungs-Koeffizient
Coefficiente de dilatación térmica lineal
Линейное тепловое расширение

°MK (-1) 7,0

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

используемый метод

UNI EN ISO 
10545-9

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistyance
Résistance aux chocs termiques
Temperaturwechsel Beständigkeit
Resistencia a choque térmico
Стойкость к перепадам температуры

-
resiste

resist - résiste
widerstandsfähig - resiste

стойкий

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

используемый метод

UNI EN ISO 
10545-13

Resistenza agli acidi e alle basi a bassa concentrazione
Resistant to acids and low concentration bases
Résistance aux acides et aux bases à faible concentration
Widerstandsfähig gegenüber niedrig konzentrierten Säuren 
und Laugen
Resistencia a los ácidos y las bases de baja concentración 
Стойкость к низким концентрациям кислот и щелочей

- MIN GLB
secondo classificazione prodotto
according to product classification

selon classification produit
Gemäß Produktklassifizierung

СОГЛАСНО КЛАССИФИКАЦИИ ПРОДУКЦИИ

Resistenza al gelo
Frost resistance - Résistance au gel
Frostbeständigkeit - Resistencia al hielo
Морозостойкость

UNI EN ISO 
10545-12

resiste
resist - résiste

widerstandsfähig - resiste  
стойкий

richiesta
request - demande
anfrage - solicitud

требуемое значение

-

≥ 3 3 MIN UNI EN ISO 
10545-14-

Resistenza alle macchie 
Stain resistance - Résistance au tâches
Flecken Beständigkeit - Resistencia a las manchas
Стойкость к образованиюра пятен 
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Gres porcellanato smaltato 
Glazed gres porcelain - GrEs cErame emaillE 
Glasierte Feinsteinzeug - Gres porcelánico esmaltado
ГЛАЗУРОВАННЫЙ ФАРФОРОВЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Gruppo di appartenenza secondo ISO 13006
Class - Groupe d’appartenance

Zugehörigkeitsgruppe - Grupo de pertenencia
Группа принадлежности

BIa GL

E’ a disposizione della gentile clientela la lista dei nostri articoli certificati dall’ente UNI CERTIQUALITY
The list of our items certified by “UNI” is available for our customers - Pour tous nos clients est disponible la liste de nos produits avec la certification UNI
Den Kunden steht eine Aufstellung zur Verfuegung der Artikeln die mit UNI Zertifikat bescheinigt wurden
La lista de nuestros artículos certificados por el Instituto UNI está a disposición de la estimada clientela. 
Мы можем предоставить в распоряжении наших заказчиков перечень нашей продукции, сертифицированной органом UNIN° DI CONCESSIONE PT0219

Dimensione lati
Dimensions-Lenght and widht
Dimensions-Longueur et largeur
Masse-Länge und Breite
Dimensiones-Longitud y ancho 
Размеры сторон

UNI EN ISO 
10545-2% +/- 0,4 +/- 0,6 max

Rettilineità dei lati
Side straightness
Rectitude des arêtes
Geradlinigkeit der Kanten
Rectilinedad de los latos
Прямолинейность сторон

UNI EN ISO 
10545-2% +/- 0,4 +/- 0,5 max

Spessore
Thickness - Epaisseur
Dicke - Grosor - Толщина

+/- 5,0 +/- 5,0 UNI EN ISO 
10545-2%

Planarità
Flatness - Planéité
Ebenflächigkeit - Planeidad
Плоскостность

% +/- 0,4 +/- 0,5 max UNI EN ISO 
10545-2

Ortogonalità degli spigoli
Corner squaraness
Angularité
Rechtwinkligkeit der Kanten
Ortogonalidad de las esquinas
Ортогональность кромок

% +/- 0,4 +/- 0,6 max UNI EN ISO 
10545-2

Assorbimento d’acqua
Water absorption - Absorption d’eau
Wasseraufnahme - Absorción de agua
Водопоглощение

% < 0,4 ≤ 0,5
UNI EN ISO 

10545-3

Sforzo di rottura
Breaking strenght - Contrainte de rupture
Bruchkraft - Esfuerzo de rotura
Разрушающее усилие

N ≥ 1300 se Spess. ≥ 7,5 mm
≥ 700 se Spess. < 7,5 mm> 1500 UNI EN ISO 

10545-4

Modulo di rottura
Modulus of rupture - Coefficient de rupture 
Bruchmodul - Módulo de rotura
Модуль разрыва

N/mm2 > 38 ≥ 35 UNI EN ISO 
10545-4

Simbologia
Symbolics
Symboles
Symbole
Simbologias
Символы

°MK 
(-1) 7,0 UNI EN ISO 

10545-8

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

используемый метод

Dilatazione termica lineare
Coeff. of linear thermal expansion
Coeff. d’extension thermique linéaire
Linearer Wärmeausdehnungs-Koeffizient
Coefficiente de dilatación térmica lineal
Линейное тепловое расширение

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistyance
Résistance aux chocs termiques
Temperaturwechsel Beständigkeit
Resistencia a choque térmico
Стойкость к перепадам температуры

resiste
resist - résiste

widerstandsfähig - resiste
стойкий

- UNI EN ISO 
10545-9

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

используемый метод

conforme
conform - conforme

gleichmässig - conforme
соответствует

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to chemical products
Résistance aux produits chimiques
Beständigkeit gegen Chemikalien
Resistencia a los productos quimicos
Стойкость к бытовым химикатам

MINGB UNI EN ISO 
10545-13-

Valore medio Saime
Saime mean value

Valeur moyenne Saime
Durchschnittswert-Saime

Valor medio Saime
Среднее значение Saime

Valore prescritto
Fixed value

Valeur prescrite
Vorgeschriehener Wert

Valor prescrito
Требуемое значение

Unità di misura
Unit of mesurement

Unité de mesure
Masseinheit

Unidad de medida
Единица измерения

Caratteristiche
Features
Caracteristiques
Eigenschaften
Caracteristicas
Характеристика

Metodo di prova
Test method

Méthode d’essai
Prüfmethode

Método de ensayo
Метод испытания

Resistenza agli acidi e alle basi a bassa concentrazione
Resistant to acids and low concentration bases
Résistance aux acides et aux bases à faible concentration
Widerstandsfähig gegenüber niedrig konzentrierten Säuren 
und Laugen
Resistencia a los ácidos y las bases de baja concentración 
Стойкость к низким концентрациям кислот и щелочей

- MIN GLB
UNI EN ISO 

10545-13

secondo classificazione prodotto
according to product classification

selon classification produit
Gemäß Produktklassifizierung

СОГЛАСНО КЛАССИФИКАЦИИ ПРОДУКЦИИ

Resistenza al gelo
Frost resistance - Résistance au gel
Frostbeständigkeit - Resistencia al hielo
Морозостойкость

UNI EN ISO 
10545-12

resiste
resist - résiste

widerstandsfähig - resiste
стойкий

richiesta
request - demande
anfrage - solicitud

требуемое значение

-

Stabilità dei colori
Colour stability - Stabilité des coloris
Lichtechtheit der Färbung - Estabilidad de 
los colores - Цветостойкость

stabile
stable - stable
stabil - estable

стойкий

DIN 51094-

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

используемый метод

Secondo la 
serie

Classe 
1-5

UNI EN ISO 
10545-7

Resistenza all’abrasione
Resistance to abrasion - Résistance à l’abrasion
Beständigkeit gegen Oberflächenverscheiss
Resistencia à la abrasión - 

-

≥ 3 3 MIN UNI EN ISO 
10545-14-

Resistenza alle macchie 
Stain resistance - Résistance au tâches
Flecken Beständigkeit - Resistencia a las manchas
Стойкость к образованиюра пятен 



Ortogonalità degli spigoli
Corner squaraness
Angularité
Rechtwinkligkeit der Kanten
Ortogonalidad de las esquinas
Ортогональность кромок

+/- 0,4 +/- 0,6

conforme
conform - conforme

gleichmässig - conforme
соответствует

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to chemical products
Résistance aux produits chimiques
Beständigkeit gegen Chemikalien
Resistencia a los productos quimicos
Стойкость к бытовым химикатам

MINGB UNI EN ISO 
10545-13

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistyance
Résistance aux chocs termiques
Temperaturwechsel Beständigkeit
Resistencia a choque térmico
Стойкость к перепадам температуры

resiste
resist - résiste

widerstandsfähig - resiste
стойкий

UNI EN ISO 
10545-9

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

используемый метод

UNI EN ISO 
10545-2

Planarità
Flatness - Planéité
Ebenflächigkeit - Planeidad
Плоскостность

+/- 0,4 +/- 0,5 UNI EN ISO 
10545-2

Rettilineità dei lati
Side straightness
Rectitude des arêtes
Geradlinigkeit der Kanten
Rectilinedad de los latos
Прямолинейность сторон

UNI EN ISO 
10545-2+/- 0,4 +/- 0,5

Secondo la serie Classe 1-5 UNI EN ISO 
10545-7

Resistenza all’abrasione
Resistance to abrasion - Résistance à l’abrasion
Beständigkeit gegen Oberflächenverscheiss
Resistencia à la abrasión - 

7,5 UNI EN ISO 
10545-8

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

используемый метод

Dilatazione termica lineare
Coeff. of linear thermal expansion
Coeff. d’extension thermique linéaire
Linearer Wärmeausdehnungs-Koeffizient
Coefficiente de dilatación térmica lineal
Линейное тепловое расширение

≥3 3 MIN UNI EN ISO 
10545-14

Resistenza al cavillo
Crazing resistant
Résistance aux tréssaillures
Haarrisse
Resistencia al quarteado
Стойкость к образованиюра

resiste
resist - résiste

widerstandsfähig - resiste
стойкий

richiesta
request - demande
anfrage - solicitud

требуемое значение

UNI EN ISO 
10545-11

Dimensione lati
Dimensions-Lenght and widht
Dimensions-Longueur et largeur
Masse-Länge und Breite
Dimensiones-Longitud y ancho 
Размеры сторон

UNI EN ISO 
10545-2+/- 0,4 +/- 0,6

Spessore
Thickness - Epaisseur
Dicke - Grosor - Толщина

+/- 5,0 +/- 5,0 UNI EN ISO 
10545-2

Assorbimento d’acqua
Water absorption - Absorption d’eau
Wasseraufnahme - Absorción de agua
Водопоглощение

0,5%<E≤3%BIb
UNI EN ISO 

10545-3

Sforzo di rottura
Breaking strenght - Contrainte de rupture
Bruchkraft - Esfuerzo de rotura
Разрушающее усилие

≥ 1100 se Spess. ≥ 7,5 mm
≥ 700 se Spess. < 7,5 mm

BIb
> 1400 UNI EN ISO 

10545-4

Modulo di rottura
Modulus of rupture - Coefficient de rupture 
Bruchmodul - Módulo de rotura
Модуль разрыва

≥ 30BIb UNI EN ISO 
10545-4

Resistenza agli acidi e alle basi a bassa concentrazione
Resistant to acids and low concentration bases
Résistance aux acides et aux bases à faible concentration
Widerstandsfähig gegenüber niedrig konzentrierten Säuren 
und Laugen
Resistencia a los ácidos y las bases de baja concentración 
Стойкость к низким концентрациям кислот и щелочей

%

-

-

%

%

-

°MK (-1)

-

-

%

%

%

N

N/mm2

- ≥ GLB
UNI EN ISO 

10545-13

secondo classificazione prodotto
according to product classification

selon classification produit
Gemäß Produktklassifizierung

СОГЛАСНО КЛАССИФИКАЦИИ ПРОДУКЦИИ

< 3%

> 35

Resistenza alle macchie 
Stain resistance - Résistance au tâches
Flecken Beständigkeit - Resistencia a las manchas
Стойкость к образованиюра пятен 

Valore medio Saime
Saime mean value

Valeur moyenne Saime
Durchschnittswert-Saime

Valor medio Saime
Среднее значение Saime

Valore prescritto
Fixed value

Valeur prescrite
Vorgeschriehener Wert

Valor prescrito
Требуемое значение

Unità di misura
Unit of mesurement

Unité de mesure
Masseinheit

Unidad de medida
Единица измерения

Simbologia
Symbolics
Symboles
Symbole
Simbologias
Символы

Caratteristiche
Features
Caracteristiques
Eigenschaften
Caracteristicas
Характеристика

Metodo di prova
Test method

Méthode d’essai
Prüfmethode

Método de ensayo
Метод испытания

Gruppo di appartenenza secondo ISO 13006
Class - Groupe d’appartenance

Zugehörigkeitsgruppe - Grupo de pertenencia
Группа принадлежности

BIb GLGRES CERAMICO PRESSATO A SECCO SMALTATO
Ceramic Stoneware dry pressed and glazed
GrEs-cErame pressE A sec et emaillE
Keramisches Feinsteinzeug trocken gepresst und glasiert
Gres céramico prensadas en seco y esmaltadas
ЭТО ПЛИТКА ИЗ ГЛАЗУРОВАННОГО КЕРАМОГРАНИТА СУХОГО ПРЕССОВАНИЯ
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Gruppo di appartenenza secondo ISO 13006
Class - Groupe d’appartenance

Zugehörigkeitsgruppe - Grupo de pertenencia
Группа принадлежности

BIIa

Ortogonalità degli spigoli
Corner squaraness
Angularité
Rechtwinkligkeit der Kanten
Ortogonalidad de las esquinas
Ортогональность кромок

+/- 0,4 +/- 0,6 UNI EN ISO 
10545-2%

conforme
conform - conforme

gleichmässig - conforme
соответствует

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to chemical products
Résistance aux produits chimiques
Beständigkeit gegen Chemikalien
Resistencia a los productos quimicos
Стойкость к бытовым химикатам

MINGB UNI EN ISO 
10545-13-

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistyance
Résistance aux chocs termiques
Temperaturwechsel Beständigkeit
Resistencia a choque térmico
Стойкость к перепадам температуры

resiste
resist - résiste

widerstandsfähig - resiste
стойкий

UNI EN ISO 
10545-9

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

используемый метод

-

Planarità
Flatness - Planéité
Ebenflächigkeit - Planeidad
Плоскостность

+/- 0,4 +/- 0,5 UNI EN ISO 
10545-2%

Rettilineità dei lati
Side straightness
Rectitude des arêtes
Geradlinigkeit der Kanten
Rectilinedad de los latos
Прямолинейность сторон

UNI EN ISO 
10545-2+/- 0,4 +/- 0,5%

Secondo la serie Classe 1-5 UNI EN ISO 
10545-7

Resistenza all’abrasione
Resistance to abrasion - Résistance à l’abrasion
Beständigkeit gegen Oberflächenverscheiss
Resistencia à la abrasión - 

-

7,5 UNI EN ISO 
10545-8

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

используемый метод

Dilatazione termica lineare
Coeff. of linear thermal expansion
Coeff. d’extension thermique linéaire
Linearer Wärmeausdehnungs-Koeffizient
Coefficiente de dilatación térmica lineal
Линейное тепловое расширение

°MK (-1)

Dimensione lati
Dimensions-Lenght and widht
Dimensions-Longueur et largeur
Masse-Länge und Breite
Dimensiones-Longitud y ancho 
Размеры сторон

UNI EN ISO 
10545-2+/- 0,4 +/- 0,6%

Spessore
Thickness - Epaisseur
Dicke - Grosor - Толщина

+/- 5,0 +/- 5,0 UNI EN ISO 
10545-2mm

Resistenza agli acidi e alle basi a bassa concentrazione
Resistant to acids and low concentration bases
Résistance aux acides et aux bases à faible concentration
Widerstandsfähig gegenüber niedrig konzentrierten Säuren 
und Laugen
Resistencia a los ácidos y las bases de baja concentración 
Стойкость к низким концентрациям кислот и щелочей

- ≥ GLB
UNI EN ISO 

10545-13

secondo classificazione prodotto
according to product classification

selon classification produit
Gemäß Produktklassifizierung

СОГЛАСНО КЛАССИФИКАЦИИ ПРОДУКЦИИ

≥3 3 MIN UNI EN ISO 
10545-14-

Resistenza alle macchie 
Stain resistance - Résistance au tâches
Flecken Beständigkeit - Resistencia a las manchas
Стойкость к образованиюра пятен 

Valore medio Saime
Saime mean value

Valeur moyenne Saime
Durchschnittswert-Saime

Valor medio Saime
Среднее значение Saime

Valore prescritto
Fixed value

Valeur prescrite
Vorgeschriehener Wert

Valor prescrito
Требуемое значение

Unità di misura
Unit of mesurement

Unité de mesure
Masseinheit

Unidad de medida
Единица измерения

Simbologia
Symbolics
Symboles
Symbole
Simbologias
Символы

Caratteristiche
Features
Caracteristiques
Eigenschaften
Caracteristicas
Характеристика

Metodo di prova
Test method

Méthode d’essai
Prüfmethode

Método de ensayo
Метод испытания

Assorbimento d’acqua
Water absorption - Absorption d’eau
Wasseraufnahme - Absorción de agua
Водопоглощение

3%<E≤6%BIIa
UNI EN ISO 

10545-3
% < 5 %

Sforzo di rottura
Breaking strenght - Contrainte de rupture
Bruchkraft - Esfuerzo de rotura
Разрушающее усилие

≥ 1000 se Spess. ≥ 7,5 mm
≥ 600 se Spess. < 7,5 mm

BIIa
> 1200 UNI EN ISO 

10545-4N

Modulo di rottura
Modulus of rupture - Coefficient de rupture 
Bruchmodul - Módulo de rotura
Модуль разрыва

≥ 22BIIa UNI EN ISO 
10545-4N/mm2 > 25

MONOCOTTURA
SINGLE FIRED - MONOCUISSON
EINBRANDFLIESEN - MONOCOCCIÓN
плитка однократного обжига



Gruppo di appartenenza secondo ISO 13006
Class - Groupe d’appartenance

Zugehörigkeitsgruppe - Grupo de pertenencia
Группа принадлежности

BIIb

Ortogonalità degli spigoli
Corner squaraness
Angularité
Rechtwinkligkeit der Kanten
Ortogonalidad de las esquinas
Ортогональность кромок

+/- 0,4 +/- 0,6 UNI EN ISO 
10545-2%

conforme
conform - conforme

gleichmässig - conforme
соответствует

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to chemical products
Résistance aux produits chimiques
Beständigkeit gegen Chemikalien
Resistencia a los productos quimicos
Стойкость к бытовым химикатам

MINGB UNI EN ISO 
10545-13-

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistyance
Résistance aux chocs termiques
Temperaturwechsel Beständigkeit
Resistencia a choque térmico
Стойкость к перепадам температуры

resiste
resist - résiste

widerstandsfähig - resiste
стойкий

UNI EN ISO 
10545-9

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

используемый метод

-

Planarità
Flatness - Planéité
Ebenflächigkeit - Planeidad
Плоскостность

+/- 0,4 +/- 0,5 UNI EN ISO 
10545-2%

Spessore
Thickness - Epaisseur
Dicke - Grosor - Толщина

+/- 5,0 +/- 0,5 UNI EN ISO 
10545-2%

Rettilineità dei lati
Side straightness
Rectitude des arêtes
Geradlinigkeit der Kanten
Rectilinedad de los latos
Прямолинейность сторон

UNI EN ISO 
10545-2+/- 0,4 +/- 0,5%

Secondo la serie Classe 1-5 UNI EN ISO 
10545-7

Resistenza all’abrasione
Resistance to abrasion - Résistance à l’abrasion
Beständigkeit gegen Oberflächenverscheiss
Resistencia à la abrasión - 

-

7,5 UNI EN ISO 
10545-8

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

используемый метод

Dilatazione termica lineare
Coeff. of linear thermal expansion
Coeff. d’extension thermique linéaire
Linearer Wärmeausdehnungs-Koeffizient
Coefficiente de dilatación térmica lineal
Линейное тепловое расширение

°MK (-1)

Dimensione lati
Dimensions-Lenght and widht
Dimensions-Longueur et largeur
Masse-Länge und Breite
Dimensiones-Longitud y ancho 
Размеры сторон

UNI EN ISO 
10545-2+/- 0,4 +/- 0,6%

≥ 3 3 MIN UNI EN ISO 
10545-14-

Resistenza alle macchie 
Stain resistance - Résistance au tâches
Flecken Beständigkeit - Resistencia a las manchas
Стойкость к образованиюра пятен 

Valore medio Saime
Saime mean value

Valeur moyenne Saime
Durchschnittswert-Saime

Valor medio Saime
Среднее значение Saime

Valore prescritto
Fixed value

Valeur prescrite
Vorgeschriehener Wert

Valor prescrito
Требуемое значение

Unità di misura
Unit of mesurement

Unité de mesure
Masseinheit

Unidad de medida
Единица измерения

Simbologia
Symbolics
Symboles
Symbole
Simbologias
Символы

Caratteristiche
Features
Caracteristiques
Eigenschaften
Caracteristicas
Характеристика

Metodo di prova
Test method

Méthode d’essai
Prüfmethode

Método de ensayo
Метод испытания

Sforzo di rottura
Breaking strenght - Contrainte de rupture
Bruchkraft - Esfuerzo de rotura
Разрушающее усилие

.≥ 800 se Spess. ≥ 7,5 mm

.≥ 500 se Spess. < 7,5 mm
BIIb

> 800 UNI EN ISO 
10545-4N

Modulo di rottura
Modulus of rupture - Coefficient de rupture 
Bruchmodul - Módulo de rotura
Модуль разрыва

≥ 18BIIb UNI EN ISO 
10545-4N/mm2 > 20

Resistenza agli acidi e alle basi a bassa concentrazione
Resistant to acids and low concentration bases
Résistance aux acides et aux bases à faible concentration
Widerstandsfähig gegenüber niedrig konzentrierten Säuren 
und Laugen
Resistencia a los ácidos y las bases de baja concentración 
Стойкость к низким концентрациям кислот и щелочей

- ≥ GLB
UNI EN ISO 

10545-13

secondo classificazione prodotto
according to product classification

selon classification produit
Gemäß Produktklassifizierung

СОГЛАСНО КЛАССИФИКАЦИИ ПРОДУКЦИИ

Assorbimento d’acqua
Water absorption - Absorption d’eau
Wasseraufnahme - Absorción de agua
Водопоглощение

6%<E≤10%BIIb
UNI EN ISO 

10545-3
< 10 %%

MONOCOTTURA 10x10
SINGLE FIRED - MONOCUISSON
EINBRANDFLIESEN - MONOCOCCIÓN
плитка однократного обжига
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Resistenza all’abrasione
Resistance to abrasion - Résistance à l’abrasion
Beständigkeit gegen Oberflächenverscheiss
Resistencia à la abrasión - 

Valore medio Saime
Saime mean value

Valeur moyenne Saime
Durchschnittswert-Saime

Valor medio Saime
Среднее значение Saime

Valore prescritto
Fixed value

Valeur prescrite
Vorgeschriehener Wert

Valor prescrito
Требуемое значение

Unità di misura
Unit of mesurement

Unité de mesure
Masseinheit

Unidad de medida
Единица измерения

Spessore
Thickness - Epaisseur
Dicke - Grosor - Толщина

5% +/- 10% UNI EN ISO 
10545-2

Dimensione lati
Dimensions-Lenght and widht
Dimensions-Longueur et largeur
Masse-Länge und Breite
Dimensiones-Longitud y ancho 
Размеры сторон

UNI EN ISO 
10545-2% +/- 0,4 +/- 0,5 

Rettilineità dei lati
Side straightness
Rectitude des arêtes
Geradlinigkeit der Kanten
Rectilinedad de los latos
Прямолинейность сторон

UNI EN ISO 
10545-2% +/- 0,3 +/- 0,3

Planarità
Flatness - Planéité
Ebenflächigkeit - Planeidad
Плоскостность

%

%

+/- 0,4 +/- 0,5 UNI EN ISO 
10545-2

Ortogonalità degli spigoli
Corner squaraness
Angularité
Rechtwinkligkeit der Kanten
Ortogonalidad de las esquinas
Ортогональность кромок

% +/- 0,4 +/- 0,5 UNI EN ISO 
10545-2

Assorbimento d’acqua
Water absorption - Absorption d’eau
Wasseraufnahme - Absorción de agua
Водопоглощение

% >10
UNI EN ISO 

10545-3

Sforzo di rottura
Breaking strenght - Contrainte de rupture
Bruchkraft - Esfuerzo de rotura
Разрушающее усилие

N ≥ 600 se Spess. ≥ 7,5 mm
≥ 200 se Spess. < 7,5 mm> 600 UNI EN ISO 

10545-4

Modulo di rottura
Modulus of rupture - Coefficient de rupture 
Bruchmodul - Módulo de rotura
Модуль разрыва

N/mm2 UNI EN ISO 
10545-4

Simbologia
Symbolics
Symboles
Symbole
Simbologias
Символы

Caratteristiche
Features
Caracteristiques
Eigenschaften
Caracteristicas
Характеристика

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistyance
Résistance aux chocs termiques
Temperaturwechsel Beständigkeit
Resistencia a choque térmico
Стойкость к перепадам температуры

resiste
resist - résiste

widerstandsfähig - resiste
стойкий

- UNI EN ISO 
10545-9

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

используемый метод

conforme
conform - conforme

gleichmässig - conforme
соответствует

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to chemical products
Résistance aux produits chimiques
Beständigkeit gegen Chemikalien
Resistencia a los productos quimicos
Стойкость к бытовым химикатам

GBMIN UNI EN ISO 
10545-13-

Metodo di prova
Test method

Méthode d’essai
Prüfmethode

Método de ensayo
Метод испытания

Resistenza agli acidi e alle basi a bassa concentrazione
Resistant to acids and low concentration bases
Résistance aux acides et aux bases à faible concentration
Widerstandsfähig gegenüber niedrig konzentrierten Säuren 
und Laugen
Resistencia a los ácidos y las bases de baja concentración 
Стойкость к низким концентрациям кислот и щелочей

- ≥ GLB
UNI EN ISO 

10545-13

secondo classificazione prodotto
according to product classification

selon classification produit
Gemäß Produktklassifizierung

СОГЛАСНО КЛАССИФИКАЦИИ ПРОДУКЦИИ

-

resiste
resist - résiste

widerstandsfähig - resiste
стойкий

richiesta
request - demande
anfrage - solicitud

требуемое значение

UNI EN ISO 
10545-11

Resistenza alle macchie 
Stain resistance - Résistance au tâches
Flecken Beständigkeit - Resistencia a las manchas
Стойкость к образованиюра пятен 

- 4 - 5 3 MIN UNI EN ISO 
10545-14

°MK (-1) 7,5 UNI EN ISO 
10545-8

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

используемый метод

Dilatazione termica lineare
Coeff. of linear thermal expansion
Coeff. d’extension thermique linéaire
Linearer Wärmeausdehnungs-Koeffizient
Coefficiente de dilatación térmica lineal
Линейное тепловое расширение

Secondo la serie
UNI EN ISO 

10545-7
-

> 10

> 15

Resistenza al cavillo
Crazing resistant
Résistance aux tréssaillures
Haarrisse
Resistencia al quarteado
Стойкость к образованиюра

≥ 15 se Spess. ≥ 7,5 mm
≥ 12 se Spess. < 7,5 mm

Secondo quanto dichiarato
As declared - Suivant les déclarations

Gemäß den Angaben 
Según lo declarado

в соответствии с заявленным

Gruppo di appartenenza secondo ISO 13006
Class - Groupe d’appartenance

Zugehörigkeitsgruppe - Grupo de pertenencia
Группа принадлежности

BIII
BICOTTURA
DOUBLE FIRED - BICUISSON
ZWEIBRANDFLIESEN - BICOCCIÓN
плитка дbукратного обжига



NUOVE NORME ISO
New ISO standards - Nouvelles Normes ISO
Neue ISO Normen - Neuvas Normas ISO
çÓ‚˚Â ÌÓÏ˚ ISO
DEFINIZIONE E CLASSIFICAZIONE
DEFINITION AND CLASSIFICATION - DEFINITION ET CLASSIFICATION
DEFINITION UND KLASSIFIZIERUNG - DEFINICIÓN Y CLASIFICACIÓN
éèêÖÑÖãÖçàÖ à äãÄëëàîàäÄñàü

METODI DI PROVA

TESTING METHODS

METHODES D'ESSAI

PRÜFMETHODEN

MÉTODOS DE PRUEBA

åÖíéÑõ àëèõíÄçàü

GRUPPO - GROUP
GROUPE - GRUPPE - GRUPO - ÉêìèèÄ

Campionamento e criteri di accettazione
Sampling and basis for acceptance - Echantillonnage et critères d'acceptation
Musterentnahme und Kriterien für die Annahme - Muestreo y criterios de aceptación.
éÚ·Ó Ó·‡ÁˆÓ‚ Ë ÔËÂÏÓ˜Ì˚Â ÍËÚÂËË

Determinazione delle caratteristiche dimensionali e della qualità della superficie
Determination of dimensions and surface quality - Détermination des caractéristiques dimensionnelles et de la qualité de la surface
Bestimmung der Abmessungseigenschaften und der Qualität der Oberfläche - Determinación de las características dimensionales y de la cali-
dad de la superficie. - éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ‡ÁÏÂÌ˚ı ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍ Ë Í‡˜ÂÒÚ‚‡ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË

Determinazione dell’assorbimento d’acqua, della porosità apparente, 
della densità relativa apparente e della densità apparente
Determination of water absorption, apparent porosity, apparent relative density and bulk density
Détermination de l'absorption d'eau, de la porosité apparente, de la densité relative apparente et de la densité apparente
Bestimmung der Wasseraufnahme, der scheinbare Porosität, der scheinbaren relativen Dichte und der scheinbaren Dichte 
Determinación de la absorción de agua, de la porosidad aparente, de la densidad relativa aparente y de la densidad aparente
éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ‚Ó‰ÓÔÓ„ÎÓ˘ÂÌËfl, Í‡ÊÛ˘ÂÈÒfl ÔÓËÒÚÓÒÚË, Û‰ÂÎ¸ÌÓÈ Í‡ÊÛ˘ÂÈÒfl ÔÎÓÚÌÓÒÚË Ë Í‡ÊÛ˘ÂÈÒfl ÔÎÓÚÌÓÒÚË

Determinazione della resistenza a flessione e della forza di rottura
Determination of modulus of rupture and breaking strength - Détermination de la résistance à la flexion et de la force de rupture
Bestimmung der Flexionsfestigkeit und der Bruchkraft - Determinación de la resistencia a la flexión y de la fuerza de rotura.
éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ÔÓ˜ÌÓÒÚË ÔË ËÁ„Ë·Â Ë ‡ÁÛ¯‡˛˘Â„Ó ÛÒËÎËfl

Determinazione della resistenza all’urto mediante misurazione del coefficiente di restituzione
Determination of impact resistance by measurement of coefficient of restitution - Détermination de la résistance au choc à travers la mesure du 
coefficient de restitution - Bestimmung der Stoßfestigkeit durch Messung des Restitutionsfaktors - Determinación de la resistencia a los golpes 
mediante medición del coeficiente de restitución. - éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ Û‰‡ÓÔÓ˜ÌÓÒÚË ÔÛÚÂÏ ËÁÏÂÂÌËfl ÍÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ‡ ‚ÓÒÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌËfl

Determinazione della resistenza all’abrasione profonda per piastrelle non smaltate
Determination of resistance to deep abrasion for unglazed tiles - Détermination de la résistance à l'abrasion profonde pour carreaux non 
émaillés Bestimmung der Tiefenabriebfestigkeit bei nicht glasierten Fliesen - Determinación de la resistencia a la abrasión profunda para azu-
lejos no esmaltados. - éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ÒÓÔÓÚË‚ÎÂÌËfl „ÎÛ·ÓÍÓÏÛ ËÒÚË‡ÌË˛ ÌÂ„Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË

Determinazione della resistenza all’abrasione superficiale per piastrelle smaltate
Determination of resistance to surface abrasion for glazed tiles - Détermination de la résistance à l'abrasion superficielle pour carreaux émaillés 
Bestimmung der Oberflächenabriebfestigkeit bei glasierten Fliesen - Determinación de la resistencia a la abrasión superficial para azulejos 
esmaltados - éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ÒÓÔÓÚË‚ÎÂÌËfl „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÌÓÏÛ ËÒÚË‡ÌË˛

Determinazione della dilatazione termica lineare
Determination of linear thermal expansion - Détermination de la dilatation thermique linéaire
Bestimmung der linearen thermischen Dilatation - Determinación de la dilatación térmica lineal.
éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ÎËÌÂÈÌÓ„Ó ÚÂÔÎÓ‚Ó„Ó ‡Ò¯ËÂÌËfl

Determinazione della resistenza agli sbalzi termici
Determination of resistance to thermal shock - Détermination de la résistance aux écarts thermiques
Bestimmung der Thermoschockfestigkeit - Determinación de la resistencia a los cambios de temperatura.
éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ÒÚÓÈÍÓÒÚË Í ÔÂÂÔ‡‰‡Ï ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚

Determinazione della dilatazione dovuta all’umidità
Determination of moisture expansion - Détermination de la dilatation due à l'humidité
Bestimmung der Dilatation durch Feuchtigkeit - Determinación de la dilatación debida a la humedad.
éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ‡Ò¯ËÂÌËfl, ‚˚Á‚‡ÌÌÓ„Ó ‚Î‡ÊÌÓÒÚ¸˛

Determinazione della resistenza al cavillo per piastrelle smaltate
Determination of crazing resistance for glazed tiles - Détermination de la résistance à la craquelure pour carreaux émaillés
Bestimmung der Haarrissfestigkeit bei glasierten Fliesen - Determinación de la resistencia al cuarteado para azulejos esmaltados
éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ÒÚÓÈÍÓÒÚË „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË Í Ó·‡ÁÓ‚‡ÌË˛ Í‡ÍÂÎ˛‡

Determinazione della resistenza al gelo
Determination of frost resistance - Détermination de la résistance au gel
Bestimmung der Frostfestigkeit - Determinación de la resistencia a las heladas
éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ÏÓÓÁÓÒÚÓÈÍÓÒÚË

Determinazione della resistenza chimica
Determination of chemical resistance - Détermination de la résistance chimique
Bestimmung der Chemikalienfestigkeit - Determinación de la resistencia química
éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ıËÏË˜ÂÒÍÓÈ ÒÚÓÈÍÓÒÚË

Determinazione della resistenza alle macchie
Determination of resistance to stains - Détermination de la résistance aux taches
Bestimmung der Fleckenfestigkeit - Determinación de la resistencia a las manchas
éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ÒÚÓÈÍÓÒÚË Í Ó·‡ÁÓ‚‡ÌË˛ ÔflÚÂÌ

Determinazione del piombo e del cadmio ceduto dalle piastrelle smaltate
Determination of lead and cadmium given off by glazed tiles - Détermination du plomb et du cadmium émanant des carreaux émaillés
Bestimmung des von glasierten Fliesen freigesetzten Bleis und Kadmiums - Determinación del plomo y del cadmio cedido por los azulejos esmaltados.
éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ Ò‚ËÌˆ‡ Ë Í‡‰ÏËfl, ‚˚‰ÂÎflÂÏÓ„Ó „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍÓÈ

Determinazione delle differenze di colore
Determination of colour differences - Détermination de la différence de couleur
Bestimmung der Farbunterschiede - Determinación de las diferencias de color
éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ˆ‚ÂÚÓ‚˚ı ‡ÁÌËˆ

Determinazione del coefficiente di attrito
Determination of coefficient of friction - Détermination du coefficient de frottement
Bestimmung des Reibungskoeffizienten - Determinación del coeficiente de rozamiento
éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ÍÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ‡ ÚÂÌËfl

Tabella 1a
Table - Tab.
Table - Tabla

*	 In sede di ISO/TC189 si è deciso di eliminare il 
metodo di determinazione della durezza super-
ficiale secondo la scala Mohs, previsto dalla 
norma EN101 e di sostituirlo con un nuovo 
metodo.

*	A ccording to ISO/TC189 the Mohs scale method 
of determining surface hardness, prescribed by 
the EN 101 standard, has been eliminated and 
substituted with a new method.

*	O n a décidé, pour la ISO/TC189, d'éliminer la 
méthode déterminant la dureté de surface selon 
l'échelle de Mohs, prévue par la norme EN 101, et 
de la remplacer par une nouvelle méthode.

*	B ei der ISO/TC189 wurde beschlossen, die 
Bestimmungsmethode der Oberflächenhärte auf 
der Mohsskala gemäss EN 101 abzuschaffen und 
durch eine andere Methode zu ersetzen.

*	E n sede de ISO/TC189 se ha decidido eliminar el 
método de determinación de la dureza superficial 
según la escala Mohs, previsto por la norma EN 
101, y sustituirlo con un nuevo método.

*	 èË ÒÓÒÚ‡‚ÎÂÌËË ÌÓÏ˚ ISO/TC189 ·˚ÎÓ 
Â¯ÂÌÓ ÛÒÚ‡ÌËÚ¸ ÏÂÚÓ‰ ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËfl 
ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÌÓÈ Ú‚Â‰ÓÒÚË ÔÓ ¯Í‡ÎÂ åÓÓÒ‡, 
ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌ˚È ÒÚ‡Ì‰‡ÚÓÏ EN101, Ë 
Á‡ÏÂÌËÚ¸ Â„Ó ÌÓ‚˚Ï ÏÂÚÓ‰ÓÏ.

Fonte: Assopiastrelle
Formedil / Source : Assopiastrelle
Formedil / Source : Assopiastrelle
Formedil / Quelle: Assopiastrelle
Formedil / Fuente: Assopiastrelle - Formedil 
àÒÚÓ˜ÌËÍ: ËÚ‡Î¸flÌÒÍ‡fl ‡ÒÒÓˆË‡ˆËfl 
ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎÂÈ ÍÂ‡ÏË˜ÂÒÍÓÈ ÔÎËÚÍË 
Assopiastrelle

CARATTERISTICHE E REQUISITI
(specifica tecnica)

CHARACTERISTICS 
AND REQUISITES
(technical specifications)

CARACTERISTIQUES ET QUALITES 
REQUISES (Spécification technique)

EIGENSCHAFTEN UND 
VORAUSSETZUNGEN 
(technische Beschreibung)

CARACTERÍSTICAS Y REQUISITOS
(especificaciones técnicas)

ïÄêÄäíÖêàëíàäà à 
íêÖÅéÇÄçàü 
(ÚÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ÛÒÎÓ‚Ëfl)

BIa	 BIb	 BIIa	 BIIb	 BIII
ISO 13006

ISO 10545.1

ISO 10545.2

ISO 10545.3

ISO 10545.4

ISO 10545.5

ISO 10545.6

ISO 10545.7

ISO 10545.8

ISO 10545.9

ISO 10545.10

ISO 10545.11

ISO 10545.12

ISO 10545.13

ISO 10545.14

ISO 10545.15

ISO 10545.16

ISO 10545.17
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NORMATIVA TEDESCA DIN 51130 - GERMAN STANDARD - NORMES ALLEMANDES - DEUTSCHE NORMEN - NORMAS ALEMANAS - çÖåÖñäàâ ëíÄçÑÄêí

CATEGORIE DI RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO CON PIEDI CALZATI
SLIP RESISTANCE GROUPS WITH FOOTWEAR - CATEGORIES DE RESISTANCE AU GLISSEMENT LES PIEDS CHAUSSES
RUTSCHHEMMUNGSKATEGORIEN MIT SCHUHWERK - CATEGORÍAS DE RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO CON PIES CALZADOS
äÄíÖÉéêàà ëéèêéíàÇãÖçàü ëäéãúÜÖçàû èêà ïéÜÑÖçàà Ç éÅìÇà

ASTM C - 1028 - >0,6

NORMA AMERICANA ASTM C 1028 - COEFFICIENTE DI ATTRITO STATICO
AMERICAN NORM ASTM C 1028 - COEFFICIENT OF STATIC FRICTION 
NORME AMÉRICAINE ASTM C 1028 - COEFFICIENT DE FRICTION STATIQUE
AMERIKANISCHE NORM ASTM C 1028 – HAFTREIBUNGSKOEFFIZIENT
ÄåÖêàäÄçëäàâ ëíÄçÑÄêí ASTM C 1028 -äéùîîàñàÖçí ëíÄíàóÖëäéÉé íêÖçàü

B.C.R. - >0,40
DETERMINAZIONE DELLA RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
SLIPPING RESISTANCE COEFFICIENT - DÉTERMINATION DE LA RÉSISTANCE AU GLISSEMENT
ERMITTLUNG DER RUTSCHFESTIGKEIT - éèêÖÑÖãÖçàÖ ëéèêéíàÇãÖçàü ëäéãúÜÖçàû

DIN 51130
CATEGORIE DI RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO CON PIEDI CALZATI
SLIP RESISTANCE GROUPS WITH FOOTWEAR - CATEGORIES DE RESISTANCE AU GLISSEMENT LES PIEDS CHAUSSES
RUTSCHHEMMUNGSKATEGORIEN MIT SCHUHWERK - äÄíÖÉéêàà ëéèêéíàÇãÖçàü ëäéãúÜÖçàû èêà ïéÜÑÖçàà Ç éÅìÇà

Coefficiente di Attrito
Coefficient of friction - Coefficient de Friction
Reibungskoeffizient - Coeficiente de agarre
äÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ ÚÂÌËfl

Angoli di Inclinazione
Angle - Angle d’Inclinaison
Neigungswinkel - Ángulos de inclinación
ì„Î˚ Ì‡ÍÎÓÌ‡

Campi di Applicazione
Field of application - Domaines d’Utilisation
Anwendungsbereich - Campos de aplicación
ëÙÂ‡ ÔËÏÂÌÂÌËfl

20°÷27°
R11

10°÷19°R10

R12
28°÷35°

R9 6°÷10°

Ambienti residenziali, scuole, studi medici, ecc.
Residential environments, schools, surgeries, etc. 
Milieux résidentiels, écoles, cabinets de médecins, etc. 
Wohnbereich, Schulen, Arztpraxen usw.
Ambientes residenciales, escuelas, estudios médicos, etc.
ÜËÎ˚Â ÔÓÏÂ˘ÂÌËfl, ¯ÍÓÎ˚, ÏÂ‰ËˆËÌÒÍËÂ ‡Ï·ÛÎ‡ÚÓËË Ë Ú.‰. 

Toilettes, magazzini, garages cucine di locali pubblici, ecc.
Bathrooms, warehouses, garages, kitchens of restaurants, etc. 
Toilettes, magasins, garages, cuisines d’établissements publics, etc.
Toiletten, Lagerhallen, Garagen, Großküchen usw.
Baños, almacenes, garajes, cocinas de locales públicos, etc.
íÛ‡ÎÂÚ˚, ÒÍÎ‡‰˚, ÍÛıÌË Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌÌ˚ı Á‡‚Â‰ÂÌËÈ Ë Ú.‰.

Lavorazione formaggi, celle frigorifere, lavanderie, ecc.
Dairies, cold rooms, laundries, etc. 
Travail du fromage, chambres frigorifiques, blanchisseries, etc. 
Käserei, Wäscherei, Kühlräume usw.
Elaboración quesos, salas frigoríficas, lavanderías, etc.
ë˚Ó‚‡ÂÌÌ˚Â ˆÂı‡, ıÓÎÓ‰ËÎ¸Ì˚Â Í‡ÏÂ˚, Ô‡˜Â˜Ì˚Â Ë Ú.Ô.

Lavorazione carni, cucine industriali, zuccherifici, ecc.
Meat processing, industrial kitchens, sugar production, etc.
Travail de la viande, cuisines industrielles, sucreries, etc. 
Fleischverarbeitungstätten, Industrieküchen, Zuckerfabriken sw.
Tratamiento de carnes, cocinas industriales, azucareras, etc.
åflÒÓÔÂÂ‡·‡Ú˚‚‡˛˘ËÂ ˆÂı‡, ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚Â ÍÛıÌË, Ò‡ı‡Ì˚Â Á‡‚Ó‰˚ Ë Ú.‰. 

CATEGORIE DI DESTINAZIONE D'USO PER SUPERFICI CALPESTABILI CON PRESENZA DI ACQUA A PIEDI NUDI
SLIP RESISTANCE GROUPS: BAREFOOT ON WET SURFACE - CATEGORIES DE DESTINATION D’UTILISATION POUR SURFACES PIETINABLES EN PRESENCE D’EAU LES PIEDS NUS
BEANSPRUCHUNGSKATEGORIEN FÜR BARFUß BEGEHBARE OBERFLÄCHEN BEI NÄßE - CATEGORÍAS DE DESTINO DE USO PARA SUPERFICIES PISABLES CON PRESENCIA DE AGUA CON PIES DESCALZOS
äÄíÖÉéêàà çÄáçÄóÖçàü èéÇÖêïçéëíÖâ èêà çÄãàóàà ÇéÑõ à ïéÜÑÖçàà Åéëàäéå

Gruppi di valutazione
Evaluation groups - Groupes d’estimation
Bewertungsgruppen - Grupos de valoración
ÉÛÔÔ˚ ÓˆÂÌÍË

Angoli di Inclinazione
Angle - Angle d’Inclinaison
Neigungswinkel - Ángulos de inclinación
ì„Î˚ Ì‡ÍÎÓÌ‡

Campi di Applicazione
Field of application - Domaines d’Utilisation
Anwendungsbereich - Campos de aplicación
ëÙÂ‡ ÔËÏÂÌÂÌËfl

Spogliatoi, zone di passaggio a piedi nudi, ecc.
Dressing rooms, areas likely to be walked on barefoot, etc.
Vestiaires, zones de passage les pieds nus, etc. 
Umkleideräume, Barfuß-Durchgangsbereiche usw.
Vestuarios, zonas de paso con pies descalzos, etc.
ê‡Á‰Â‚‡ÎÍË, ÁÓÌ˚ ıÓÊ‰ÂÌËfl ·ÓÒËÍÓÏ Ë Ú.‰.

Docce, bordi piscine, ecc.
Shower enclosures, swimming pool decks, etc. 
Douches, bords des piscines, etc. - Duschen, Schwimmbadränder usw.
Duchas, bordes de piscina, etc. - ÑÛ¯Ë, ·ÓÚ‡ ·‡ÒÒÂÈÌÓ‚ Ë Ú.‰.

Bordi di piscine in pendenza, scale immerse, ecc.
Sloping swimming pool decks, submerged stairs, etc.
Bords des piscines en pente, escaliers plongées, etc. 
Schwimmbadränder mit Gefälle, sich im Wasser befindliche Treppen usw.
Bordes de piscina con pendencia, escaleras sumergidas, etc
ç‡ÍÎÓÌÌ˚Â ·ÓÚ‡ ·‡ÒÒÂÈÌÓ‚, ÔÓ„ÛÊÂÌÌ˚Â ‚ ‚Ó‰Û ÎÂÒÚÌËˆ˚ Ë Ú.‰.

C

B

A

>=24°

>=18°

>=12°

V4 = 4 cm3 / dm2: indicato per autolavaggi, produzione mangimi, cucine ospedali, ecc.
V4 = 4 cm3 / dm3: suitable for car washes, fodder production plant, hospital kitchen, etc.
V4 = 4 cm3 / dm3: indiqué pour les postes de lavage voitures, la production des provendes, les cuisines des hôpitaux.
V4 = 4 cm3 / dm3: geeignet für Autowaschanlagen, Futterherstellung, Krankenhausküchen usw.
V4 = 4 cm3 / dm2: indicado para autolavados, producción de piensos, cocinas de hospitales, etc. 
V4 = 4 ÒÏ3 / ‰Ï2: ÔÓ‰ıÓ‰ËÚ ‰Îfl ÏÓÂÍ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ, ˆÂıÓ‚ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚‡ ÍÓÏÓ‚, ·ÓÎ¸ÌË˜Ì˚ı ÍÛıÓÌ¸ Ë Ú.‰.

V = VOLUME MINIMO DI DEFLUSSO DELL’ACQUA (DRENAGGIO)	
V = MINIMUM WATER DRAINAGE LEVEL
V = VOLUME DE REFLUX DE L'EAU (DRAINAGE) MINIMUM	
V = MINDEST- ENTWÄSSERUNGSRAUM (DRÄNAGE)	
V = VOLUMEN MÍNIMO DE FLUJO DEL AGUA (DRENAJE)	
V = åàçàåÄãúçõâ éÅöÖå ëíÖäÄçàü ÇéÑõ (ÑêÖçÄÜ)

Superficie di calpestio
Treading surface - Surface pietinable

Trittoberfläche - Superficies de pisado
èéÇÖêïçéëíú ïéÜÑÖçàü

Spazio di rimozione
Removing space - Espace de levée de l’eau

Verdrängungsraum - Espacio de retirada
èêéëíêÄçëíÇé ìÑÄãÖçàü

Livello di drenaggio
Drainage level - Niveau de drainage

Entwässerungsniveau - Nivel de drenaje
ìêéÇÖçú ÑêÖçÄÜÄ

CARATTERISTICHE TECNICHE DI RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
ANTI-SLIP TECHNICAL FEATURES - CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DE RÉSISTANCE AU GLISSEMENT 
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN DER RUTSCHFESTIGKEIT - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DE RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË ÒÓÔÓÚË‚ÎÂÌËfl ÒÍÓÎ¸ÊÂÌË˛
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MASSETTO DI SOTTOFONDO E GIUNTI
FOUNDATION BASE AND JOINTS - BASE EN CIMENT ET JOINTS
ESTRICH UND DEHNUNGSFUGEN - BLOQUES DE FONDO Y JUNTAS
èÓ‰ÒÚËÎ‡˛˘‡fl ÒÚflÊÍ‡ Ë ¯‚˚

Per superfici da pavimentare molto estese, consigliamo di prestare attenzione alla progettazione delle strutture di sottofondo.
Infatti sono da tener conto le seguenti problematiche:
1) la dilatazione termica;
2) la deformazione o fessurazione dovute al ritiro e asciugamento dei materiali;
3) l’ assestamento della struttura.
Sottofondi posati in opera su strati comprimibili, esempio isolanti termici, vermiculite o argilla espansa, devono essere armati con rete 
elettrosaldata.
I massetti possono essere eseguiti in due modi: galleggianti o aderenti. Nel primo caso occorre predisporre una barriera al vapore (foglio 
polietilico) quindi polistirolo di 1 cm lungo i muri perimetrali e lungo qualsiasi altro elemento che attraversa la pavimentazione. I giunti di 
frazionamento sono consigliati ogni 5x5 m. Nel caso di massetti aderenti occorre pulire la superficie cementizia, quindi applicare una boiacca 
di adesione realizzata con cemento, acqua e idonei lattici. Quando quest’ultima è ancora fresca occorre gettare il nuovo massetto aderente. 
Le informazioni contenute in questo paragrafo sono puramente indicative. Per notizie più approfondite rimandiamo a documentazione 
specializzata.

For very large floor surfaces we recommend additional care in the design of the foundation structure.
The following factors should be kept in mind:
1) Thermal expansion.
2) Deformation or cracking caused by shrinkage and drying of the materials.
3) The settling of the structure.
Foundations laid on compressible layers, like thermal insulation, vermiculite, or expanded clay must be reinforced with arc-welded meshwork.
The base can be made in one of two ways: floating or fixed. In the first case a vapour barrier must be provided (polyethylene sheet) and then polystyrene 
of 1 cm along the perimeter walls and along any other element that runs across the floor. Sectional joints are recommended every 5 x 5 m. In the case 
of fixed bases, clean the cement surface and apply a fixing grout made from cement, water and suitable latex. When this is still fresh, cast the new fixed 
laying base. The information contained in this paragraph is purely indicative. For more-in-depth information, we refer you to the special documentation.

Si vous devez carreler des surfaces très étendues, nous vous conseillons de faire très attention au projet des structures de la base en ciment.
Il existe, en effet, des problèmes dont vous devez tenir compte:
1) la dilatation thermique;
2) la déformation ou les fissures provoquées par le retrait et le séchage des matériaux;
3) le tassement de la structure.
Les bases qui sont posées sur des couches compressibles comme, par exemple, des couches d'isolement thermique, de la vermiculite ou de l'argile 
expansée, doivent être armées de filets soudés électriquement. Les bases de ciment peuvent être effectuées de deux façons: ou bien mobiles ou bien 
adhérentes. Dans le premier cas, vous devez préparer une barrière à la vapeur (feuille de polythène) et, par conséquent, appliquez du polystyrène d'1 
cm le long des murs périmétraux et le long de n'importe quel élément qui traverse le carrelage.Les joints de fractionnement sont conseillés tous les 5x5 
m. Dans le cas de bases de ciment adhérentes, vous devez nettoyer la surface en ciment, puis appliquer une bouillie d'adhérence réalisée à base de 
ciment, d'eau et delatex appropriés. Quand celle-ci est encore fraîche, vous devez jeter dessus la nouvelle base adhérente en ciment. Les informations 
que contient ce paragraphe sont purement indicatives. Pour des renseignements plus approfondis, consultez la documentation spécialisée.

Bei sehr großen Bodenflächen empfehlen wir, in besonderer Weise auf die Vorbereitung des Untergrunds zu achten.
Dabei muss auf folgendes geaghtet werden:
1) die thermische Dehnung;
2) die Verformung und Rissbildung aufgrund von Schwund und Austrocknung der Materialien;
3) die Setzung des Untergrunds.
Untergründe, die auf komprimierbaren Schichten wie Wärmedämmungen, Vermiculit oder Leichtton ausgeführt worden sind, müssen durch Stahlmatten 
verstärkt werden. Der Estrich kann auf zwei verschiedene Weisen verlegt werden: schwimmend oder aufliegend. Im ersten Fall muss eine Dampfsperre 
(Polyäthylenfolie) verlegt werden; dann 1 cm Styropoor die Wände entlang sowie an allen Baukörpern, die den Boden unterbrechen. Zu allen 5x5 m 
werden Dehnungsfugen empfohlen. Bei aufliegendem Estrich die Zementoberfläche reinigen, dann eine Haftschlämme aus Zement, Wasser und Latex 
auftragen. Den neuen Estrich ausführen, wenn die Haftschicht noch frisch ist. Die in diesem Abschnitt enthaltenen Informationen sind vollkommen 
unverbindlich. Für weitergehende Informationen verweisen wir auf die entsprechende Dokumentation.

Para superficies muy amplias, que se deben pavimentar, aconsejamos prestar atención al proyecto de las estructuras de base.
De hecho se deben tener en cuenta las siguientes problemáticas:
1) la dilatación térmica;
2) la deformación o fisuración debidas al retiro y secado de los materiales;
3) el asentamiento de la estructura.
Las bases colocadas sobre estratos comprimibles, por ejemplo aislantes térmicos, vermiculita, arcilla expandida, deben ser armadas con red 
electrosoldada. Los bloques de fondo pueden ser realizados de dos maneras: flotantes o adherentes. En el primer caso es necesario predisponer una 
barrera al vapor (folio de polietileno) a continuación colocar el poliestireno de 1 cm a lo largo de las paredes perimetrales y a lo largo de cualquier 
otro elemento que atraviese el pavimento. Las juntas de fraccionamiento son aconsejables cada 5x5 m. En caso de bloques de fondo adherentes es 
necesario limpiar la superficie de cemento, después aplicar una lechada de adhesión realizada con cemento, agua y látex idóneo. Cuando ésta última 
está todavía fresca es necesario echar el nuevo bloque de fondo adherente. Las informaciones contenidas en este párrafo son puramente indicativas. 
Para informaciones más detalladas ver documentación especializada.

Ç ÒÎÛ˜‡Â Ì‡ÒÚËÎ‡ ·ÓÎ¸¯Ëı ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÂÈ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÏ Ú˘‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÒÔÓÂÍÚËÓ‚‡Ú¸ ÔÓ‰ÒÚËÎ‡˛˘ËÂ ÒÎÓË.
çÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ Û˜ËÚ˚‚‡Ú¸ ÒÎÂ‰Û˛˘ËÂ ‡ÒÔÂÍÚ˚:
1) ÚÂÔÎÓ‚ÓÂ ‡Ò¯ËÂÌËÂ;
2) ËÒÍ‡ÊÂÌËÂ ËÎË ‡ÒÚÂÒÍË‚‡ÌËÂ, ‚˚Á‚‡ÌÌÓÂ ÛÒ‡‰ÍÓÈ Ë ‚˚Ò˚ı‡ÌËÂÏ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚;
3) ÓÒÂ‰‡ÌËÂ ÍÓÌÒÚÛÍˆËË.
èÓ‰ÒÚËÎ‡˛˘ËÂ ÒÎÓË, ÛÎÓÊÂÌÌ˚Â Ì‡ ÒÊËÏ‡ÂÏ˚Â Ï‡ÚÂË‡Î˚, Ì‡ÔËÏÂ ÚÂÔÎÓËÁÓÎflˆËÓÌÌ˚Â Ï‡ÚÂË‡Î˚, ‚ÂÏËÍÛÎËÚ ËÎË ÍÂ‡ÏÁËÚ, 
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ‡ÏËÓ‚‡Ú¸ ˝ÎÂÍÚÓÒ‚‡ÂÌÌÓÈ ÒÂÚÍÓÈ. ëÚflÊÍË ·˚‚‡˛Ú ‰‚Ûı ÚËÔÓ‚ - ÔÎ‡‚‡˛˘ËÂ ËÎË ÔËÎÂ„‡˛˘ËÂ. Ç ÔÂ‚ÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ 
ÛÎÓÊËÚ¸ Ô‡ÓÌÂÔÓÌËˆ‡ÂÏ˚È ·‡¸Â (ÔÓÎË˝ÚËÎÂÌÓ‚Û˛ ÔÎÂÌÍÛ), Á‡ÚÂÏ 1 ÒÏ ÔÓÎËÒÚËÓÎ‡ ‚‰ÓÎ¸ ÔÂËÏÂÚ‡ ÒÚÂÌ Ë ‚‰ÓÎ¸ Î˛·Ó„Ó ‰Û„Ó„Ó 
˝ÎÂÏÂÌÚ‡, ÔÓıÓ‰fl˘Â„Ó ˜ÂÂÁ ÔÓÎ. êÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ‚˚ÔÓÎÌËÚ¸ ‰ÂÎËÚÂÎ¸Ì˚Â ¯‚˚ ˜ÂÂÁ Í‡Ê‰˚Â 5 ı 5 Ï. Ç ÒÎÛ˜‡Â ÔËÎÂ„‡˛˘ÂÈ ÒÚflÊÍË 
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ÒÌ‡˜‡Î‡ Ó˜ËÒÚËÚ¸ ·ÂÚÓÌÌÛ˛ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸, Á‡ÚÂÏ Ì‡ÌÂÒÚË ÔËÎËÔ‡˛˘ËÈ ‡ÒÚ‚Ó, ‚˚ÔÓÎÌÂÌÌ˚È ËÁ ˆÂÏÂÌÚ‡, ‚Ó‰˚ Ë ÔÓ‰ıÓ‰fl˘Ëı 
Î‡ÍÚÂÒÓ‚. èÓÍ‡ ‡ÒÚ‚Ó Â˘Â ÌÂ Òı‚‡ÚËÎÒfl, ÒÎÂ‰ÛÂÚ Á‡ÎËÚ¸ ÔËÎÂ„‡˛˘Û˛ ÒÚflÊÍÛ. àÌÙÓÏ‡ˆËfl, ÔË‚Â‰ÂÌÌ‡fl ‚ ‰‡ÌÌÓÏ ‡Á‰ÂÎÂ, ÌÓÒËÚ ÎË¯¸ 
ÓËÂÌÚËÓ‚Ó˜Ì˚È ı‡‡ÍÚÂ. ÑÎfl ·ÓÎÂÂ ÔÓ‰Ó·Ì˚ı Ò‚Â‰ÂÌËÈ ÒÏÓÚË ÒÔÂˆË‡ÎËÁËÓ‚‡ÌÌÛ˛ ‰ÓÍÛÏÂÌÚ‡ˆË˛.
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La posa di un pavimento può avvenire in due sistemi: il primo con una posa a cemento tradizionale, il secondo con l’uso di collanti.
Per il primo caso consigliamo di adottare i seguenti accorgimenti:
- non si deve immergere il materiale in acqua prima della posa;
- spolvero in cemento nella quantità a rifiuto;
- battere il pavimento con l’apposita macchina fino alla fuoriuscita della boiacca.
Nel secondo caso consigliamo di:
- procedere con l’uso di adesivi;
- preparazione del piano di posa rendendolo sufficientemente planare senza fessurazioni e ben pulito;
- preparazione dell’adesivo attenendosi alle istruzioni del produttore;
- applicazione del collante e posa: applicare con la spatola dentata, coprendo la parte che a mano a mano si va posando.
Le piastrelle andranno appoggiate, con una pressione leggera sulla superficie. 
Rimuovere di tanto in tanto per controllare che l’adesivo abbia bagnato sufficientemente il suo rovescio.
Consigliamo sempre una posa con fuga adeguata al tipo di materiale.
Le informazioni contenute in questo paragrafo sono puramente indicative. Per notizie più approfondite rimandiamo a documentazione specializzata.

There are two systems for laying floor tiles: the first with traditional cement, and the second using glue.
In the first case we recommend proceeding as follows:
- do not submerge the material in water before laying,
- sprinkle abundantly with cement,
- pound the floor with an appropriate machine until the grout begins to extrude.
In the case of adhesives we recommend:
- preparing the laying bed so that it is sufficiently flat, free of cracks and very clean,
- prepare the adhesive according to the manufacturer's instructions,
- glue application and laying: apply the glue with a toothed spatula, covering each section as laying proceeds. 
The tiles are set in position with a light surface pressure.
We always strongly reccomend installation with joints suitable for material being used.
Occasionally remove one to check that the adhesive has sufficiently covered the back of the tile.
The information contained in this paragraph is purely indicative. For more-in-depth information, we refer you to the special documentation.

La pose d'un carrelage peut se faire de deux façons: la première est la pose traditionnelle sur du ciment, la seconde est celle effectuée à l'aide de colles.
Dans le premier cas, nous vous conseillons de faire bien attention aux points suivants:
- vous ne devez pas plonger les carreaux dans de l'eau avant de les poser;
- saupoudrez la boullie de ciment jusqu'à saturation;
- battez les carreaux à l'aide de la machine conçue à cet effet jusqu'à ce que la bouillie arrive à la surface des carreaux.
Dans le deuxième cas, nous vous donnons les conseils suivants:
- procédez dans l'utilisation des colles;
- préparez la surface sur laquelle les carreaux seront posés: elle doit être suffisamment plate, sans fissures et parfaitement propre;
- préparez la colle en suivant le mode d'emploi du producteur;	
- appliquez la colle et posez les carreaux de la façon suivante: à l'aide d'une brosse dentée, appliquez la colle sur la partie de la surface que vous allez recouvrir au fur et à mesure 
de carreaux.
Posez les carreaux et appliquez une légère pression sur leur surface.
Enlevez un carreau de temps en temps pour vérifier que l'adhésif l'a suffisamment mouillé dessous.
Nous conseillons toujours une pose avec joint adapte au type de materiel.
Les informations que contient ce paragraphe sont purement indicatives. Pour des renseignements plus approfondis, consultez la documentation spécialisée.

Die Verlegung eines Bodenbelags kann mit zwei Systemen erfolgen: das erste ist die herkömmliche Verlegung mit Zementmoertel, das zweite die Verlegung mit Kleber.
Im ersten Fall empfehlen wir die Anwendung der folgenden Maßnahmen:
-Das Material darf vor der Verlegung nicht in Wasser eingetaucht werden.
-Den Untergrund mit reichlich Zement abstreuen.
-Den Bodenbelag mit der entsprechenden Maschine abrütteln, bis die Schlämme austritt.
Im zweiten Fall empfehlen wir:
-Kleber zu verwenden;
-Vorbereitung des Verlegeuntergrunds, der ausreichend eben, frei von Rissen und sauber sein muss;
-Vorbereitung des Klebers unter Beachtung der Angaben des Herstellers;
-Auftragen des Klebers und Verlegung; mit der Zahnspachtel auftragen und nach und nach den Bereich abdecken, der verlegt wird. 
Die Fliesen werden mit einem leichten Druck auf die Oberfläche aufgesetzt.
Ab und zu eine Fliese abheben, um zu kontrollieren, ob der Kleber die Rückseite in ausreichender weise angefeuchtet hat.
Es wird empfohlen eine zum Materialtyp passende Fuge zu verwenden.
Die in diesem Abschnitt enthaltenen Informationen sind vollkommen unverbindlich. Für weitergehende Informationen verweisen wir auf die entsprechende Dokumentation.

La colocación de un pavimento puede realizarse con dos sistemas: el primero con una colocación con cemento tradicional, el segundo con el uso de colas. Para el primero 
aconsejamos adoptar las siguientes medidas:
-no se debe sumergir el material en agua antes de la colocación;
- esparcir cemento en polvo hasta la saturación;
-batir el pavimento con la máquina especial hasta que salga la lechada.
En el segundo caso aconsejamos:
- proceder con el uso de adhesivos;
-preparación de la base sobre la que se deben colocar los azulejos, rindiéndola suficientemente plana sin fisuraciones y bien limpia;
-preparación del adhesivo ateniéndose a las instrucciones del productor;
- aplicación de la cola y colocación; aplicar con la espátula dentada, cubriendo la parte que poco a poco se va colocando.
Los azulejos se deberán apoyar, con una presión ligera sobre la superficie.
Levantar de vez en cuando un azulejo para controlar que el adhesivo haya mojado suficientemente la parte de atrás.
Las informaciones contenidas eneste párrafo son puramente indicativas. Para informaciones más detalladas ver documentación especializada.

ìÍÎ‡‰Í‡ ÔÓÎ‡ ÏÓÊÂÚ ‚˚ÔÓÎÌflÚ¸Òfl ‰‚ÛÏfl ÒÔÓÒÓ·‡ÏË: Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Ï Ó·‡ÁÓÏ, Ò ÔËÏÂÌÂÌËÂÏ ˆÂÏÂÌÚ‡, ËÎË ÊÂ Ò ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ ÍÎÂfl˘Ëı ÒÓÒÚ‡‚Ó‚.
èË ÛÍÎ‡‰ÍÂ ÔË ÔÓÏÓ˘Ë ˆÂÏÂÌÚ‡ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÏ ÔË‰ÂÊË‚‡Ú¸Òfl ÒÎÂ‰Û˛˘Ëı ÛÍ‡Á‡ÌËÈ:
- ÌÂ ÔÓ„ÛÊ‡Ú¸ Ï‡ÚÂË‡Î ‚ ‚Ó‰Û ÔÂÂ‰ ÛÍÎ‡‰ÍÓÈ;
- Ó·ËÎ¸ÌÓ ÔÓÒ˚Ô‡Ú¸ ÔÓÎ ˆÂÏÂÌÚÓÏ;
- ÛÚ‡Ï·Ó‚‡Ú¸ ÔÓÎ ÒÔÂˆË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌÓÈ ‚ÔÎÓÚ¸ ‰Ó ‚˚ÚÂÍ‡ÌËfl ˆÂÏÂÌÚÌÓ„Ó ÏÓÎÓÍ‡.
èË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË ÍÎÂfl˘Ëı ÒÓÒÚ‡‚Ó‚ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÏ ‚˚ÔÓÎÌËÚ¸ ÒÎÂ‰Û˛˘ÂÂ:
- ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ÍÎÂfl˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡;
- ÔÓ‰„ÓÚÓ‚ËÚ¸ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ ÛÍÎ‡‰ÍË, Ó·ÂÒÔÂ˜Ë‚‡fl ÂÂ ÔÎÓÒÍÓÒÚÌÓÒÚ¸, ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËÂ ˘ÂÎÂÈ Ë „flÁË;
- ÔÓ‰„ÓÚÓ‚ËÚ¸ ÍÎÂfl˘ËÈ ÒÓÒÚ‡‚ Ò ÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂÏ ËÌÒÚÛÍˆËË Â„Ó ËÁ„ÓÚÓ‚ËÚÂÎfl;
- Ì‡ÌÂÒÂÌËÂ ÍÎÂfl Ë ÛÍÎ‡‰Í‡: Ì‡ÌÂÒÚË ÒÂ‰ÒÚ‚Ó ÁÛ·˜‡Ú˚Ï ¯Ô‡ÚÂÎÂÏ, ÛÍÎ‡‰˚‚‡fl ÔÎËÚÍÛ ÔÓ ÏÂÂ Ì‡ÌÂÒÂÌËfl ÍÎÂfl.
èÎËÚÍÛ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÛÍÎ‡‰˚‚‡Ú¸, ÓÍ‡Á˚‚‡fl ÌÂ·ÓÎ¸¯ÓÂ ‰‡‚ÎÂÌËÂ Ì‡ ÂÂ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸.
ÇÂÏfl ÓÚ ‚ÂÏÂÌË ÒÌËÏ‡ÈÚÂ ÔÎËÚÍÛ Ë ÔÓ‚ÂflÈÚÂ, ˜ÚÓ ÍÎÂÈ Ì‡ÏÓ˜ËÎ ‚ ‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓÈ ÒÚÂÔÂÌË Ú˚Î¸ÌÛ˛ ÒÚÓÓÌÛ ÔÎËÚÍË.
Рекомендуем всегда укладку со швом, соответствующим типу материала. 
àÌÙÓÏ‡ˆËfl, ÔË‚Â‰ÂÌÌ‡fl ‚ ‰‡ÌÌÓÏ ‡Á‰ÂÎÂ, ÌÓÒËÚ ÎË¯¸ ÓËÂÌÚËÓ‚Ó˜Ì˚È ı‡‡ÍÚÂ. ÑÎfl ·ÓÎÂÂ ÔÓ‰Ó·Ì˚ı Ò‚Â‰ÂÌËÈ ÒÏÓÚË ÒÔÂˆË‡ÎËÁËÓ‚‡ÌÌÛ˛ ‰ÓÍÛÏÂÌÚ‡ˆË˛.

POSA IN OPERA
LAYING - POSE
VERLEGUNG - COLOCACIÓN
ìÍÎ‡‰Í‡
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Ceramiche Saime consiglia per la pulizia dei suoi materiali i prodotti:
Ceramiche Saime recommends the following products for cleaning its materials:
Ceramiche Saime conseille les produits suivants pour le nettoyage de ses matériaux:
Für die Reinigung ihrer Produkte schlägt die Firma Saime die folgenden Produkte vor:
Ceramiche Saime aconseje los productos siguientes para la limpieza de sus materiales: 
ÑÎfl ˜ËÒÚÍË Ò‚ÓËı ËÁ‰ÎËÈ ÍÓÏÔ‡ÌËfl Ceramiche Saime ÍÓÏÌ‰ÛÚ ÔËÏÌflÚ¸ ÒÎ‰Û˛˘Ë Ò‰ÒÚ‚‡:

PRIMA PULIZIA
INITIAL CLEANING - PREMIER NETTOYAGE
ERSTE REINIGUNG - PRIMERA LIMPIEZA
èÂ‚‡fl ÔÓÒÎÂ ÛÍÎ‡‰ÍË Ó˜ËÒÚÍ‡

La manutenzione del Gres Fine Porcellanato “Saime” è particolarmente semplice. Occorre anzitutto che, dopo la posa, il pavimento sia stato correttamente pulito e non presenti tracce di calce, cemento o 
residui di altro genere. Per evitare che un eventuale prodotto a base acida, usato per la prima pulizia, vada ad intaccare il riempimento a base cementizia delle fughe, è necessario, prima della operazione 
di pulizia, bagnare il pavimento affinchè le fughe vengano impregnate e pertanto protette dall’azione corrosiva dell’acido stesso. Se la prima pulizia deve essere fatta dopo che il pavimento è stato usato, 
sarà bene, prima del trattamento, del prodotto acido, togliere con appositi detersivi eventuali presenze di sostanze grasse o simili. Dopo la pulizia occorre risciacquare abbondantemente il pavimento, 
raccogliendo poi l’acqua residua. Le informazioni contenute in questo paragrafo sono puramente indicative. Per notizie più approfondite rimandiamo a documentazione specializzata.

“Saime” fine porcelain stoneware is very easy to look after. First of all, make sure that after laying, the floor has been properly cleaned and does not show traces of lime, cement or other residues.
To prevent any acid-base product, used for initial cleaning, attacking the cement-base filling of the joints, before starting cleaning operations, wet the floor until the joints are soaked and thus protected from the corrosive 
action of the acid. If initial cleaning is done after the floor has been used, before the acid-product treatment, it is best to remove any grease or similar with a detergent product. After cleaning, swill the floor well and dry 
up excess water. The information contained in this paragraph is purely indicative. For more-in-depth information, we refer you to the special documentation.

L’entretien du grès cérame “Saime” est particulièrement simple. Tout d’abord, vérifier si le sol a été correctement nettoyé après la pose et s’il ne présente plus de traces de chaux, ciment ou résidu de toute autre nature. 
Pour éviter qu’à sa première utilisation un produit de lavage acide n’attaque le remplissage des joints à base de ciment, il est recommandé du mouiller le sol avant de le laver afin que les joints soient imprégnés et par 
conséquent protégés contre l’action corrosive de cet acide. Si le premier nettoyage a lieu sur un carrelage dejà utilisé, il convient, avant de la traiter avec le produit acide, d’enlever, à l’aide de détergents, toute trace 
de gras ou de matières semblables. Après le nettoyage, rincer abondamment le carrelage et enlever l’eau résiduelle. Les informations que contient ce paragraphe sont purement indicatives. Pour des renseignements 
plus approfondis, consultez la documentation spécialisée.

Das “Saime” Feinsteinzeug ist sehr leicht zu pflegen. Vor allem muß man sich vergewissern, daß der Fußboden nach der Verlegung ordnungsgemäß gereinigt wurde und keine Spuren von Kalk, Zement oder 
andersartigen Rückständen aufweist. Um zu vermeiden , daß bei der ersten Reinigung ein evtl. säurehaltiges Produkt den Fugenzement angreift, muß der Fußboden vor der Reinigung naß gemacht werden. Auf diese 
Weise nehmen die Fugen Wasser auf und sind gegen den Angriff der Säure geschützt. Wenn der Fußboden erstmalig zu reinigen ist und bereits betreten wurde, vor der Behandlung mit dem säurehaltigen Produkt 
evtl. vorhandene Spuren von Fett oder ähnlichem Schmutz mit Reinigern beseitigen. Nach der Reinigung der Fußboden gründlich mit Wasser nachspülen und trockenwischen. Die in diesem Abschnitt enthaltenen 
Informationen sind vollkommen unverbindlich. Für weitergehende Informationen verweisen wir auf die entsprechende Dokumentation.

El mantenimiento del GRES FINO PORCELÁNICO “Saime” es particularmente simple. Es necesario, sobretodo, que, después de la colocación, el pavimento haya sido limpiado correctamente y que no presente restos 
de cal, cemento o residuos de otro tipo. Para evitar que eventualmente un producto con base ácida, usado para la primera limpieza vaya a atacar el relleno con base de cemento de las fugas, es necesario, antes de 
la operación de limpieza, mojar el pavimento para que las fugas se impregnen y, por lo tanto, se protejan de la acción corrosiva del mismo ácido. Si la primera limpieza se debe hacer después que el pavimento haya 
sido usado, será conveniente, antes del tratamiento con el producto ácido, retirar con detergentes especiales eventuales presencias de sustancias grasas o similares.
Después de la limpieza, es necesario aclarar abundantemente el pavimento, recogiendo después el agua residual. Las informaciones contenidas eneste párrafo son puramente indicativas. Para informaciones más 
detalladas ver documentación especializada.

ìıÓ‰ Á‡ ÚÓÌÍËÏ Ù‡ÙÓÓ‚˚Ï ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚÓÏ “Saime” ÒÓ‚ÒÂÏ ÌÂÒÎÓÊÌ˚È. èÓÒÎÂ ÛÍÎ‡‰ÍË, ÔÂÊ‰Â ‚ÒÂ„Ó, ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ Ó˜ËÒÚËÚ¸ ÔÓÎ Ë Û‰‡ÎËÚ¸ Ò ÌÂ„Ó ÒÎÂ‰˚ ËÁ‚ÂÒÚË, ˆÂÏÂÌÚ‡ ËÎË ÔÓ˜Ëı 
ÓÒÚ‡ÚÍÓ‚. óÚÓ·˚ ÏÓ˛˘ÂÂ ÒÂ‰ÒÚ‚Ó Ì‡ ÍËÒÎÓÚÌÓÈ ÓÒÌÓ‚Â, ‚ ÒÎÛ˜‡Â Â„Ó ÔËÏÂÌÂÌËfl ‰Îfl ÔÂ‚ÓÈ ÔÓÒÎÂ ÛÍÎ‡‰ÍË Ó˜ËÒÚÍË, ÌÂ ÔÓ‚ÂÊ‰‡ÎÓ Ï‡ÚÂË‡Î Ì‡ ˆÂÏÂÌÚÌÓÈ ÓÒÌÓ‚Â, Á‡ÔÓÎÌfl˛˘ËÈ ¯‚˚, ÔÂÂ‰ Ó˜ËÒÚÍÓÈ 
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ÒÏÓ˜ËÚ¸ ÔÓÎ. í‡ÍËÏ Ó·‡ÁÓÏ, ¯‚˚ ÔÓÔËÚ‡˛ÚÒfl ‚Ó‰ÓÈ Ë ÚÂÏ Ò‡Ï˚Ï Á‡˘ËÚflÚÒfl ÓÚ ÍÓÓÁËÈÌÓ„Ó ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚Ëfl ÍËÒÎÓÚ˚. ÖÒÎË ÔÂ‚Û˛ Ó˜ËÒÚÍÛ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ‚˚ÔÓÎÌËÚ¸ ÔÓÒÎÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl 
ÔÓÎ‡, ÚÓ ÔÂÂ‰ ÔËÏÂÌÂÌËÂÏ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ Ì‡ ÍËÒÎÓÚÌÓÈ ÓÒÌÓ‚Â ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl Û‰‡ÎËÚ¸ ÔË ÔÓÏÓ˘Ë ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚ı ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚ ÓÒÚ‡ÚÍË ÊËÌ˚ı ‚Â˘ÂÒÚ‚ ËÎË ÒıÓ‰ÌÓ„Ó Á‡„flÁÌÂÌËfl. èÓÒÎÂ Ó˜ËÒÚÍË 
ÔÓÏ˚Ú¸ ÔÓÎ ·ÓÎ¸¯ËÏ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚ÓÏ ‚Ó‰˚ Ë ÒÓ·‡Ú¸ ÓÒÚ‡‚¯Û˛Òfl ‚Ó‰Û. àÌÙÓÏ‡ˆËfl, ÔË‚Â‰ÂÌÌ‡fl ‚ ‰‡ÌÌÓÏ ‡Á‰ÂÎÂ, ÌÓÒËÚ ÎË¯¸ ÓËÂÌÚËÓ‚Ó˜Ì˚È ı‡‡ÍÚÂ. ÑÎfl ·ÓÎÂÂ ÔÓ‰Ó·Ì˚ı Ò‚Â‰ÂÌËÈ ÒÏÓÚË 
ÒÔÂˆË‡ÎËÁËÓ‚‡ÌÌÛ˛ ‰ÓÍÛÏÂÌÚ‡ˆË˛.
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La stuccatura del pavimento posato dovrà avvenire il giorno seguente la posa “ a colla”. Le fughe dovranno essere perfettamente pulite in tutto il loro spessore; si deve successivamente inumidire con 
la spugna il bordo delle piastrelle. La fuga può essere eseguita con stucchi cementizi o epossidici preconfezionati. La stuccatura delle fughe viene effettuata con le apposite spatole di gomma, facendo 
penetrare con particolare cura lo stucco in profondità evitando i vuoti d’aria che possono crearsi. Si lascia asciugare il tutto e quando il sigillante incomincia a far presa, si procede ad asportare l’eccesso 
con una spugna umida. Per gli epossidici attenersi alle istruzioni del produttore. Nel caso di gres porcellanato levigato è consigliato per la stuccatura sporcare tutta la superficie della piastrella e non 
utilizzare una colorazione in contrasto con il colore della piastrella. Le informazioni contenute in questo paragrafo sono puramente indicative. Per notizie più approfondite rimandiamo a documentazione 
specializzata.

The sealing of the laid floor joints should take place the day after laying with glue. The joints must be perfectly clean right across their width. The edges of the tiles should be dampened with a sponge.
Joints can be filled with ready-made cement or epoxy filler. The joints are filled using a special rubber spatula, taking great care to ensure the full penetration of the filler and avoiding the formation of air gaps. Leave 
to dry, and when the filler begins to set, remove the excess with a damp sponge. With epoxy fillers, follow the manufacturer's instructions.
When laying polished porcelain stoneware it is advisable to dirty the entire surface of the tile with the filler and not to use a colour that contrasts with the colour of the tiles.
The information contained in this paragraph is purely indicative. For more-in-depth information, we refer you to the special documentation.

Le jointoiement du carrelage posé doit se faire le lendemain de la pose "à la colle". Vous devez d'abord nettoyer parfaitement les joints sur toute leur épaisseur et ensuite humidifier le bord des carreaux à l'aide d'une 
éponge. Le jointoiement peut être effectué avec des stucs en ciment ou avec des stucs oxycarbonés qui se trouvent dans le commerce déjà préparés.
Pour effectuer le jointoiement, vous devez utiliser des brosses spéciales en caoutchouc : faites pénétrer le stuc en profondeur en faisant attention à ce qu'il ne se crée pas de vides d'air. Laissez sécher le tout et, quand 
le scellant commence à prendre, éliminez le stuc excédant à l'aide d'une éponge humide. Pour les oxycarbonés, conformez-vous au mode d'emploi du producteur.
Si le carrelage que vous posez est en grès cérame poli, nous vous conseillons d'enduire toute la surface du carreau quand vous effectuez le jointoiement et de pas utiliser une couleur en contraste avec celle des 
carreaux. Les informations que contient ce paragraphe sont purement indicatives. Pour des renseignements plus approfondis, consultez la documentation spécialisée.

Das Verfugen des verlegten Bodenbelags muss gleich am ersten Tag der Verlegung erfolgen . Die Fugen müssen in der gesamten Breite vollkommen sauber sein und anschließend muss der Rand der Fliese mit einem 
Schwamm angefeuchtet werden. Die Fuge kann mit Zementstuck oder gebrauchsfertigem Epoxydstuck ausgeführt werden. Das Verfugen der Fugen erfolgt mit entsprechenden Gummispachteln, wobei besonders 
darauf zu achten ist, dass die Masse in die Tiefe eindringt und dass Hohlräume vermieden werden. Alles antrocknen lassen und die überflüssige Masse mit einem feuchten Schwamm entfernen, wenn sie abzubinden 
beginnt. Bei Epoxydmassen die Anweisungen des Herstellers beachten. Bei geschliffenem Feinsteinzeug wird empfohlen, die gesamte Oberfläche der Fliese zu verschmutzen und zum Verfugen eine Farbe zu verwenden, 
die nicht im Kontrast zur Fliesenfarbe steht. Die in diesem Abschnitt enthaltenen Informationen sind vollkommen unverbindlich. Für weitergehende Informationen verweisen wir auf die entsprechende Dokumentation.

El estucado del pavimento colocado deberá realizarse al día siguiente de la colocación "pegado". Las fugas deberán estar perfectamente limpias en todo su espesor: sucesivamente se debe humedecer con una 
esponja el borde de los azulejos. La fuga puede realizarse con estucos de cemento o epoxídicos ya preparados. El estucado de las fugas se efectúa con las espátulas especiales de goma, haciendo, con particular 
cuidado, que el estuco penetre en profundidad evitando los vacíos de aire que puedan crearse. Se deja secar y cuando la masilla impermeable empieza a agarrar, se procede a retirar el exceso con una esponja húmeda.
Para los epoxídicos, atenerse a las instrucciones del productor. En caso de gres porcelánico pulido es aconsejable para el estucado, ensuciar toda la superficie del azulejo y no utilizar una coloración en contraste con 
el color del mismo. Las informaciones contenidas eneste párrafo son puramente indicativas. Para informaciones más detalladas ver documentación especializada.

á‡‰ÂÎÍ‡ ÛÎÓÊÂÌÌÓ„Ó ÔË ÔÓÏÓ˘Ë ÍÎÂfl ÔÓÎ‡ ‰ÓÎÊÌ‡ ‚˚ÔÓÎÌflÚ¸Òfl Ì‡ ÒÎÂ‰Û˛˘ËÈ ‰ÂÌ¸ ÔÓÒÎÂ ÛÍÎ‡‰ÍË. ò‚˚ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ Ú˘‡ÚÂÎ¸ÌÓ Ó˜ËÒÚËÚ¸ ÔÓ ‚ÒÂÈ ÚÓÎ˘ËÌÂ, ÔÓÒÎÂ ˜Â„Ó ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ Û‚Î‡ÊÌËÚ¸ „Û·ÍÓÈ 
ÍÓÏÍÛ ÔÎËÚÍË. òÓ‚ ÏÓÊÌÓ ‚˚ÔÓÎÌËÚ¸ ÔË ÔÓÏÓ˘Ë ÛÊÂ „ÓÚÓ‚˚ı ˆÂÏÂÌÚÌ˚ı ËÎË ˝ÔÓÍÒË‰Ì˚ı Á‡ÚËÓÍ. á‡‰ÂÎÍÛ ¯‚Ó‚ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ‚˚ÔÓÎÌflÚ¸ ÔË ÔÓÏÓ˘Ë ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚ı ÂÁËÌÓ‚˚ı ¯Ô‡ÚÂÎÂÈ, Ó˜ÂÌ¸ 
Ú˘‡ÚÂÎ¸ÌÓ Ó·ÂÒÔÂ˜Ë‚‡fl ÔÓÌËÍÌÓ‚ÂÌËÂ Á‡ÚËÍË Ë ÌÂ ‰ÓÔÛÒÍ‡fl Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËfl ‚ÓÁ‰Û¯Ì˚ı ÔÛÒÚÓÚ. Ç˚‰ÂÊ‡Ú¸ Ï‡ÚÂË‡Î Ë, ÍÓ„‰‡ ÍÎÂÈ Ì‡˜ÌÂÚ Òı‚‡Ú˚‚‡Ú¸Òfl, Û‰‡ÎËÚ¸ ËÁÎË¯ÍË ÔË ÔÓÏÓ˘Ë ‚Î‡ÊÌÓÈ „Û·ÍË.
èË ÔËÏÂÌÂÌËË ˝ÔÓÍÒË‰Ì˚ı Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚ ÔË‰ÂÊË‚‡ÈÚÂÒ¸ ËÌÒÚÛÍˆËÈ Ëı ËÁ„ÓÚÓ‚ËÚÂÎfl. ÖÒÎË Â˜¸ Ë‰ÂÚ Ó ÔÓÎËÓ‚‡ÌÌÓÏ Ù‡ÙÓÓ‚ÓÏ ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚÂ, ÚÓ ‰Îfl Á‡‰ÂÎÍË ¯‚Ó‚ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl Ì‡Ï‡Á‡Ú¸ 
‚Ò˛ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ ÔÎËÚÍË, ÔË ˜ÂÏ ÌÂ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ˆ‚ÂÚÌÛ˛ Á‡ÚËÍÛ, ˆ‚ÂÚ ÍÓÚÓÓÈ ÍÓÌÚ‡ÒÚËÛÂÚ Ò ˆ‚ÂÚÓÏ ÔÎËÚÍË. àÌÙÓÏ‡ˆËfl, ÔË‚Â‰ÂÌÌ‡fl ‚ ‰‡ÌÌÓÏ ‡Á‰ÂÎÂ, ÌÓÒËÚ ÎË¯¸ ÓËÂÌÚËÓ‚Ó˜Ì˚È 
ı‡‡ÍÚÂ. ÑÎfl ·ÓÎÂÂ ÔÓ‰Ó·Ì˚ı Ò‚Â‰ÂÌËÈ ÒÏÓÚË ÒÔÂˆË‡ÎËÁËÓ‚‡ÌÌÛ˛ ‰ÓÍÛÏÂÌÚ‡ˆË˛.

STUCCATURA DELLE FUGHE
JOINT SEALING - JOINTOIEMENT
VERFUGUNG DER FUGEN - ESTUCADO DE LAS FUGAS
á‡‰ÂÎÍ‡ ¯‚Ó‚
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NORME DI MANUTENZIONE
MAINTENANCE INSTRUCTIONS - Normes d’entretien
Instandhaltungsvorschriften - NORMAS DE MANTENIMIENTO
è‡‚ËÎ‡ ÔÓ ÛıÓ‰Û
La manutenzione di un prodotto Saime in gres porcellanato e/o ecogres è particolarmente facile rispetto a qualsiasi altro materiale.
Per mantenere al meglio l’aspetto e le caratteristiche originali del prodotto, consigliamo di seguire le seguenti indicazioni di carattere 
generale:
a) non lasciare depositare troppo a lungo macchie di sporco sul pavimento, cercando di asportarle prima possibile
b) per ottenere i migliori risultati di pulizia, si consiglia di trattare ogni tipo di macchia con un detergente specifico a base di acqua 
più aggiunta di detersivo per ceramica senza sostanze oleose/abrasive di qualsasi tipo.
Togliere lo sporco con lavasciuga o manualmente prima di asciugare.
c) eventuali macchie resistenti al lavaggio vanno trattate con detergenti adatti a seconda della natura della macchia. 

The maintenance of an Saime porcelain stoneware and/or ecogres product is much easier than any other material.
We recommend the following procedures to maintain the product's original characteristics and appearance unchanged over time:
a) do not allow dirt marks to remain on the floor too long, but remove them as soon as possible
b) for the best cleaning results, treat every type of mark with a specific detergent for the best cleaning results we recommend treating each 
type of stain with a specific, water based detergent supplemented with a detergent for ceramics without oily/abrasive substances of any kind. 
Remove the dirt with a washer-dryer or manually before drying.
c) any stubborn stains should be treated with suitable detergents for the specific type of stain.
 
Un produit Saime en grès cérame et/ou éco-grès est particulièrement facile d’entretien comparé à tout autre matériau.
Pour conserver au produit toute sa beauté et ses caractéristiques premières, nous vous conseillons de suivre ces quelques indications d’ordre 
général:
a) ne pas laisser les taches se déposer trop longtemps au sol et intervenir dès que possible pour les enlever;
b) pour que l’entretien donne les meilleurs résultats, traiter chaque type de tache avec un produit de lavage spécifique pour que l’entretien 
donne les meilleurs résultats, traiter chaque type de tache avec un produit de nettoyage spécifique à base d’eau, avec l’ajout d’un produit de 
nettoyage pour céramique sans substances huileuses/abrasives de tout type. 
Éliminer les saletés à l’aide d’une laveuse-sécheuse, ou manuellement avant le séchage.
c) traiter les taches résistantes au nettoyage avec des produits de nettoyage adaptés, en fonction de la nature de la tache. 

Die Instandhaltung eines Saime-Produktes aus Feinsteinzeug und/oder Ecogres ist besonders leicht, im Vergleich zu jedem anderen Material.
Damit das Produkt seine Schönheit und ursprünglichen Eigenschaften beibehält, verweisen wir auf folgende Allgemeinregeln:
a) Flecken nicht lange auf dem Fußboden lassen und bald möglichst entfernen.
b) Zur optimalen Reinigung empfehlt es sich, jeden Fleck mit dem speziell dafür vorgesehenen Reinungsmittel zu behandeln Zur 
optimalen Reinigung empfiehlt es sich, alle Flecken mit einem spezifischen Reinigungsmittel auf Wasserbasis zu behandeln, mit Zusatz 
eines Reinigungsmittels für Keramik ohne ölige bzw. reibende Stoffe egal welcher Art.  Vor dem Trocknen den Schmutz mit einer 
Bodenreinigungsmaschine oder von Hand entfernen.
c) Eventuell nicht durch die Wäsche entfernbare Flecken sind je nach Art mit geeigneten Reinigungsmitteln zu behandeln. 

El mantenimiento de un producto Saime de gres porcelánico y/o ecogres es mucho más fácil respecto a otros materiales. Sugerimos, para mantener 
el aspecto y las características originales del producto de la mejor manera, que se realicen estas indicaciones de carácter general:
a) no dejar manchas de suciedad durante demasiado tiempo en el pavimento, intentando retirarlas lo antes posible:
b) para obtener los mejores resultados de limpieza se aconseja tratar cada tipo de mancha con un detergente específico para obtener los 
mejores resultados de limpieza, se aconseja tratar cada tipo de mancha con un detergente específico a base de agua, añadiendo un detergente 
para cerámica sin sustancias aceitosas o abrasivas de cualquier tipo. 
Quite la suciedad con una lavadora-secadora o manualmente antes de secar. 
c) las manchas resistentes al lavado deben ser tratadas con detergentes idóneos, según la naturaleza de cada mancha. 

Уход за продукцией Saime из керамогранита и/или экологичного ecogres гораздо проще, чем для какого-либо другого материала.
ÑÎfl Ì‡ËÎÛ˜¯Â„Ó ÔÓ‰‰ÂÊ‡ÌËfl ‚ÌÂ¯ÌÂ„Ó ‚Ë‰‡ Ë ËÒıÓ‰Ì˚ı ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍ ËÁ‰ÂÎËfl ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÏ ÒÓ·Î˛‰‡Ú¸ ÒÎÂ‰Û˛˘ËÂ ÛÍ‡Á‡ÌËfl 
Ó·˘Â„Ó ÔÎ‡Ì‡:
‡) ÌÂ ÔÓÁ‚ÓÎflÈÚÂ ÔflÚÌ‡Ï Ë Á‡„flÁÌÂÌËflÏ ‰ÓÎ„Ó ÓÒÚ‡‚‡Ú¸Òfl Ì‡ ÔÓÎÛ, ÒÚ‡‡ÈÚÂÒ¸ Û‰‡ÎËÚ¸ Ëı Í‡Í ÏÓÊÌÓ ÒÍÓÂÂ
·) ˜ÚÓ·˚ ‰Ó·ËÚ¸Òfl Ì‡ËÎÛ˜¯Ëı ÂÁÛÎ¸Ú‡ÚÓ‚, Ó·‡·‡Ú˚‚‡ÈÚÂ Í‡Ê‰˚È ÚËÔ ÔflÚÌ‡ ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚Ï ÏÓ˛˘ËÏ ÒÂ‰ÒÚ‚ÓÏ для наиболее 
эффективной очистки рекомендуется обрабатывать каждый тип пятна специальным моющим средством на водной основе, с 
добавлением моющего средства для керамических изделий, не содержащего никаких маслянистых/абразивных веществ. 
Перед сушкой удалите загрязнение поломоечной машиной либо вручную.
c) Особо стойкие и несмывающиеся пятна следует обрабатывать соответствующими моющими средствами, которые подбираются в 
зависимости от типа самого пятна.
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
GENERAL SALES CONDITIONES - CONDITIONES GÈNÈRALES DE VENTE
ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN - CONDICIONES GENERALES DE VENTA
é·˘ËÂ ÛÒÎÓ‚Ëfl ÔÓ‰‡ÊË

1. Premessa
Le presenti condizioni generali, salvo eventuali modificazioni o deroghe concordate 
per iscritto, disciplinano tutti i contratti di vendita fra noi e l'acquirente. Le variazioni 
delle condizioni generali di vendita, le transazioni e gli abbuoni, anche se effettuati su 
iniziativa dei nostri agenti, saranno impegnative per noi solo dopo nostra eventuale 
conferma scritta e comunque limitate ai contratti a cui si riferiscono.

2. Oggetto della fornitura
La fornitura comprende solamente le prestazioni, i materiali ed i quantitativi specificati 
nella nostra conferma d'ordine o in altre comunicazioni scritte provenienti da noi. 
Il testo della nostra conferma d'ordine prevarrà, in ogni caso, sul testo difforme 
dell'eventuale offerta o della ordinazione.

3. Conferma d'ordine
Qualora nella nostra conferma d'ordine esistano differenze nei singoli elementi che 
la compongono rispetto alle intese od alle ordinazioni, il compratore che non abbia 
contestato con lettera raccomandata spedita entro dieci giorni dalla ricezione della 
conferma tali differenze, è tenuto ad accettarla così come è stata redatta.

4. Consegna
La merce, anche se venduta "franco arrivo", o franco domicilio del compratore, 
viaggia a rischio e pericolo di quest'ultimo ed ogni nostra responsabilità cessa con 
la consegna al vettore, nei confronti del quale il compratore - effettuate le opportune 
verifiche - dovrà sporgere eventuali reclami. L'onere dello scarico della merce dai mezzi 
di trasporto grava sul compratore. Le spedizioni, via mare o via terra, concernenti 
forniture sull'estero, vengono effettuate in base alle condizioni scelte di volta in volta, 
riportate negli "INCOTERMS" approvati dalla Camera di Commercio Internazionale nel 
1953 e nei successivi.

5. Termini di consegna
Il termine stabilito per la consegna della merce deve intendersi a favore di entrambi i 
contraenti.
Salvo l'inserimento di particolari clausole, esso deve di norma considerarsi puramente 
indicativo e non essenziale. Quando siano intervenute modificazioni al contratto, il 
termine resta prorogato per un periodo uguale a quello inizialmente stabilito. Ogni 
evento di forza maggiore sospende la decorrenza del termine per tutta la sua durata. 
Il ritardo nella consegna della merce, dovuto a cause documentate, anche se non 
espressamente previste, non dà alcun diritto al compratore di chiedere la risoluzione 
del contratto, indennizzi o risarcimenti.

6. Pagamenti
Il luogo di pagamento è fissato presso la nostra Sede anche nel caso di emissioni di 
tratte o ricevute bancarie, ovvero di rilascio di effetti cambiari. Il ritardo, anche parziale, 
del pagamento delle nostre fatture oltre la pattuita scadenza, darà luogo all'immediata 
decorrenza degli interessi di mora nella misura dei tassi passivi praticati dagli istituti 
bancari. Inoltre il mancato o ritardato pagamento delle fatture - per qualsivoglia ragione 
- ci darà diritto, impregiudicata ogni altra iniziativa, di pretendere il pagamento anticipato 
delle restanti forniture, oppure di ritenere temporaneamente sospeso o definitivamente 
risolto il contratto e di annullare l'evasione di eventuali altri ordini in corso, senza 
che il compratore possa avanzare pretese di compensi, indennizzi od altro. Nessuna 
eccezione, salvo quella di nullità, annullabilità e rescissione del contratto, puo' essere 
opposta dall'acquirente, al fine di ritardare od evitare il pagamento.

7. Riserva di Proprietà
Nel caso in cui il pagamento, per accordi contrattuali, debba essere effettuato - in tutto 
o in parte - dopo la consegna, i prodotti consegnati restano di nostra proprietà fino 
all'integrale pagamento del prezzo.

8. Garanzia
La nostra garanzia Ë limitata ai materiali di 1a scelta, con la tolleranza del 5% 
(cinquepercento) circa. Qualsiasi garanzia per vizi rimane quindi espressamente 
esclusa per i materiali di 2a e di 3a scelta o di stock che, come le partite occasionali, 
si intendono sempre vendute come "viste" e "piaciute".
Le differenze di tonalità non possono essere denunciate come vizio di materiale. 
Eventuali reclami e contestazioni dovranno essere notificati, a pena di decadenza, a 
mezzo lettera raccomandata, unicamente presso la nostra Sede, prima della posa in 
opera del materiale e comunque nei termini di legge. La posa in opera del materiale 
determina la decadenza dall'azione per vizi tanto palesi che occulti, importando rinuncia 
implicita alla garanzia di cui all'art. 1490 c.c. In ogni caso la nostra garanzia comprende 
unicamente la sostituzione del materiale riscontrato difettoso con esclusione di ogni 
ulteriore e diversa obbligazione.
Non ci assumiamo nessuna responsabilità sull'idoneità del materiale all'uso cui il 
compratore lo intende destinare e ciò neppure nell'ipotesi che, da parte nostra, 
vengano forniti suggerimenti o indicazioni circa l'installazione e l'impiego dello stesso.

9. Marchi commerciali
Il distributore deve utilizzare i nomi ed i marchi commerciali, i logos, ed i domini di cui è 
titolare esclusiva e fa uso la Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. al solo fine di pubblicizzare e 
vendere i prodotti contrattuali. Tanto il nome Riwal Ceramiche quanto ogni altro nome 
o marchio commerciale, logos e dominio adottati da Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. 
non dovranno comparire nella ditta, nella ragione sociale o denominazione sociale o 
nell'oggetto sociale del distributore anche in combinazione di parole. Il distributore non 
depositerà o farà depositare nè userà in alcun modo marchi, nomi, o altri segni distintivi 
che assomiglino graficamente, foneticamente o in qualsiasi altro modo ai marchi e 
nomi commeciali che fanno capo alla Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. e si asterrà da 
qualsiasi comportamento che possa comunque arrecare pregiudizio alla Nuova Riwal 
Ceramiche S.r.l.

10. Foro competente
Per qualsiasi controversia, comunque relativa alla fornitura, tanto da parte del venditore 
come da parte del compratore, viene attribuita competenza, con applicazione della 
legge italiana, al tribunale di Modena.

11. Clausola arbitrale
Per le forniture all'estero, tutte le controversie eventualmente derivanti dal contratto, 
saranno risolte in via definitiva secondo il regolamento di conciliazione e di arbitrato 
della Camera di Commercio Internazionale da uno o più arbitri, in conformità a 
detto regolamento. Ferme le condizioni generali che precedono, il diritto sostanziale 
applicabile sarà quello esclusivamente italiano.

1. Premise
These general conditions, unless modified or extended and then expressly agreed upon 
in writing, shall govern all the sales agreements between Gruppo RI.WAL Ceramiche 
and the purchasers. All transactions, variations to the general sales conditions, as well 
as discounts, even if such offers are made by our agents, shall be binding for RI.WAL 
only after its written confirmation and, in any case, shall be limited by the agreements 
they refer to.

2. Supply 
The supply includes the services, the materials and the quantities stipulated in our order 
acknowledgement or in other means of written communication provided by RI.WAL. 
However, the text of our order confirmation will supersede any different text contained 
in the previous offer or order.

3. Order confirmation
If there are any differences between the elements in the order confirmation and those in 
the order or those agreed beforehand and the purchaser does not object to them within 
10 days by means of a recorded delivery letter, this latter shall be obliged to accept the 
order confirmation as it stands.

4. Delivery
The goods, even if sold “free at destination” i.e. with carriage to the purchaser paid, 
shall travel at this latter’s risk and all our responsibilities towards the purchaser cease 
when the goods are handed over to the carrier, to whom the purchaser, after carrying 
out the necessary checks, should make any claims. It is the purchaser’s duty to unload 
the goods from the means of transport.
Any deliveries made, either by sea or by land, to purchasers abroad are made under 
the conditions chosen on each occasion, indicated by the ‘Incoterms’ and subsequent 
amendments as approved by the International Chamber of Commerce in 1953.

5. Delivery terms.
The terms established for the delivery of the goods must be considered beneficial to 
both parties. Unless extra clauses are provided for, it is standard to consider the terms 
as simply indicative and not binding. When the agreement is modified, the term is 
extended by the same amount of time as originally set. In any events of circumstances 
beyond our control, the delivery term will be suspended for the entire duration of such 
events.
Delays in delivery whose causes can be proved by documentation, even though not 
expressly provided for, do not result in the purchaser’s right to terminate the contract, 
or to apply for indemnities or damages.

6. Payments
The place of payment is fixed as our head office, even if bank drafts or receipts or bills 
of exchange are issued. Delays, even partial, in the payment of our invoices (as per the 
expiry terms agreed upon) shall result in the immediate application of arrears interest, 
which shall be calculated according to the current bank overdraft rates. Furthermore, 
failure to pay or delays in payment of the invoices – for any reason – shall give us the 
right, with no prejudice to further actions, to claim advanced payment for the rest of the 
supply, or to consider the agreement suspended temporarily or terminated definitively 
and to annul all orders being processed at that time, without the purchaser being 
entitled to compensation, indemnities or suchlike. No exceptions, except the rights 
to nullity and to terminate and withdraw from the agreement, can be opposed by the 
purchaser in order to delay or avoid payment.

7. Property conditions 
If, through contractual agreements, the payment must be made, either in part or in full, 
after delivery, the products delivered, remain our property until the payment has been 
made in full.

8. Guarantee
Our guarantee is limited to the 1st choice materials, with a tolerance of approximately 
5% (five percent). Any guarantee for defects is therefore expressly excluded for 2nd and 
3rd choice materials or discounted stock which, as occasionally happens, are always 
sold as ‘seen and approved’. Tonal differences cannot be disputed as material defects.
Any claims or complaints must be made in writing, at the risk of forfeiture, and they must 
be sent via recorded delivery mail to our head offices only. This must be done before 
the material is laid, within the terms set by law. The laying of the material represents 
the forfeiture of the right to claim for defects, both clearly visible ones and hidden ones, 
resulting in the implicit waiving of the guarantee as per article 1490 of the Italian Civil 
Code. In any case, our guarantee only extends to the replacement of the materials found 
to be faulty, with the exclusion of any further or different obligation.
We cannot accept any responsibility regarding the suitability of the material for the use 
to which the purchaser puts it, not even if we supply the material with indications or 
suggestions concerning the installation and use of the material itself.

9. Competent authority
For any disputes, relating to the supply, either from the seller or the buyer, shall be dealt 
with by the court of Modena and the case shall be governed by the Italian law.

10. Arbitration clause
For foreign supplies, any disputes which may arise from the agreement shall be 
resolved definitively according to the regulations of conciliation and arbitration of the 
International Chamber of Commerce, by one or more arbitrators, in compliance with the 
said regulations. The aforementioned general conditions accepted, the Italian law shall 
govern this agreement.

11.Commercial Trademarks
The distributor must only use the names, the commercial trademarks, the logos, 
and the dominion of Nuova Riwal Ceramiche S.r.l., who has the exclusive rights with 
regards to the their use, for the publicising and sale of its contractual products. Both 
the name Riwal Ceramiche as well as every other name, commercial trademark, 
logo, dominion or mixture of these words adopted by Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. 
must not appear in the company style, the corporate or in the social name or in the 
company aim of the distributor. The distributor will not use, deposit or allow the 
filing of the trademarks, names, or other distinctive signs that resemble graphically, 
phonetically or in any other way the trademarks and commercial names which are 
owned by Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. and he will forgo any behaviour that may 
cause harm to Nuova Riwal Ceramiche S.r.l.
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
GENERAL SALES CONDITIONES - CONDITIONES GÈNÈRALES DE VENTE
ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN - CONDICIONES GENERALES DE VENTA
é·˘ËÂ ÛÒÎÓ‚Ëfl ÔÓ‰‡ÊË
1. Avant-propos
Les présentes conditions générales de vente disciplinent tous les contrats de vente 
entre l’acheteur et nous, sauf éventuelles modifications ou dérogations fixées par écrit. 
Les changements de ces conditions de vente, les transactions et les rabais, même s’ils 
sont effectués par initiative de nos agents, ne nous engagent qu’après une confirmation 
écrite de notre part et sont en tout cas limités aux contrats auxquels ils se réfèrent.

2. Objet de la fourniture
La fourniture comprend uniquement les services, les matériaux et les quantités qui sont 
spécifiés dans notre confirmation de commande ou dans d’autres communications 
écrites venant de nous. Le texte de notre confirmation de commande prévaudra, de 
toute façon, sur le texte éventuellement différent de l’offre ou de la commande.

3. Confirmation de commande
Si dans notre confirmation de commande il existe des différences dans les parties 
qui la composent par rapport aux accords ou aux commandes, l’acheteur qui n’a pas 
contesté ces différences par lettre recommandée dans les dix jours à compter de la date 
de réception de la confirmation est tenu à l’accepter telle qu’elle a été écrite.

4. Livraison
La marchandise voyage aux risques et périls de l’acheteur, même si elle est vendue 
“franco arrivée “ou” franco domicile de l’acheteur” et notre responsabilité cesse à partir 
du moment où nous remettons la marchandise au transporteur. C’est à ce dernier que 
l’acheteur devra faire d’éventuelles réclamations après avoir effectué les vérifications 
appropriées. Les frais de déchargement de la marchandise des moyens de transport 
sont à la charge de l’acheteur. Les expéditions par mer ou par terre des fournitures 
vers l’étranger sont effectuées sur la base des conditions choisies à chaque fois parmi 
celles indiquées dans les “INCOTERMS” approuvées par la Chambre de Commerce 
Internationale en 1963 et dans les suivantes.

5. Délais de livraison
Le délai établi pour la livraison de la marchandise doit s’entendre en faveur des deux 
contractants. A part l’introduction de clauses particulières, il doit être considéré 
normalement comme purement indicatif et non essentiel. Si le contrat a subi des 
modifications, le délai est prorogé d’une période égale à celle établie initialement. 
Tout événement de force majeure suspend le point de départ du délai pour toute sa 
durée. Tout retard dans la livraison de la marchandise dû à des causes documentées, 
même si elles n’ont pas été expressément prévues, ne donne aucun droit à l’acheteur 
de demander la résiliation du contrat, des indemnisations ou des dédommagements.

6. Paiements
Le lieu de paiement est le siège de notre société, même en cas d’émission de traites 
ou de récépissés sur banque, c’est-à-dire de remise de lettres de change. Le retard, 
même partiel, du paiement de nos factures par rapport au délai convenu, donnera lieu à 
l’immédiat démarrage du calcul des intérêts moratoires dans la mesure des taux passifs 
pratiqués par les établissements bancaires. En outre, le non-paiement ou le retard dans 
le paiement des factures - quelle qu’en soit la raison - nous donnera le droit, toute autre 
initiative étant en suspens, de prétendre le paiement anticipé des autres fournitures, 
ou bien de considérer temporairement suspendu ou définitivement résilié le contrat 
et d’annuler l’expédition des autres commandes éventuellement en cours, sans que 
l’acheteur puisse avancer des prétentions de dédommagements, d’indemnisations ou 
autres. Aucune exception, sauf celle de nullité, d’annulation et de résiliation du contrat, 
ne peut être opposée par l’acheteur pour retarder ou éviter le paiement.

7. Réserve de propriété
Si, suite à des accords contractuels, le paiement doit être effectué - totalement ou 
partiellement après la livraison, nous restons propriétaires des produits livrés jusqu’au 
paiement intégral du prix.

8. Garantie
Notre garantie est limitée aux matériaux de 1er choix, avec une tolérance de 5% 
(cinq pour cent) environ. Toute garantie pour des défauts reste donc expressément 
exclue pour des matériaux de 2e et de 3e choix ou pour des stocks qui, comme 
les lots occasionnels, s’entendent toujours vendus tels quels. Les différences de 
nuances ne peuvent être considérées comme défauts du matériau. Les réclamations 
et contestations éventuelles doivent être notifiées, sous peine de déchéance, par lettre 
recommandée, envoyée à l’adresse de notre société, avant que le matériau ne soit posé 
et en tout cas dans les termes de la loi. La pose du matériau implique la déchéance 
de l’action pour défauts, aussi bien visibles que cachés, et comporte le renoncement 
implicite à la garantie visée par l’art. 1490 du code civil italien.
Quoi qu’il en soit, notre garantie ne comprend que le remplacement du matériau 
défectueux et n’inclut aucune autre obligation. Nous déclinons toute responsabilité sur 
l’adaptabilité du matériau à l’usage que l’acheteur veut en faire, même dans le cas où 
nous aurions nous-mêmes donné des conseils ou des indications sur l’installation et 
l’emploi du matériau.

9. Tribunal compétent
Pour tout différend relatif à la fourniture, aussi bien de la part du vendeur que de la part 
de l’acheteur, c’est au tribunal de Modène qu’est attribuée la compétence en conformité 
avec la loi italienne.

10. Clauses d’arbitrage
Pour les fournitures à l’étranger, tous les différends dérivant éventuellement du 
contrat seront résolus d’une manière définitive suivant le règlement de conciliation et 
d’arbitrage de la Chambre de Commerce Internationale par un ou plusieurs arbitres, 
en conformité avec ledit règlement. Les conditions générales qui précèdent restant 
entendues, le droit substantiel applicable sera exclusivement le droit italien.

11. Marques commerciales
Le distributeur doit utiliser les noms et les marques commerciales, les logos et les 
domaines dont la société Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. est propriétaire et qu'elle 
emploie, uniquement dans le but de publiciser et de vendre les produits contractuels. 
Le nom de Riwal Ceramiche ainsi que tout autre nom ou marque commerciale, logos 
et domaine adoptés par Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. ne devront comparaître dans le 
nom de la firme, la raison sociale, la dénomination sociale ou dans l'objet social du 
distributeur, même dans une combinaison de mots. Le distributeur ne pourra déposer, 
faire déposer ou utiliser de quelque manière que ce soit des marques, noms ou autres 
signes distinctifs qui ressemblent graphiquement, phonétiquement ou de toute autre 
façon aux marques et noms commerciaux appartenant à Nuova Riwal Ceramiche S.r.l.. 
Il s'abstiendra en outre de tout comportement pouvant porter préjudice de quelque 
façon que ce soit à Nuova Riwal Ceramiche S.r.l.

1. Vorbemerkung
Die vorliegenden Allgemeinen Bedingungen regeln vorbehaltlich schriftlich vereinbarter 
Änderungen oder Abweichungen alle Verkaufsverträge zwischen uns und dem 
Käufer. Die Änderungen der Allgemeinen Verkaufsbedingungen, die Transaktionen 
und die Gutschriften sind - auch falls sie auf Veranlassung unserer Handelsvertreter 
vorgenommen werden - nur dann für uns verbindlich, falls sie von uns schriftlich 
bestätigt worden sind, und sind in jedem Fall ausschliefllich auf die Verträge beschränkt, 
auf die sie sich beziehen.

2. Gegenstand der Lieferung
Die Lieferung umfasst nur die auf unserer Auftragsbestätigung oder sonstigen 
schriftlichen Mitteilungen von uns aufgeführten Leistungen, Materialien und Mengen. 
Der Text unserer Auftragsbestätigung hat in jedem Fall Vorrang vor dem gegebenenfalls 
abweichenden Text des Auftrags oder der Bestellung.

3. Auftragsbestätigung
Falls unsere Auftragsbestätigung bei einzelnen Positionen, aus denen sie sich 
zusammensetzt, Abweichungen von den Vereinbarungen oder den Bestellungen 
aufweist, so ist der Käufer, der diese nicht innerhalb von zehn Tagen per Einschreiben 
bestandet, gehalten, diese so, wie sie aufgesetzt worden sind, zu akzeptieren.
 
4. Lieferung
Die Ware reist auf Risiko und Gefahr des Käufers, auch falls sie “frei Bestimmung” 
oder “frei Haus des Käufers” verkauft wird und unsere Haftung endet mit der 
Auslieferung an den Transportunternehmer, bei dem der Käufer - nach Durchführung der 
entsprechenden überprüfungen - eventuelle Beanstandungen geltend machen muss. 
Das Abladen der Ware von den Transportfahrzeugen geht zu Lasten des Käufers. Die 
Lieferungen ins Ausland auf dem See- oder Landweg werden auf Grundlage von von 
Mal zu Mal ausgewählten Bedingungen ausgeführt, die in den von der Internationalen 
Handelskammer 1953ff. anerkannten “INCOTERMS” angegeben werden.

5. Lieferfristen
Die Frist, die für die Lieferung der Ware vereinbart wird, ist zu Gunsten beider 
Vertragspartner auszulegen. Vorbehaltlich der Aufnahme besonderer Klauseln ist sie 
als unverbindlich und nicht wesentlich anzusehen. Bei Änderungen des Vertrages wird 
die Frist um einen Zeitraum verlängert, der dem ursprünglich vereinbarten entspricht. 
Bei Fällen von höherer Gewalt wird die Frist für deren gesamte Dauer ausgesetzt. 
Diese verspätete Lieferung der Ware, die auf dokumentierten, auch nicht ausdrücklich 
vorgesehenen Ursachen beruht, berechtigt den Käufer nicht zur Auflösung des 
Vertrages oder zu Entschädigungsforderungen. 

6. Bezahlung
Der Ort der Bezahlung wird auf unseren Firmensitz festgelegt, auch im Falle der 
Ausstellung von Tratten, Bankquittungen oder Wechseln. Bei - auch partieller - 
Verspätung der Bezahlung unserer Rechnungen über die vereinbarte Fälligkeit hinaus 
werden mit unmittelbarer Wirkung Säumniszinsen in Höhe des von den Bankinstituten 
angewendeten Passivzinssatzes fällig. Auflerdem berechtigt uns die unterlassene oder 
verspätete Bezahlung der Rechnungen - aus jedem beliebigem Grund - und unbeachtet 
aller weiteren Schritte, die Vorauszahlung der verbleibenden Lieferungen zu fordern 
oder den Vertrag für vorübergehend oder endgültig ausgesetzt zu betrachten und die 
Ausführung eventueller sonstiger laufenden Bestellungen zu annullieren, ohne dass in 
diesem Fall Schadensforderungen oder sonstige Forderungen geltend gemacht werden 
können. Vorbehaltlich der Nichtigkeit, der Annullierbarkeit und des Rücktritts vom 
Vertrag können vom Käufer keiner Ausnahmen für die Verspätung oder Unterlassung 
der Bezahlung vorgebracht werden.

7. Eigentumsvorbehalt
Falls die Bezahlung den vertraglichen Vereinbarungen gemäfl - ganz oder teilweise - 
nach der Lieferung zu erfolgen hat, so bleiben die gelieferten Produkte unser Eigentum 
bis zur vollständigen Bezahlung des Preises.

8. Garantie
Unsere Garantie ist auf die Materialien 1. Wahl beschränkt, mit einer Toleranz von 
ca. 5% (fünf Prozent). Bei Materialien 2. und 3. Wahl sowie bei Lagerbeständen, die 
wie gelegentliche Partien stets als “gesehen” und gefallen” verkauft werden, ist jede 
Garantieleistung für Mängel ausgeschlossen. Tonabweichungen können nicht als 
Mängel geltend gemacht werden. Eventuelle Reklamationen und Beanstandungen 
müssen vor der Verlegung des Materials und vor Ablauf der gesetzlichen Frist per 
Einschreiben einzig und allein an unseren Firmensitz gemeldet werden, anderenfalls 
verfällt der Gewährleistungsanspruch. Die Verlegung des Materials führt zum Verfall 
des Gewährleistungsanspruches für offensichtliche und versteckte Mängel und führt 
gemäfl ß 1490 des ital. Bürgerlichen Gesetzbuches zu einem impliziten Verzicht auf 
den Garantieleistungsanspruch. In jedem Fall umfasst unsere Garantie ausschliefllich 
die Ersetzung des mangelhaften Materials und alle weiteren Verpflichtungen sind 
ausgeschlossen. Wir übernehmen keinerlei Haftung für Eignung des Materials für die 
vom Käufer vorgesehene Verwendungsweise, auch dann nicht, wenn unsererseits 
Empfehlungen oder Angaben zur Verwendung desselben gemacht werden.

9. Gerichtsstand
Sämtliche Rechtssachen zwischen dem Verkäufer und dem Käufer, die sich auf die 
Lieferung beziehen, unterliegen der italienischen Rechtsprechung; Gerichtsstand ist 
Modena.

10. Schiedsklausel
Bei Lieferungen ins Ausland werden sämtliche Rechtssachen, die aus dem Vertrag 
entstehen, in definitiver Weise auf Grundlage der Schlichtungsbestimmungen der 
Internationalen Handelskammer von einem oder mehreren Schlichtern entschieden. 
Unter Beibehaltung der vorausgehenden Allgemeinen Bedingungen ist im wesentlichen 
das italienische Recht anwendbar.

11. Handelsmarken
Der Händler darf die Namen, Handelsmarken, Logos sowie Domänen, deren 
ausschließlicher Inhaber und Benutzer Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. ist, ausschließlich 
für die Werbung sowie für den Verkauf der Vertragsprodukte verwenden. Sowohl 
der Name Riwal Ceramiche, als auch alle anderen von Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. 
verwendeten Namen, Handelsmarken, Logos und Domänen dürfen nicht im Namen, 
der Geschäftsbezeichnung oder im Geschäftszweck des Händels erscheinen, auch 
nicht in Wortkombinationen. Der Händler hinterlegt keine Marken, Namen oder sonstige 
Kennzeichnungen, die den Handelsnamen und -marken von Nuova Riwal Ceramiche 
S.r.l. auf grafische, phonetische oder sonstige Weise ähnlich sind und er vermeidet 
sämtliche Verhaltensweisen, die Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. schädigen könnten.
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
GENERAL SALES CONDITIONES - CONDITIONES GÈNÈRALES DE VENTE
ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN - CONDICIONES GENERALES DE VENTA
é·˘ËÂ ÛÒÎÓ‚Ëfl ÔÓ‰‡ÊË
1. Premisa
Las presentes condiciones generales, salvo eventuales modificaciones o derogas 
acordadas por escrito, reglamentan todos los contratos de venta entre el comprador 
y Riwal (vendedor). Las variaciones de las condiciones generales de venta, las 
transacciones y los descuentos, aunque se efectúen por iniciativa de nuestros agentes, 
nos comprometerán solo después de nuestra eventual confirmación escrita y se limitarán 
a los contratos a los que hacen referencia.

2. Objeto del suministro
El suministro incluye solamente las prestaciones, los materiales y las cantidades 
especificadas en nuestra confirmación de pedido o en otras comunicaciones escritas por 
nosotros. El texto de nuestra confirmación de pedido prevalecerá, en todo caso, sobre el 
texto diferente de la eventual oferta o del pedido.

3. Confirmación del pedido
En caso de que en nuestra confirmación de pedido existan diferencias en los elementos 
individuales que la componen respecto a los acuerdos o a los pedidos, el comprador 
que no haya notificado con carta certificada enviada antes de diez días a partir de la 
recepción de la confirmación dichas diferencias, deberá aceptarla tal y como ha sido 
redactada.

4. Entrega
La mercancía, también si se ha vendido "franco llegada", o franco domicilio del 
comprador, viaja bajo la responsabilidad de éste último y toda responsabilidad nuestra 
cesa en el momento de la entrega al transportista, frente al cual, el comprador, 
efectuadas las oportunas verificaciones, deberá presentar eventuales reclamaciones. 
El coste de la descarga de la mercancía de los medios de transporte corre a cargo del 
comprador. Los envíos, por mar o por tierra, concernientes a suministros al extranjero, 
se efectúan en base a las condiciones elegidas cada vez, citadas en los "INCOTERMS", 
aprobados por la Cámara de Comercio Internacional en 1953 y en los sucesivos.

5. Plazos de entrega
El plazo establecido para la entrega de la mercancía debe considerarse a favor de ambos 
contrayentes. Salvo la introducción de cláusulas particulares, esto debe considerarse por 
norma puramente indicativo y no esencial. Cuando se hayan realizado modificaciones en 
el contrato, el plazo resta prorrogado por un periodo igual al establecido inicialmente. 
Cualquier situación de fuerza mayor suspende el inicio del plazo durante toda la duración 
de la misma. El retraso en la entrega de la mercancía, debido a causas documentadas, 
aunque no estén expresamente previstas, no da ningún derecho al comprador a solicitar 
la escisión del contrato, indemnizaciones o resarcimientos.

6. Pagos
El lugar de pago queda fijado en nuestra Sede, también en caso de emisión de libranzas 
o de letras de cambio, o en caso de emisión de otros efectos.
El retraso, aunque parcial, del pago de nuestras facturas más allá del plazo acordado, 
dará lugar al inicio inmediato de la aplicación de los intereses de demora en la medida 
de las tasas pasivas practicadas por los institutos bancarios. Además la ausencia o el 
retraso del pago de las facturas, por cualquier razón, nos dará derecho, pendientes de 
cualquier otra iniciativa, a pretender el pago anticipado de los restantes suministros, o a 
considerar temporalmente suspendido o definitivamente rescindido el contrato y a anular 
la evasión de otros eventuales pedidos en curso, sin que el comprador pueda presentar 
reclamaciones de compensaciones, indemnizaciones u otros. Ninguna excepción, salvo 
la de la nulidad, anulabilidad, y rescisión del contrato puede ser opuesta al comprador, 
con el fin de retrasar o evitar el pago.

7. Reserva de Propiedad
En caso de que el pago, por acuerdos contractuales, deba ser efectuado, en todo o 
en parte, después de la entrega, los productos entregados permanecen de nuestra 
propiedad hasta el pago integral del precio.

8. Garantía
Nuestra garantía está limitada a los materiales de 1° calidad, con la tolerancia del 5% 
(cinco por ciento) aproximadamente. Toda garantía por defectos queda expresamente 
excluida para los materiales de 2° y 3° calidad o en stock que, como los lotes 
ocasionales, se consideran siempre vendidos como "vistos" y "aceptados". Las 
diferencias de tonalidad no pueden ser denunciadas como defectos del material.
Eventuales reclamaciones y quejas deberán notificarse, so pena de caducidad, trámite 
carta certificada, únicamente en nuestra Sede, antes de la colocación del material y, en 
todo caso, según la ley. La colocación del material determina la caducidad de la acción 
por defectos tanto evidentes como ocultos, comportando la renuncia implícita a la 
garantía según el art. 1490 del código civil italiano. En todo caso nuestra garantía incluye 
únicamente la sustitución del material defectuoso con exclusión de cualquier ulterior 
obligación. No asumimos ninguna responsabilidad sobre la idoneidad del material para 
el uso al que el comprador pretende destinarlo y esto ni siquiera en la hipótesis en la que, 
por parte nuestra, se den sugerencias o indicaciones sobre la instalación y el propio uso. 

9. Foro competente
Para cualquier controversia, en todo caso, relativa al suministro, tanto por parte del 
vendedor como por parte del comprador, se atribuye competencia, con aplicación de la 
ley italiana, al Tribunal de Modena.

10. Cláusula arbitral
Para el suministro al extranjero, todas las controversias derivadas eventualmente del 
contrato, serán resueltas por vía definitiva según el reglamento de conciliación y de 
arbitraje de la Cámara de Comercio Internacional por uno o más árbitros, de acuerdo 
con dicho reglamento. Manteniendo las condiciones generales que preceden, el derecho 
sustancial aplicable será exclusivamente el italiano.

11. Marcas comerciales
El distribuidor debe utilizar los nombres y las marcas comerciales, los logotipos, y los 
dominios de los que es titular exclusiva y usa Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. con el único 
objetivo de hacer publicidad y vender los productos contractuales. Tanto el nombre 
Riwal Ceramiche como cualquier otro nombre o marca comercial, logotipo y dominio 
adoptados por Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. no deberán aparecer en la empresa, 
razón social, denominación social o en el objeto social del distribuidor, tampoco en 
combinación de palabras. El distribuidor no depositará o hará que se deposite ni usará de 
ninguna manera marcas, nombres u otras señales distintivas que asemejen gráficamente, 
fonéticamente o en cualquier otro modo a las marcas y nombres comerciales que 
pertenecen a Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. y se abstendrá de todo comportamiento que 
pueda, de alguna manera, acarrear un prejuicio a Nuova Riwal Ceramiche S.r.l.

1. èÂ‰ÛÒÎÓ‚ËÂ
ëÎÂ‰Û˛˘ËÂ Ó·˘ËÂ ÛÒÎÓ‚Ëfl, Á‡ ËÒÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ ‚ÓÁÏÓÊÌ˚ı ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌÌ˚ı 
ËÁÏÂÌÂÌËÈ ËÎË ÓÚÍÎÓÌÂÌËÈ, Â„ÛÎËÛ˛Ú ‚ÒÂ ÍÓÌÚ‡ÍÚ˚ Ó ÔÓ‰‡ÊÂ, Á‡ÍÎ˛˜ÂÌÌ˚Â ÏÂÊ‰Û 
Ì‡ÏË Ë ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎflÏË. àÁÏÂÌÂÌËfl Ó·˘Ëı ÛÒÎÓ‚ËÈ ÔÓ‰‡ÊË, ÏËÓ‚˚Â Ò‰ÂÎÍË Ë ÒÍË‰ÍË, 
‰‡ÊÂ ÂÒÎË ÓÌË ÔÂ‰ÎÓÊÂÌ˚ Ì‡¯ËÏË ‡„ÂÌÚ‡ÏË, fl‚Îfl˛ÚÒfl ‰Îfl Ì‡Ò Ó·flÁ˚‚‡˛˘ËÏË 
ÚÓÎ¸ÍÓ ÔÓÒÎÂ Ì‡¯Â„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰ÂÌËfl, Ë ‚ Î˛·ÓÏ ÒÎÛ˜‡Â Ëı ‰ÂÈÒÚ‚ËÂ 
Ó„‡ÌË˜Ë‚‡ÂÚÒfl ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡ÏË, Í ÍÓÚÓ˚Ï ÓÌË ÓÚÌÓÒflÚÒfl.

2. èÂ‰ÏÂÚ ÔÓÒÚ‡‚ÍË
èÓÒÚ‡‚Í‡ ‚ÍÎ˛˜‡ÂÚ ‚ ÒÂ·fl ÎË¯¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ÛÒÎÛ„Ë, Ï‡ÚÂË‡Î˚ Ë ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚‡, ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚Â ‚ 
Ì‡¯ÂÏ ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰ÂÌËË Á‡Í‡Á‡ ËÎË ‚ ‰Û„Ëı ËÁ‰‡ÌÌ˚ı Ì‡ÏË ÔËÒ¸ÏÂÌÌ˚ı ‰ÓÍÛÏÂÌÚ‡ı. Ç 
Î˛·ÓÏ ÒÎÛ˜‡Â, ÚÂÍÒÚ Ì‡¯Â„Ó ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰ÂÌËfl Á‡Í‡Á‡ ÔÂÓ·Î‡‰‡ÂÚ Ì‡‰ ÓÚÎË˜‡˛˘ËÏÒfl ÓÚ 
ÌÂ„Ó ÚÂÍÒÚÓÏ ‚ÓÁÏÓÊÌÓ„Ó ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËfl ËÎË Á‡Í‡Á‡.

3. èÓ‰Ú‚ÂÊ‰ÂÌËÂ Á‡Í‡Á‡
ÖÒÎË ÓÚ‰ÂÎ¸Ì˚Â ÒÓÒÚ‡‚Îfl˛˘ËÂ ˝ÎÂÏÂÌÚ˚ ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰ÂÌËfl Á‡Í‡Á‡ ÓÚÎË˜‡˛ÚÒfl ÓÚ 
‰Ó„Ó‚ÓÂÌÌÓÒÚÂÈ ËÎË ÓÚ Á‡Í‡ÁÓ‚, ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎ¸ ‰ÓÎÊÂÌ ÓÚÍ‡Á‡Ú¸Òfl ÓÚ Ú‡ÍËı ÓÚÍÎÓÌÂÌËÈ 
Á‡Í‡ÁÌ˚Ï ÔËÒ¸ÏÓÏ ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ ‰ÂÒflÚË ‰ÌÂÈ ÔÓÒÎÂ ÔÓÎÛ˜ÂÌËfl ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰ÂÌËfl Á‡Í‡Á‡. Ç 
ÔÓÚË‚ÌÓÏ ÒÎÛ˜‡Â, ÓÌ Ó·flÁ‡Ì ÒÓ„Î‡ÒËÚ¸Òfl Ò Â‰‡ÍˆËÂÈ ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰ÂÌËfl Á‡Í‡Á‡.

4. ÑÓÒÚ‡‚Í‡ 
Ñ‡ÊÂ ÂÒÎË ÚÓ‚‡ ·˚Î ÔÓ‰‡Ì Ì‡ ÛÒÎÓ‚Ëflı “Ù‡ÌÍÓ ÏÂÒÚÓ Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌËfl” ËÎË Ù‡ÌÍÓ 
ÏÂÒÚÓ Ì‡ıÓÊ‰ÂÌËfl ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎfl, ÓÌ ÔÂÂ‚ÓÁËÚÒfl ÔÓ‰ ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚ¸˛ ÔÓÒÎÂ‰ÌÂ„Ó, 
ÔË ˜ÂÏ Î˛·‡fl Ì‡¯‡ ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚ¸ ÔÂÍ‡˘‡ÂÚÒfl ‚ ÏÓÏÂÌÚ ÔÂÂ‰‡˜Ë ÚÓ‚‡‡ 
„ÛÁÓÔÂÂ‚ÓÁ˜ËÍÛ. èÓ˝ÚÓÏÛ, ÔÓÒÎÂ ‚˚ÔÓÎÌÂÌËfl ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÈ ÔÓ‚ÂÍË, ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎ¸ 
‰ÓÎÊÂÌ ‚˚ÒÚ‡‚ÎflÚ¸ ÔÂÚÂÌÁËË ÚÓÎ¸ÍÓ „ÛÁÓÔÂÂ‚ÓÁ˜ËÍÛ. ê‡ÒıÓ‰˚ ÔÓ ‡Á„ÛÁÍÂ ÚÓ‚‡‡ 
Ò Ú‡ÌÒÔÓÚÌÓ„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ÎÂÊ‡Ú Ì‡ ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎÂ. éÚ„ÛÁÍ‡ ÒÛıÓÔÛÚÌ˚Ï ËÎË ÏÓÒÍËÏ 
ÔÛÚÂÏ ÏÂÊ‰ÛÌ‡Ó‰Ì˚ı ÔÓÒÚ‡‚ÓÍ ‚˚ÔÓÎÌflÂÚÒfl Ì‡ ÓÒÌÓ‚Â ‚˚·‡ÌÌ˚ı ‚ Í‡Ê‰ÓÏ ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÏ 
ÒÎÛ˜‡Â ÛÒÎÓ‚ËÈ, ËÒıÓ‰fl ËÁ Ô‡‚ËÎ “àçäéíÖêåë”, Ó‰Ó·ÂÌÌ˚ı ÏÂÊ‰ÛÌ‡Ó‰ÌÓÈ íÓ„Ó‚ÓÈ 
Ô‡Î‡ÚÓÈ ‚ 1953 „Ó‰Û Ë ËÁ ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘Ëı ËÁ‰‡ÌËÈ.

5. ëÓÍË ÔÓÒÚ‡‚ÍË
ëÓÍ, ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌÌ˚È ‰Îfl ‰ÓÒÚ‡‚ÍË ÚÓ‚‡‡, ‰ÓÎÊÂÌ ÚÓÎÍÓ‚‡Ú¸Òfl ‚ ÔÓÎ¸ÁÛ Ó·ÂËı 
‰Ó„Ó‚‡Ë‚‡˛˘ËıÒfl ÒÚÓÓÌ. èË ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËË ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚ı Ó„Ó‚ÓÓÍ, Í‡Í Ô‡‚ËÎÓ, ˝ÚÓÚ 
ÒÓÍ Ò˜ËÚ‡ÂÚÒfl ÎË¯¸ ÓËÂÌÚËÓ‚Ó˜Ì˚Ï Ë ÌÂ ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÂÌÌ˚Ï. Ç ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ 
‚ ÍÓÌÚ‡ÍÚ, ÒÓÍ ÓÚÓ‰‚Ë„‡ÂÚÒfl Ì‡ ÔÂËÓ‰, ‡‚Ìfl˛˘ËÈÒfl ‡ÌÂÂ ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌÌÓÏÛ ÒÓÍÛ. 
ä‡Ê‰ÓÂ ÙÓÒ-Ï‡ÊÓÌÓÂ Ó·ÒÚÓflÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó, ‚Ó ‚ÂÏfl Â„Ó ‰ÂÈÒÚ‚Ëfl, ÔÂÍ‡˘‡ÂÚ ÓÚÒ˜ÂÚ 
ÒÓÍ‡. á‡‰ÂÊÍ‡ ‚ ÔÓÒÚ‡‚ÍÂ ÚÓ‚‡‡, ÂÒÎË ÓÌ‡ ‚˚Á‚‡Ì‡ Û‚‡ÊËÚÂÎ¸Ì˚ÏË ÔË˜ËÌ‡ÏË, ‰‡ÊÂ 
ÌÂ ÒÔÂˆË‡Î¸ÌÓ ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌ˚ÏË, ÌÂ ‰‡ÂÚ ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎ˛ Ô‡‚Ó ÚÂ·Ó‚‡Ú¸ ‡ÒÚÓÊÂÌËfl 
ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡, ÍÓÏÔÂÌÒ‡ˆËË ËÎË ‚ÓÁÏÂ˘ÂÌËfl Û·˚ÚÍÓ‚.

6. éÔÎ‡Ú‡
åÂÒÚÓ ÔÓËÁ‚Â‰ÂÌËfl ÓÔÎ‡Ú˚ - ˝ÚÓ ‡‰ÂÒ Ì‡¯ÂÈ ÍÓÏÔ‡ÌËË, ‰‡ÊÂ ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚˚ÒÚ‡‚ÎÂÌËfl 
Ú‡ÚÚ ËÎË ÔÂ‰˙fl‚ËÚÂÎ¸ÒÍËı Ú‡ÚÚ, ËÎË ÊÂ ‚˚‰‡˜Ë ‚ÂÍÒÂÎÂÈ. á‡‰ÂÊÍ‡, ‰‡ÊÂ ˜‡ÒÚË˜Ì‡fl, 
‚ ÓÔÎ‡ÚÂ Ì‡¯Ëı ËÌ‚ÓÈÒÓ‚ Ò‚Âı ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌÌÓ„Ó ÒÓÍ‡ ‚˚Á˚‚‡ÂÚ ÌÂÏÂ‰ÎÂÌÌÓÂ Ì‡˜ËÒÎÂÌËÂ 
ÔÓˆÂÌÚÓ‚ ÔÓ ÔÓÒÓ˜ÂÌÌÓÈ Á‡‰ÓÎÊÂÌÌÓÒÚË ‚ ‡ÁÏÂÂ ÔÓˆÂÌÚÌÓÈ ÒÚ‡‚ÍË Ì‡ Á‡ÂÏÌ˚È 
Í‡ÔËÚ‡Î, ‚ÁËÏ‡ÂÏÓÈ ·‡ÌÍÓ‚ÒÍËÏË Û˜ÂÊ‰ÂÌËflÏË. äÓÏÂ ÚÓ„Ó, ÌÂ‚˚ÔÎ‡Ú‡ ËÎË Á‡‰ÂÊÍ‡ ‚ 
‚˚ÔÎ‡ÚÂ ËÌ‚ÓÈÒÓ‚ (ÔÓ Í‡ÍËÏ ÚÓ ÌË ·˚ÎÓ ÔË˜ËÌ‡Ï) ‰‡ÂÚ Ì‡Ï Ô‡‚Ó, ÔÓÏËÏÓ ‚ÒÂ„Ó ÔÓ˜Â„Ó, 
ÚÂ·Ó‚‡Ú¸ ‰ÓÒÓ˜ÌÛ˛ ÓÔÎ‡ÚÛ ÓÒÚ‡‚¯ËıÒfl ÔÓÒÚ‡‚ÓÍ, ËÎË Ò˜ËÚ‡Ú¸ ÍÓÌÚ‡ÍÚ ‚ÂÏÂÌÌÓ 
ËÎË ÓÍÓÌ˜‡ÚÂÎ¸ÌÓ ‡ÒÚÓ„ÌÛÚ˚Ï, ÌÂ‚˚ÔÓÎÌflÚ¸ ‚ÓÁÏÓÊÌÓ ËÏÂ˛˘ËÂÒfl ‰Û„ËÂ Á‡Í‡Á˚, 
ÔË ˜ÂÏ ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎ¸ ÌÂ ËÏÂÂÚ Ô‡‚‡ ÚÂ·Ó‚‡Ú¸ ÍÓÏÔÂÌÒ‡ˆË˛, ‚ÓÁÏÂ˘ÂÌËÂ Û·˚ÚÍÓ‚ 
ËÎË ÔÓ˜ËÂ ÚÂ·Ó‚‡ÌËfl. Ç ˆÂÎflı Á‡‰ÂÊÍË ËÎË ÛÍÎÓÌÂÌËfl ÓÚ ‚˚ÔÎ‡Ú˚ ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎ¸ ÌÂ 
ÏÓÊÂÚ ‚˚ÒÚ‡‚ÎflÚ¸ ÌËÍ‡ÍÓÂ ‚ÓÁ‡ÊÂÌËÂ, ÍÓÏÂ ÌÂ‰ÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓÒÚË, ÓÒÔÓËÏÓÒÚË Ë 
‡ÒÚÓÊÂÌËfl ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡.

7. è‡‚Ó ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË
Ç ÒÎÛ˜‡Â, ÂÒÎË ÔÓ ÍÓÌÚ‡ÍÚÌÓÈ ‰Ó„Ó‚ÓÂÌÌÓÒÚË ÓÔÎ‡Ú‡ ·Û‰ÂÚ ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ ËÎË ˜‡ÒÚË˜ÌÓ 
ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚ¸Òfl ÔÓÒÎÂ ‰ÓÒÚ‡‚ÍË, ÚÓ ÔÓÒÚ‡‚ÎÂÌÌ˚È ÚÓ‚‡ ÓÒÚ‡ÂÚÒfl Ì‡¯ÂÈ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚ¸˛ 
‚ÔÎÓÚ¸ ‰Ó ÔÓÎÌÓÈ ÓÔÎ‡Ú˚ Â„Ó ˆÂÌ˚.

8. É‡‡ÌÚËfl 
ç‡¯‡ „‡‡ÌÚËfl ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌflÂÚÒfl ÚÓÎ¸ÍÓ Ì‡ Ï‡ÚÂË‡Î ÔÂ‚Ó„Ó ÒÓÚ‡, Ò ÔË·ÎËÁËÚÂÎ¸Ì˚Ï 
‰ÓÔÛÒÍÓÏ ‚ ‡ÁÏÂÂ 5% (ÔflÚË ÔÓˆÂÌÚÓ‚). ëÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓ, fl‚ÌÓ ËÒÍÎ˛˜‡ÂÚÒfl Î˛·‡fl 
„‡‡ÌÚËfl Ì‡ ‰ÂÙÂÍÚ˚ Ï‡ÚÂË‡Î‡ ‚ÚÓÓ„Ó Ë ÚÂÚ¸Â„Ó ÒÓÚ‡, ‡ Ú‡ÍÊÂ ÚÓ‚‡Ì˚ı Á‡Ô‡ÒÓ‚, 
ÍÓÚÓ˚Â, Ú‡Í ÊÂ Í‡Í Ë ÒÎÛ˜‡ÈÌ˚Â Ô‡ÚËË, ÔÓ‰‡˛ÚÒfl ‚ ÒÓÒÚÓflÌËË, ‚ ÍÓÚÓÓÏ ÓÌË ·˚ÎË 
“ÓÒÏÓÚÂÌ˚ Ë Ó‰Ó·ÂÌ˚”. ê‡ÁÌËˆ‡ ‚ ÚÓÌÂ ÌÂ ÔËÌËÏ‡ÂÚÒfl Í‡Í ‰ÂÙÂÍÚ Ï‡ÚÂË‡Î‡. 
ÇÓÁÏÓÊÌ˚Â ÔÂÚÂÌÁËË Ë ÒÔÓ˚ ‰ÓÎÊÌ˚ ÒÓÓ·˘‡Ú¸Òfl, ÔÓ‰ Û„ÓÁÓÈ ÛÚ‡Ú˚ Ô‡‚‡ Ì‡ ÌËı, 
Á‡Í‡ÁÌ˚Ï ÔËÒ¸ÏÓÏ, Ì‡Ô‡‚ÎÂÌÌ˚Ï ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ Ì‡ Ì‡¯ ˛Ë‰Ë˜ÂÒÍËÈ ‡‰ÂÒ, ÔÂÂ‰ 
ÛÍÎ‡‰ÍÓÈ Ï‡ÚÂË‡Î‡ Ë, ‚ Î˛·ÓÏ ÒÎÛ˜‡Â, ‰Ó ËÒÚÂ˜ÂÌËfl ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌÓ„Ó Á‡ÍÓÌÓÏ ÒÓÍ‡. 
ìÍÎ‡‰Í‡ Ï‡ÚÂË‡Î‡ ‚ÎÂ˜ÂÚ Á‡ ÒÓ·ÓÈ ÛÚ‡ÚÛ Ô‡‚‡ Ì‡ ÚÂ·Ó‚‡ÌËÂ ÍÓÏÔÂÌÒ‡ˆËË ÔÓ fl‚Ì˚Ï 
ËÎË ÒÍ˚Ú˚Ï ‰ÂÙÂÍÚ‡Ï, Ú‡Í Í‡Í ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎflÂÚ ÒÓ·ÓÈ ÓÚÍ‡Á ÓÚ „‡‡ÌÚËË, ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌÓÈ 
ÒÚ. 1490 Éä. Ç Î˛·ÓÏ ÒÎÛ˜‡Â, Ì‡¯‡ „‡‡ÌÚËfl ÔÂ‰ÛÒÏ‡ÚË‚‡ÂÚ ÎË¯¸ ÚÓÎ¸ÍÓ Á‡ÏÂÌÛ 
ÔËÁÌ‡ÌÌÓ„Ó ‰ÂÙÂÍÚÌ˚Ï Ï‡ÚÂË‡Î‡ Ò ËÒÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ ‚ÒÂı ÓÒÚ‡Î¸Ì˚ı Ó·flÁ‡ÌÌÓÒÚÂÈ. å˚ 
ÌÂ ‚ÓÁÎ‡„‡ÂÏ Ì‡ ÒÂ·fl ÌËÍ‡ÍÓÈ ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ÔË„Ó‰ÌÓÒÚË Ï‡ÚÂË‡Î‡ 
ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌÓÏÛ ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎÂÏ ÔËÏÂÌÂÌË˛, ‰‡ÊÂ ‚ ÒÎÛ˜‡Â, ÂÒÎË Ï˚ ÔÂ‰ÓÒÚ‡‚ËÎË 
ÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ËÎË ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÔÓ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍÂ Ë ÔËÏÂÌÂÌË˛ ‰‡ÌÌÓ„Ó Ï‡ÚÂË‡Î‡.

9. íÓ„Ó‚˚Â Ï‡ÍË
ÑËÒÚË·¸˛ÚÓ Ó·flÁ‡Ì ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ Ì‡Á‚‡ÌËfl, ÚÓ„Ó‚˚Â Ï‡ÍË, ÎÓ„ÓÚËÔ˚ Ë ‰ÓÏÂÌ˚, 
fl‚Îfl˛˘ËÂÒfl ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚ¸˛ ÍÓÏÔ‡ÌËË Nuova Riwal Ceramiche S.r.l. 
Ë ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÏ˚Â Â˛, ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ ˆÂÎflı ÂÍÎ‡Ï˚ Ë ÔÓ‰‡ÊË ÍÓÌÚ‡ÍÚÌ˚ı ËÁ‰ÂÎËÈ. ä‡Í 
Ì‡Á‚‡ÌËÂ Riwal Ceramiche, Ú‡Í Ë ÓÒÚ‡Î¸Ì˚Â Ì‡Á‚‡ÌËfl, ÚÓ„Ó‚˚Â Ï‡ÍË, ÎÓ„ÓÚËÔ˚ Ë 
‰ÓÏÂÌ˚, ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÏ˚Â ÍÓÏÔ‡ÌËÂÈ Nuova Riwal Ceramiche S.r.l., ÌÂ ‰ÓÎÊÌ˚ ÔËÒÛÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
‚ ÙËÏÂÌÌÓÏ Ì‡Á‚‡ÌËË, ÓÙËˆË‡Î¸ÌÓÏ Ì‡ËÏÂÌÓ‚‡ÌËË ËÎË ‚ ÔÂ‰ÏÂÚÂ ‰ÂflÚÂÎ¸ÌÓÒÚË 
‰ËÒÚË·¸˛ÚÓ‡, ‰‡ÊÂ ‚ ÒÎÓ‚ÂÒÌ˚ı ÒÓ˜ÂÚ‡ÌËflı. ÑËÒÚË·¸˛ÚÓ Ó·flÁÛÂÚÒfl ÌÂ Â„ËÒÚËÓ‚‡Ú¸ 
Ë ÌÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ÌË ÍÓËÏ Ó·‡ÁÓÏ Ï‡ÍË, Ì‡Á‚‡ÌËfl Ë ‰Û„ËÂ ÓÚÎË˜ËÚÂÎ¸Ì˚Â ÁÌ‡ÍË, 
„‡ÙË˜ÂÒÍË, ÙÓÌÂÚË˜ÂÒÍË ËÎË ‰Û„ËÏ Ó·‡ÁÓÏ Ì‡ÔÓÏËÌ‡˛˘ËÂ Ï‡ÍË Ë ÙËÏÂÌÌ˚Â 
Ì‡Á‚‡ÌËfl Nuova Riwal Ceramiche S.r.l., ÔË ˜ÂÏ ÓÌ Ó·flÁÛÂÚÒfl Ú‡ÍÊÂ ÌÂ ÔËÌËÏ‡Ú¸ ÌËÍ‡ÍÓÂ 
‰ÂÈÒÚ‚ËÂ, ÍÓÚÓÓÂ ÏÓÊÂÚ ÔÓ‚Â‰ËÚ¸ ÍÓÏÔ‡ÌËË Nuova Riwal Ceramiche S.r.l.

10. äÓÏÔÂÚÂÌÚÌ˚È ÒÛ‰
èÓ Î˛·ÓÏÛ ÒÔÓÛ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÏÛÒfl Í ÔÓÒÚ‡‚ÍÂ, Í‡Í ÔÓ‰‡‚Âˆ, Ú‡Í Ë ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎ¸ ÔËÁÌ‡˛Ú, 
˜ÚÓ ÍÓÏÔÂÚÂÌÚÌ˚Ï ÒÛ‰ÓÏ fl‚ÎflÂÚÒfl ÒÛ‰ „. åÓ‰ÂÌ˚, Ë ˜ÚÓ ·Û‰ÂÚ ÔËÏÂÌflÚ¸Òfl ËÚ‡Î¸flÌÒÍÓÂ 
Á‡ÍÓÌÓ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó.

11. Ä·ËÚ‡Ê
Ç ÒÎÛ˜‡Â ÏÂÊ‰ÛÌ‡Ó‰Ì˚ı ÔÓÒÚ‡‚ÓÍ ‚ÒÂ ÒÔÓ˚ Ë ‡ÁÌÓ„Î‡ÒËfl, Ò‚flÁ‡ÌÌ˚Â Ò ÍÓÌÚ‡ÍÚÓÏ, 
·Û‰ÛÚ ÓÍÓÌ˜‡ÚÂÎ¸ÌÓ Â¯‡Ú¸Òfl ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò êÂ„Î‡ÏÂÌÚÓÏ ÔËÏËÂÌËfl Ë ‡·ËÚ‡Ê‡ 
ÏÂÊ‰ÛÌ‡Ó‰ÌÓÈ íÓ„Ó‚ÓÈ Ô‡Î‡Ú˚ Ó‰ÌËÏ ËÎË ·ÓÎÂÂ ÒÛ‰¸flÏË Ò ÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂÏ ‰‡ÌÌÓ„Ó 
Â„Î‡ÏÂÌÚ‡. éÒÚ‡‚Îflfl ÌÂËÁÏÂÌÌ˚ÏË ÔË‚Â‰ÂÌÌ˚Â ‚˚¯Â Ó·˘ËÂ ÛÒÎÓ‚Ëfl, ÔËÏÂÌflÂÏ˚Ï 
Ô‡‚ÓÏ fl‚ÎflÂÚÒfl ÎË¯¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ËÚ‡Î¸flÌÒÍÓÂ Ô‡‚Ó.



soluzioni
compositive

QUELQUES SOLUTION POSSIBLE
LAYING SOLUTIONS 
GESTALTUNGSLÖSUNGEN
SOLUCIONES COMPOSITIVAS
Композиционные решения
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16,5x33,3 = 42,45%
33,3x33,3 = 57,55%7

60x60 + TOZZ. 2,5x2,5	 = N° TOZZ. 2,8/MQ
45x45 + TOZZ. 2,5X2,5	 = N° TOZZ. 5/MQ
45x45 + TOZZ. 11X11              = N° TOZZ. 4,6/MQ

30x30 = 20%
30x60 = 80%

45x45 = 52,94%
30x60 = 47,06%4

8
16,5x16,5 = 19,40%
33,3x33,3 = 80,6%

15x60 = 66,67%
7,5x60 = 33,33%11

15x45 = 66,67%
7,5x45 = 33,33%

30x30 = 33,33%
30x60 = 66,67%

16,5x33,3 = 33,33%
33,3x33,3 = 66,67%5

15x30 = 33,33%
30x30 = 66,67%

2

15x60 = 57,14%
7,5x60 = 42,86%12

15x45 = 57,14%
7,5x45 = 42,86%

15x15 = 11%
30x60 = 89%9

16,5x33,3 = 50%
33,3x33,3 = 50%6

30x30 = 50%
30x60 = 50%3

FORMATI
SIZES
FORMAT
FORMATS
FORMATES
форматы

2

1
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19

16,5x16,5 = 10,80%
16,5x33,3 = 44,20%
33,3x33,3 = 45,00%

16

15x15 = 7,10%
30x30 = 28,60%
45x45 = 64,30%

13

16,5x16,5 = 14,10%
16,5x33,3 = 28,45%
33,3x33,3 = 57,45%

20 21

20x60 = 44,50%
15x60 = 33,30%
10x60 = 22,20%

30x60 = 54,50%
15x60 = 27,30%
10x60 = 18,20%

17 18

22 23

30x30 = 19,00%
30x60 = 38,10%
45x45 = 42,90%

45x45 = 50,00%
30x60 = 44,50%
15x15 =  5,50%

14 15

FORMATI
SIZES
FORMAT
FORMATS
FORMATES
форматы

3

30x60 = 57,10%
30x30 = 28,60%
15x30 = 14,30%

30x60 = 57,10%
30x30 = 28,60%
15x30 = 14,30%

16,5x16,5 = 13,00%
33,3x33,3 = 26,60%
50,2x50,2 = 60,40%

15x15 = 13,30%
30x30 = 26,70%
45x45 = 60,00%

FORMATI
SIZES
FORMAT
FORMATS
FORMATES
форматы

4

16,5x16,5 = 6,10%
16,5x33,3 = 12,30%
33,3x33,3 = 24,90%
50,2x50,2 = 56,70%

15x15 = 4,50%
30x30 = 18,20%
30x60 = 36,40%
45x45 = 40,90%



I colori riprodotti nel presente catalogo sono soggetti alle tolleranze previste dalla stampa.

Colours showed on this catalogue are subject to tolerances due to printing. 

Les coloris reproduits dans ce catalogue sont sujets aux tolérances prévues pour l’impression. 

Die in diesem Katalog wiedergegebenen Farben sind den für den Druck vorgesehenen Schwankungen unterworfen.

Los colores reproducidos en este catálogo son sujetos a las tolerancias de la impresión. 

ñ‚ÂÚ‡, ‚ÓÒÔÓËÁ‚Â‰ÂÌÌ˚Â ‚ Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÏ Í‡Ú‡ÎÓ„Â, ËÏÂ˛Ú ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌ˚Â ‰Îfl ÔÂ˜‡ÚË ‰ÓÔÛÒÍË.

LA COSTANTE RICERCA TECNOLOGICA SI RISERVA DI APPORTARE SOLUZIONI MIGLIORATIVE RISPETTO A QUANTO 
PROPOSTO NEL CATALOGO.

IN VIEW OF CONSTANT TECHNOLOGICAL RESEARCH, WE RESERVE THE RIGHT TO PROVIDE IMPROVED SOLUTIONS  
COMPARED TO THOSE PROPOSED IN THE CATALOGUE.

LA RECHERCHE TECHNOLOGIQUE CONSTANTE SE RESERVE D’APPORTER DES AMELIORATIONS PAR RAPPORT AUX 
SOLUTIONS PROPOSEES DANS LE CATALOGUE.

AUF GRUND DER STÄNDIGEN TECHNOLOGISCHEN FORSCHUNG BEHALTEN WIR UNS VOR, VERBESSERUNGEN AN DEN IM 
KATALOG ANGEBOTENEN LÖSUNGEN VORZUNEHMEN.

В СВЯЗИ С ПОСТОЯННЫМИ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИМИ ИССЛЕДОВАНИЯМИ ФИРМА ОСТАВЛЯЕТ ЗА СОБОЙ ПРАВО НА 
УСОВЕРШЕНСТВОВАНИЕ РЕШЕНИЙ, ПРЕДЛАГАЕМЫХ В КАТАЛОГЕ
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LIST

TARIF
LISTE
 DE PRECIOS
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LISTINO PREZZI €
Pricelist / Tarif / Preisliste / Lista De Precios / 

Categoria Prezzo
Price level

Categorie Prix
Preisklasse

Categoría Precio

1° scelta
1° class
1° choix
1. Sorte

1° selección

Categoria Prezzo
Price level

Categorie Prix
Preisklasse

Categoría Precio

1° scelta
1° class
1° choix
1. Sorte

1° selección

Categoria Prezzo
Price level

Categorie Prix
Preisklasse

Categoría Precio

1° scelta
1° class
1° choix
1. Sorte

1° selección

6 1,70 56 19,90 110 66,80

8 2,25 58 21,10 111 69,30

10 2,80 60 22,30 112 72,40

12 3,35 62 23,40 113 75,10

14 3,90 64 24,50 114 77,90

16 4,45 65 25,10 116 83,50

18 5,05 66 25,60 118 89,00

19 5,25 67 26,10 119 91,90

20 5,55 68 26,70 120 94,50

21 5,90 70 27,80 122 100,30

22 6,10 72 29,00 124 105,70

23 6,40 74 30,00 126 111,30

24 6,65 75 30,70 127 116,90

26 7,25 76 31,20 129 128,00

28 7,75 78 32,20 130 133,60

30 8,40 79 32,90 131 139,10

31 8,60 80 33,40 133 150,10

32 8,95 81 34,50 135 161,40

34 9,45 82 35,60 137 172,50

35 9,75 83 36,70 139 184,00

36 10,00 84 37,80 140 189,00

38 10,60 85 39,00 141 195,00

40 11,10 86 40,10 142 200,00

41 11,70 87 41,20 143 206,00

42 12,20 88 42,30 144 212,00

43 12,80 89 43,40 146 223,00

44 13,30 91 45,70 147 234,00

45 13,90 93 47,90 148 245,00

46 14,50 95 50,10 149 256,00

47 15,00 96 51,20 150 268,00

48 15,50 97 52,30 151 278,00

49 16,20 99 54,60 152 290,00

50 16,70 102 57,90 153 300,00

52 17,80 104 60,00 155 322,00

53 18,40 106 62,40 156 334,00

54 18,90 108 64,60 157 357,00

55 19,40 109 65,60 158 378,00

l	 Articoli venduti a mq
	 Products sold by square metre
	 Articles vendus au m2

	 Artikel pro Quadrameter
	 Articulos vendidos por m2

	

	 	

s	 Articoli venduti a pezzo
	 Products sold as units
	 Articles vendus à l’unité
	 Artikel pro Stück
	 Articulos vendidos por precio
	

	

•	Nota: Tutti i pezzi speciali (decori,
	 gradini, battiscopa, ecc.) sono
	 venduti solo a scatole complete.

•	NB: All the trim pieces (decoration
	 pieces, steps, skirting board, etc.)
	 are only sold in complete boxes.

•	Notes: Toutes les pièces spéciales
	 (décors, marches, plinthes, etc.)
	 ne sont vendues que par boîtes
	 complètes.

•	Zu bemerken: Alle Spezialstücke
	 (Dekore, Stufen, Fußleisten, usw.)
	 werden nur in kompletten
	 Schachteln verkauft.

•	Nota. Todas las piezas especiales
	 (decoraciones, peldaños, 
	 rodapiés, etc.) se venden sólo por
	 cajas completas.

•	
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